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Die Grinder

WARNING
To reduce risk of injury, everyone using, installing, repairing, maintaining, 
changing accessories on, or working near this tool must read and 
understand these instructions, as well as separately provided safety 
instructions part number 8956000269, before performing any such task.
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Model

Speed Power Collet

Air consumption

Weight
Dimension 

LxWxH
Air Inlet.

Inner hose 
diameter

Sound 
Pressure 

Sound 
Power 

Vibrations
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[RPM] [W] [mm] [NL/min] [kg] [mm] [in.] [mm] [dB(A)] [dB(A)] [m/s2] [m/s2]
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RC7028 27000 400 6 228 918 0,72 191*43*74 1/4” 10 85,2 96,2 2,38 0,66

RC7048 27000 400 6 228 918 0,8 250*43*74 1/4” 10 85,7 96,7 3,78 0,79

RC7128 23000 400 6 228 918 0,76 169*43*95 1/4” 10 84,8 95,8 4,05 0,82
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1.Technical Data

Model

Speed Power Collet

Air Consumption

Weight
Dimension

LxWxH
Air Inlet

Inner Hose 
Dia.

Sound 
pressure 

L
pA

Sound 
power 

L
wA

Vibrations

a
hd

KFree speed at load

W

L

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

[RPM]  [W]  [mm]  [NL/min]
[kg]
 

 [mm] [inch]  [mm] [dB(A)] [dB(A)] [m/s²] [m/s²]

max. pressure 6.3bar(90psi)
a

h
 : Vibration level, k Uncertainty ; L

pA
 Sound pressure dB(A), K

pA
 =  K

WA
 = 3 dB Uncertainty.

Declaration of noise and vibration statement (ISO 15744 and ISO 28927-12)
All values are current as of the date of this publication. For the latest information please visit www.rodcraft.com.
These declared values were obtained by laboratory type testing in accordance with the stated standards and are suitable for comparison with the declared 
values of other tools tested in accordance with the same standards. These declared values are not adequate for use in risk assessments and values measured 
in individual work places may be higher. The actual exposure values and risk of harm experienced by an individual user are unique and depend upon the way 
the user works, the workpiece and the workstation design, as well upon the exposure time and the physical condition of the user. We, RODCRAFT PNEUMATIC 
TττδSΝ ,Ν МКЧЧoЭΝ ЛОΝ СОlНΝ lТКЛlОΝ ПoЫΝ ЭСОΝ МoЧЬОЪuОЧМОЬΝ oПΝ uЬТЧРΝ ЭСОΝ НОМlКЫОНΝ ЯКluОЬ,Ν ТЧЬЭОКНΝ oПΝ ЯКluОЬΝ ЫОlОМЭТЧРΝ ЭСОΝ КМЭuКlΝ ОбpoЬuЫО,Ν ТЧΝ КЧΝ ТЧНТЯТНuКlΝ ЫТЬФΝ
assessment in a work place situation over which we have no control. This tool may cause hand-arm vibration syndrome if its use is not adequately managed. 
An EU guide to managing hand-arm vibration can be found at www. pneurop.eu/uploads/documents/pdf/PN3-02-NV_Declaration_info_sheet_0111.pdf. We 
recommend a programme of health surveillance to detect early symptoms which may relate to noise or vibration exposure, so that management procedures can 
ЛОΝЦoНТiОНΝЭoΝСОlpΝpЫОЯОЧЭΝПuЭuЫОΝТЦpКТЫЦОЧЭέ

2. Machine type(s)
• This product is designed for removing material using abrasives. No other use permitted. For professional use only. 
• Please read the instructions carefully before starting the machine.

γέ τpОrКtТon (SОО iРurОs ί1, ίβ Τ ίγ)
• Fix the accessories properly to the tool.
• Connect device as shown in Fig. 01.
• To start the machine, pull the trigger (A). Machine speed is increase by increasing pressure on the trigger. Release the trigger to stop.

4. Lubrication
• Use an air line lubricator with SAE #10 oil, adjusted to two drops per minute. If an air line lubricator cannot be used, add air motor oil to the inlet once a day.

5. Maintenance instruction
• Follow local country environmental regulations for safe handling and disposal of all components.

• Maintenance and repair work must be carried out by qualified personnel using only original spare parts. Contact the manufacturer or your nearest authorised 
dealer for advice on technical service or if you require spare parts.

• Always ensure that the machine is disconnected from energy source to avoid accidental operation.
• Disassemble and inspect the tool every three 3 months if the tool is used every day. Replace damaged or worn parts.
• High wear parts are underlined in the parts list.
• To keep downtime to a minimum, the following service kits are recommended : 
Tune-up kit : see parts list

6. Disposal
• The disposal of this equipment must follow the legislation of the respective country.
• All damaged, badly worn or improperly functioning devices MUST BE TAKEN OUT OF OPERATION.
• Repair only by technical maintenance staff.

7. EC Declaration of conformity
We : Rodcraft Customer Center - Langemarckstr.35 bis 45141 Essen- Germany
Machine type(s): Die grinder
Declare that the product(s): RC7028 / RC7048 / RC7128      Serial Number: 001 - 999
Origin of the product : TAIWAN
is in conformity with the requirements of the council Directives on the approximation of the laws of the Member States relating : to “Machinery“ 2006/42/EC (17/05/2006)
applicable harmonised standard(s) : EN ISO 11148-9:2012

Name and position of issuer : PКsМКl Roussв (RΤϊ εКnКРОr)

Place & Date : Saint-Herblain, 17/05/2016

TОМСЧТМКlΝilОΝКЯКТlКЛlОΝПЫoЦΝEUΝСОКНЪuКЫЭОЫέΝPКЬМКlΝRouЬЬвΝRΤϊΝЦКЧКРОЫ,ΝωPΝTОМСЧoМОЧЭОЫΝγκ,ΝЫuОΝψoЛЛвΝSКЧНЬΝάΝψP1ίβιγΝζζκίίΝSКТЧЭΝώОЫЛlКТЧΝάΝόЫКЧМО

ωopвrТРСt βί1η, RoНМrКПt
All rights reserved. Any unauthorized use or copying of the contents or part thereof is prohibited. This applies in particular to trademarks, model denominations, part 
numbers and drawings. Use only authorized parts. Any damage or malfunction caused by the use of unauthorized parts is not covered by Warranty or Product Liability.

Original Instructions

EN English (English)
RC7028 / RC7048 / RC7128   

Die grinder



1.Technische Daten

Modell

Drehzahl Leistung
Spannpa-

tronen

Luftverbrauch

Gewicht
Abmes-
sungen
LxWxH

Lufteinlass
Schlauch Ø 

innen

Schall-
druck 

L
pA

Schall-
leistung 

L
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Vibrationen

a
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KFreieDrehzahl Unter Last
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L
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[U/min]
  

[W]
  [mm]  [NL/min]

[kg]
 

  [mm] [Zoll]   [mm] [dB(A)] [dB(A)] [m/s²] [m/s²]

mКбέ BОtrТОЛsНruМk θ,γ ЛКr (λίpsТ)
a

h
 : Vibrationspegel, k Unsicherheit ; L

pA
 Schalldruck dB(A), K

pA
 =  K

WA
 = 3 dB Unsicherheit.

Geräuschemissions- und Vibrationsemissionserklärung (ISO 15744 and ISO 28927-12)
Alle Werte aktuell zum Zeitpunkt dieser Veröffentlichung. Gehen Sie für die neuesten Informationen bitte zu www.rodcraft.com.
Diese angegebenen Werte wurden durch Laboruntersuchungen entsprechend den angeführten Normen erhalten und sind für den Vergleich mit den 
angegebenen Werten anderer Werkzeuge geeignet, die entsprechend derselben Normen getestet wurden. Diese angegebenen Werte sind nicht für die 
Verwendung in Risikobeurteilungen geeignet, und an individuellen Arbeitsplätzen gemessene Werte können höher sein. Die tatsächlichen Expositionswerte und 
das Gefährdungsrisiko für individuelle Nutzer sind einzigartig und hängen von der Arbeitsweise des Nutzers, dem Werkstück, dem Aufbau des Arbeitsplatzes, 
der Expositionszeit und dem physischen Zustand des Nutzers ab. Wir, RODCRAFT PNEUMATIC TOOLS, können nicht verantwortlich gehalten werden für die 
Konsequenzen aus der Verwendung der erklärten Werte in einer Risikobeurteilung für eine Arbeitsplatzsituation, über die wir nicht die Kontrolle haben, anstatt 
von Werten, welche die tatsächliche Exposition wiedergeben. Das Werkzeug kann ein Hand-Arm-Vibrationssyndrom verursachen, wenn es nicht angemessen 
genutzt wird. Eine EG-Richtlinie für die Handhabung von Hand-Arm-Vibration ist unter www.pneurop.eu/uploads/documents/pdf/PN3-02-NV_Declaration_info_
ЬСООЭИί111έpНПΝгuΝiЧНОЧέΝАТЫΝОЦpПОСlОЧΝОТЧΝPЫoРЫКЦЦΝНОЫΝύОЬuЧНСОТЭЬüЛОЫаКМСuЧРΝгuЫΝEЫФОЧЧuЧРΝПЫüСгОТЭТРОЫΝSвЦpЭoЦО,ΝНТОΝЦТЭΝНОЫΝEбpoЬТЭТoЧΝЯoЧΝδтЫЦΝ
oНОЫΝVТЛЫКЭТoЧОЧΝгuЬКЦЦОЧСтЧРОЧΝФöЧЧОЧ,ΝНКЦТЭΝНТОΝώКЧНСКЛuЧРЬЯОЫПКСЫОЧΝЦoНТiгТОЫЭΝаОЫНОЧΝФöЧЧОЧ,ΝuЦΝгuФüЧПЭТРОΝSМСтНТРuЧРОЧΝгuΝЯОЫЦОТНОЧέ

2. Typ(en)
• Dieses Gerät wurde für den Materialabtrag mithilfe von Schleifmitteln entwickelt. Keine andere Verwendung zulässig. Nur für professionelle Verwendung. 
• Bitte lesen Sie die Anweisungen sorgfältig durch, bevor Sie die Maschine starten.

γέ BОНТОnunР (SТОСО AЛЛТlНunРОn ί1, ίβ Τ ίγ)
• Bringen Sie das Zubehör richtig am Werkzeug an.
• Das Gerät wir in Abb. 01 gezeigt anschließen.
• Um die Maschine zu starten, muss der Auslöser (A) gezogen werden. Der Druck auf den Abzug bestimmt die Geschwindigkeit des Motors. Um die Maschine 

zu stoppen, den Auslöser wieder freigeben.

4. Schmierung
• Verwenden Sie einen Luftöler mit SAE # 10 Öl, der auf bis zu zwei Tropfen pro Minute eingestellt ist. Falls kein Luftöler verwendet werden kann, ölen Sie den 

Einlass 1 Mal täglich mit Druckluft-Motoröl.

5. Wartungsanweisungen
• Beachten Sie die örtlichen Umweltvorschriften für eine sichere Handhabung und Entsorgung aller Bauteile.

• Wartungs- und Reparaturarbeiten sind durch qualifiziertes Personal bei ausschließlicher Verwendung von Original-Ersatzteilen durchzuführen. Wenden Sie 
sich an den Hersteller oder Ihren nächsten Vertragshändler für Beratung in technischen Fragen oder bei Bedarf an Ersatzteilen.

• Achten Sie immer darauf, dass die Maschine von der Energiequelle getrennt wird, um eine versehentliche Bedienung zu vermeiden.
• Bei täglicher Verwendung des Werkzeugs das Werkzeug alle drei Monate zerlegen und inspizieren Beschädigte oder abgenutzte Teile ersetzen.
• Teile, die einem hohen Verschleiß unterliegen, sind in der Stückliste unterstrichen.
• Um Ausfallzeiten auf ein Minimum zu beschränken, werden die folgenden Wartungssets empfohlen : 
Tune-up kit : see parts list

6. Entsorgung
• Die Entsorgung dieser Geräte muss der Gesetzgebung des jeweiligen Landes folgen.
• Alle beschädigten, stark abgenutzten oder falsch funktionierenden Geräte MÜSSEN AUSSER BETRIEB GENOMMEN WERDEN.
• Nur von technischem Wartungspersonal zu reparieren.

7. EG-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG
Wir: Rodcraft Customer Center - Langemarckstr.35 bis 45141 Essen- Germany
Typ(en): Druckluftschleifer
Erklären hiermit, dass das (die) Produkt(e): RC7028 / RC7048 / RC7128      Seriennummer: 001 - 999
Produktherkunft : TAIWAN
den Anforderungen der EG-Richtlinie zur Angleichung der Rechtsvorschriften der Mitgliedsstaaten entspricht: für “Maschinen” 2006/42/EC (17/05/2006)
Geltende harmonisierte Norme(n): EN ISO 11148-9:2012

Name und Position des Ausstellers : PКsМКl Roussв (RΤϊ εКnКРОr)

Ort und Datum : Saint-Herblain, 17/05/2016

Technische Datei bei EU-Hauptbüro erhältlich. Pascal Roussy R&D manager, CP Technocenter 38, rue Bobby Sands - BP10273 44800 Saint Herblain - France

ωopвrТРСt βί1η, RoНМrКПt
Alle Rechte vorbehalten. Jede nicht ausdrücklich genehmigte Verwendung oder Vervielfältigung des Inhalts, ob ganz oder auszugsweise, ist untersagt. Dies gilt 
insbesondere auch für Handelsmarken, Modellbezeichnungen, Teilenummern und Zeichnungen. Nur vom Hersteller zugelassene Ersatzteile benutzen! Schäden oder 
Funktionsstörungen, die durch die Verwendung nicht autorisierter Teile verursacht wird, wird von der Garantie oder Produkthaftung nicht abgedeckt.

Ursprüngliche Betriebsanleitung

DE Deutsch (German)
RC7028 / RC7048 / RC7128   

Druckluftschleifer



1.Données techniques

Modèle

Vitesse Puissance Virole

Consommation d'air
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LxWxH
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L
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[RPM]  [W]   [mm]  [NL/min]
[kg]
 

  [mm] [pouce]   [mm] [dB(A)] [dB(A)] [m/s²] [m/s²]

pression max. 6.3bar(90psi)
a

h
 : Niveau de vibration, k Incertitude ; L

pA
 Pression accoustique dB(A), K

pA
 =  K

WA
 = 3 dB Incertitude.

Déclaration de niveau sonore et émissions de vibration (ISO 15744 and ISO 28927-12)
Toutes les valeurs sont justes à la date de cette publication. Pour obtenir les dernières informations, veuillez consulter www.rodcraft.com.
Les valeurs indiquées ont été mesurées lors d'essais en laboratoire, dans le respect des normes indiquées et elles correspondent aux valeurs déclarées des 
autres outils testés selon les mêmes normes, Ces valeurs indiquées ne conviennent pas à l'évaluation des risques et il est possible que les valeurs mesurées 
aux postes de travail individuels soient plus élevées. Les valeurs d'exposition réelles et les risques encourus par les utilisateurs individuels sont uniques et 
dépendent de la manière selon laquelle l'utilisateur travaille, de la pièce à usiner et de la conception du banc de travail, ainsi que du temps d'exposition et de 
la condition physique de l'utilisateur. Nous, RODCRAFT PNEUMATIC TOOLS, ne pouvons pas être tenus responsables des conséquences de l'utilisation de 
ЯКlОuЫЬΝНцМlКЫцОЬ,ΝpluЭôЭΝЪuОΝlОЬΝЯКlОuЫЬΝЫОlцЭКЧЭΝlΥОбpoЬТЭТoЧΝОППОМЭТЯО,ΝНКЧЬΝuЧОΝцЯКluКЭТoЧΝНОЬΝЫТЬЪuОЬΝТЧНТЯТНuОllОΝЬuЫΝlОΝlТОuΝНОΝЭЫКЯКТlΝpouЫΝlОЪuОlΝЧouЬΝЧΥКЯoЧЬΝ
aucun contrôle. Cet outil peut provoquer un syndrome de vibrations transmise aux mains-bras s'il n'est pas manié de manière adéquate. Un guide de l'UE pour 
gérer les vibrations sur les mains se trouve sur www. pneurop.eu/uploads/documents/pdf/PN3-02-NV_Declaration_info_sheet_0111.pdf. Nous recommandons 
un programme de surveillance sanitaire pour détecter les symptômes précoces pouvant être liés à l'exposition au bruit ou aux vibrations, pour que la procédure 
НОΝРОЬЭТoЧΝpuТЬЬОΝшЭЫОΝЦoНТiцОΝКiЧΝНΥОЦpшМСОЫΝlОЬΝТЧiЫЦТЭцЬέ

2. Type(s) de machine
• Ce produit est conçu pour l’élimination de matière en utilisant des abrasifs. Aucune autre utilisation n'est autorisée. Réservé à un usage professionnel. 
• Veuillez lire attentivement les instructions avant de démarrer la machine.

γέ UtТlТsКtТon (VoТr iРurОs ί1, ίβ Τ ίγ)
• Installez correctement les accessoires à l‘outil.
• Connectez l‘appareil comme le montre la Fig. 01
• Pour démarrer la machine, appuyez simplement sur la gâchette (A). La vitesse de la machine augmente en augmentant la pression sur la gâchette. Relâchez 

la gachette pour arrêter.

4έ δuЛrТiМКtТon
• Utilisez un graisseur de ligne d'air à la norme d'huile SAE # 10, ajusté à deux gouttes par minute. Si un graisseur de ligne de l'air ne peut pas être utilisé, 

ajouter de l'huile de moteur à air à l'entrée une fois par jour.

5. Maintenance
• Suivez la réglementation environnementale du pays local concernant la manipulation et la mise au rebut de tous les composants.

• Les travaux d'entretien et de maintenance doivent être réalisés par un personnel qualifié utilisant les pièces de rechange authentiques. Contactez le fabricant 
ou votre revendeur le plus proche pour des conseils techniques ou si vous avez besoin de pièces de rechange.

• Toujours s'assurer que la machine est déranchée de la source d'alimenation afin d'éviter tout déclenchement accidentel.
• Démontez et inspectez l‘outil tous les 3 mois s‘il est utilisé quotidiennement. Remplacez les pièces endommagées ou usées.
• Pièces de forte usure sont soulignées dans la liste des pièces.
• Pour minimiser les temps morts, les kits d'entretien suivants sont recommandés : 
Tune-up kit : see parts list

6. Mise au rebut
• La mise au rebut de cet équipement doit respecter la législation du pays concerné.
• Tous les appareils endommagés ou qui ne fonctionnent pas correctement DOIVENT ÊTRE MIS HORS SERVICE.
• Les réparations doivent uniquement être effectuées par le personnel de maintenance.

7. Déclaration de conformité CE
Nous : Rodcraft Customer Center - Langemarckstr.35 bis 45141 Essen- Germany
Type(s) de machine: Meuleuses pneumatiques
Déclarons que les produits: RC7028 / RC7048 / RC7128      Numéro de série: 001 - 999
Origine du produit : TAIWAN
est conforme aux exigences de la directive "Machines" du conseil concernant la législation des États membres 2006/42/EC (17/05/2006)
Norme(s) harmonisée(s) applicable(s) : EN ISO 11148-9:2012

Nom et fonction de l'émetteur : PКsМКl Roussв (RΤϊ εКnКРОr)

Lieu et date : Saint-Herblain, 17/05/2016

Dossier technique disponible auprès du siège social européen. Pascal Roussy R&D manager, CP Technocenter 38, rue Bobby Sands - BP10273 44800 Saint Herblain - France

ωopвrТРСt βί1η, RoНМrКПt
Tous droits réservés. Toute utilisation ou reproduction non autorisée du contenu ou d’une partie du contenu est interdite. Cette restriction s’applique en particulier aux 
marques de commerce, dénominations de modèle, numéros de pièces et plans. N’utiliser que des piéces homologuées. Aucun dégât ou défaut de fonctionnement 
résultant de l’utilisation de pièces non homologuées n’est couvert par la garantie ou la responsabilité de produits.

Instructions originales

FR Français (French)
RC7028 / RC7048 / RC7128   

Meuleuses pneumatiques



1.Datos técnicos

Modelo

Velocidad Potencia iУКМТяn
Consumo de aire

Peso
Dimensiones

LxWxH
AНmТsТяn 

de aire

Diámetro Ø 
de manguera 

interna

PrОsТяn 
sonora 

L
pA

Potencia 
sonora 

L
wA

VТЛrКМТяn

a
hd

KVelocidad libre Con carga

W

L

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

[RPM]   [W]   [mm]  [NL/min]
[kg]
 

  [mm] [Pulgada]   [mm] [dB(A)] [dB(A)] [m/s²] [m/s²]

prОsТяn mпбέ θέγЛКr(λίpsТ)
a

h
 : Nivel de vibración, k Incertidumbre ; L

pA
 Presión sonora dB(A), K

pA
 =  K

WA
 = 3 dB Incertidumbre.

ϊОМlКrКМТяn НО ОmТsТonОs sonorКs в НО ЯТЛrКМТonОs (ISO 15744 and ISO 28927-12)
Todos los valores son correctos en el momento de la publicación. Para obtener la información más reciente, visite www.rodcraft.com.
Estos valores declarados se obtuvieron en pruebas de laboratorio en cumplimiento con las normas establecidas y son adecuados para compararse con los 
valores declarados de otras herramientas comprobadas según los mismos estándares. No son adecuados para utilizarse en evaluaciones de riesgos. Los 
valores medidos en lugares de trabajo individuales podrían ser más altos que los valores declarados. Los valores de exposición reales y el riesgo de daños 
experimentado por un usuario individual son únicos y dependen del hábito de trabajo del usuario, la pieza en la que se está trabajando y el diseño de la 
estación de trabajo, además del tiempo de exposición y las condiciones físicas del usuario. Nosotros, RODCRAFT PNEUMATIC TOOLS, no podemos aceptar 
ЫОЬpoЧЬКЛТlТНКНΝpoЫΝlКЬΝМoЧЬОМuОЧМТКЬΝНОΝuЭТlТгКЫΝloЬΝЯКloЫОЬΝНОМlКЫКНoЬΝОЧΝluРКЫΝНОΝloЬΝЯКloЫОЬΝЪuОΝЫОlОУОЧΝlКΝОбpoЬТМТяЧΝЫОКlΝОЧΝuЧКΝОЯКluКМТяЧΝНОΝЫТОЬРoΝ
individual y en una situación de lugar de trabajo sobre los que no tenemos ningún control. Esta herramienta puede provocar síndrome de vibración en brazo y 
mano si no se gestiona adecuadamente su utilización. Encontrará una guía de la UE respecto a la gestión de vibraciones transmitidas al sistema mano-brazo 
en www. pneurop.eu/uploads/documents/pdf/PN3-02-NV_Declaration_info_ sheet_0111.pdf. Se recomienda mantener un programa de control sanitario de 
НОЭОММТяЧΝpЫОМoгΝНОΝloЬΝЬъЧЭoЦКЬΝЫОlКМТoЧКНoЬΝМoЧΝlКΝОбpoЬТМТяЧΝКΝЯТЛЫКМТoЧОЬΝвΝЫuТНoЬ,ΝМoЧΝoЛУОЭoΝНОΝЦoНТiМКЫΝloЬΝpЫoМОНТЦТОЧЭoЬΝНОΝРОЬЭТяЧΝвΝКЬъΝОЯТЭКЫΝ
posibles discapacidades.

2. Tipo(s) de máquina
• Este producto se ha diseñado para la eliminación de material mediante abrasivos. No se permite ningún otro uso. Solo para uso profesional. 
• Por favor, lea atentamente las instrucciones antes de encender la máquina.

γέ όunМТonКmТОnto (ЯцКnsО los РrпiМos ί1, ίβ Τ ίγ)
• Acople los accesorios correctamente a la herramienta.
• Conecte el dispositivo como se indica en la Fig.1.
• Para activar el aparato, sencillamente presione el gatillo (A). La velocidad del aparato aumenta al incrementar la presión sobre el gatillo. Suelte el gatillo para 

detenerlo.

4έ luЛrТМКМТяn
• Utilice un lubricante de aire comprimido con aceite SAE # 10, ajustado a dos gotas por minuto. Si  no se puede utilizar un lubricador de aire comprimido, 

añada aceite de motor de aire en la admisión una vez al día.

5. Instrucciones de mantenimiento
• SТРК lКs rОРulКМТonОs КmЛТОntКlОs loМКlОs por pКъsОs pКrК Оl mКnОУo sОРuro в lК ОlТmТnКМТяn НО toНos los МomponОntОsέ
• T oda operación de mantenimiento y reparación debe ser realizada por personal cualificado y utilizando exclusivamente piezas de recambio originales. Si 

necesita consejos sobre asistencia técnica o piezas de recambio, contacte con el fabricante o con su distribuidor autorizado más cercano.
• Asegúrese siempre de que el equipo esté desconectado de la fuente de energía para evitar el funcionamiento accidental.
• Desmonte e inspeccione la herramienta cada 3 meses si la utiliza todos los días. Sustituya las piezas dañadas o desgastadas.
• Las piezas sometidas a mayor desgaste están subrayadas en la lista de piezas.
• Para mantener el tiempo de inactividad al mínimo, se recomiendan los siguientes kits de servicio : 
Tune-up kit : see parts list

θέ ElТmТnКМТяn
• La eliminación de este equipo debe seguir la legislación del país respectivo.
• Todos los productos dañados, gastados o que no funcionen correctamente deben ser puestos fuera de funcionamiento.
• Las reparaciones deben ser realizadas únicamente por personal de mantenimiento técnico.

7. DECLARACION DE CONFORMIDAD CE
Nosotros: Rodcraft Customer Center - Langemarckstr.35 bis 45141 Essen- Germany
Tipo(s) de máquina: Esmeriladora de troquel
Declaramos que el producto: RC7028 / RC7048 / RC7128      Número de serie: 001 - 999
Origen del producto : TAIWAN
es conforme a los requisitos de la Directiva del Consejo sobre la aproximación de las leyes de los Estados Miembros con relación : a la "maquinaria“ 2006/42/EC (17/05/2006)
normas armonizadas aplicadas: EN ISO 11148-9:2012

Nombre y cargo del expedidor : PКsМКl Roussв (RΤϊ εКnКРОr)

Lugar y fecha : Saint-Herblain, 17/05/2016

όТМСКΝЭцМЧТМКΝНТЬpoЧТЛlОΝОЧΝlКЬΝoiМТЧКЬΝМОЧЭЫКlОЬΝНОΝlКΝUEέΝPКЬМКlΝRouЬЬвΝRΤϊΝЦКЧКРОЫ,ΝωPΝTОМСЧoМОЧЭОЫΝγκ,ΝЫuОΝψoЛЛвΝSКЧНЬΝάΝψP1ίβιγΝζζκίίΝSКТЧЭΝώОЫЛlКТЧΝάΝόЫКЧМО

ωopвrТРСt βί1η, RoНМrКПt
Derechos reservados. Cualquier uso o copiado no autorizado del contenido o parte del mismo está prohibido. Esto corresponde en particular a marcas comerciales, 
denominaciones de modelos, números de partes y dibujos. Utilice partes autorizadas únicamente. La garantía o responsabilidad de productos no cubre ningún daño o 
defecto causado por el uso de partes

Instrucciones originales

ES Español (Spanish)
RC7028 / RC7048 / RC7128   

Esmeriladora de troquel



1.Dati Tecnici

Modello

Velocità Alimentazione Serrapinza

Consumo aria

Peso
Dimensioni

LxWxH
Presa d'aria

Diam. Interno 
Tubo

Pressione 
sonora 

L
pA

Potenza 
sonora 

L
wA

Vibrazioni

a
hd

KVelocità libera Sotto carico

W

L

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

[RPM]   [W]   [mm]  [NL/min]
[kg]
 

  [mm] [Pollici]   [mm] [dB(A)] [dB(A)] [m/s²] [m/s²]

max pressione 6.3 bar (90psi)
a

h
 : Livello di vibrazioni, k Incerto ; L

pA
 Pressione sonora dB(A), K

pA
 =  K

WA
 = 3 dB Incerto.

Dichiarazione relativa al livello di emissione rumori e vibrazioni (ISO 15744 and ISO 28927-12)
Tutti i valori sono vigenti alla data della presente pubblicazione. Per informazioni più recenti, visitare il sito www.rodcraft.com.
I valori dichiarati sono stati ottenuti da test eseguiti in laboratorio in conformità con le norme stabilite e sono adeguati per il confronto con i valori dichiarati 
di altri utensili testati in conformità con gli stessi standard. I valori dichiarati non sono adeguati alla valutazione dei rischi e possono essere inferiori ai valori 
rilevati in determinati luoghi lavorativi. I reali valori di esposizione e il rischio di pericolo a cui il singolo utente è soggetto sono esclusivi e dipendono dal modo 
ТЧΝМuТΝ lКΝpОЫЬoЧКΝ lКЯoЫК,ΝНКlΝpОггoΝ ТЧΝ lКЯoЫКгТoЧОΝОΝНКllКΝЬЭЫuЭЭuЫКΝНОll‘КЫОКΝНТΝ lКЯoЫo,ΝЧoЧМСцΝНКТΝ ЭОЦpТΝНТΝОЬpoЬТгТoЧОΝОΝНКllОΝМoЧНТгТoЧТΝiЬТМСОΝНОll‘uЭОЧЭОέΝ
Noi, RODCRAFT PNEUMATIC TOOLS, non possiamo essere ritenuti responsabili per le conseguenze derivanti dall‘uso dei valori dichiarati, anziché di valori 
МСОΝЫТlОЭЭoЧoΝl‘ОЬpoЬТгТoЧОΝОППОЭЭТЯК,ΝЧОllКΝЬpОМТiМКΝЯКluЭКгТoЧОΝНТΝОЯОЧЭuКlТΝЫТЬМСТΝТЧΝuЧΝluoРoΝlКЯoЫКЭТЯoΝЬuΝМuТΝЧoЧΝКЛЛТКЦoΝКlМuЧΝМoЧЭЫolloέΝSОΝЧoЧΝuЭТlТггКЭoΝ
in modo idoneo, questo utensile può provocare la sindrome da vibrazioni mano-braccio. Una guida UE alla gestione delle vibrazioni manobraccio si trova 
all‘indirizzo www.pneurop.eu/uploads/documents/pdf/PN3-02-NV_Declaration_info_sheet_0111.pdf. Si raccomanda l‘adozione di un programma di controllo 
ЬКЧТЭКЫТoΝiЧКlТггКЭoΝКΝТЧНТЯТНuКЫОΝТΝpЫТЦТΝЬТЧЭoЦТΝНТΝuЧ‘ОЯОЧЭuКlОΝОЬpoЬТгТoЧОΝКllОΝЯТЛЫКгТoЧТ,ΝКПiЧМСцΝЬТКΝpoЬЬТЛТlОΝЦoНТiМКЫОΝlОΝpЫoМОНuЫОΝНТΝРОЬЭТoЧОΝОΝКТuЭКЫОΝ
КΝpЫОЯОЧТЫОΝНТЬКЛТlТЭрΝЬТРЧТiМКЭТЯОέ

2. Tipo
• Questo prodotto è progettato per rimuovere il materiale tramite l‘utilizzo di abrasivi. Nessun altro utilizzo consentito. Solo per uso professionale. 
• Si prega di leggere attentamente le istruzioni prima di avviare la macchina.

γέ όunгТonКmОnto (ЯОНТ iРurО ί1, ίβ Τ ίγ)
• Fissare correttamente gli accessori all‘utensile.
• Collegare il dispositivo come indicato nella Fig. 01
• Per avviare la macchina, premere semplicemente il grilletto (A). La velocità della macchina aumenta con la pressione sul grilletto. Rilasciare il grilletto per 

fermarsi.

4έ δuЛrТiМКгТonО
• Utilizzare un lubrificatore di linea con olio SAE # 10 rettificato per due gocce al minuto. Se un lubrificatore di linea non può essere utilizzata, aggiungere olio 

motore pneumatico all'ingresso una volta al giorno.

5. Istruzioni per la manutenzione
• Seguire le normative ambientali locali e nazionali per la manipolazione e lo smaltimento di tutti i componenti.

• Gli interventi di riparazione e manutenzione devono essere ef fettuati esclusivamente da personale qualificato utilizzando solo ricambi originali. Contattare il 
fabbricante o il rivenditore autorizzato più vicino per ricevere assistenza tecnica o per ordinare i ricambi.

• Assicurarsi sempre che la macchina sia scollegata dalla fonte di energia per evitare l‘azionamento accidentale.
• Se l‘utensile viene utilizzato quotidianamente, smontarlo e controllarlo ogni tre 3 mesi. Sostituire le parti danneggiate o usurate.
• Le parti altamente soggette a usura sono sottolineate nell‘elenco delle parti.
• Per mantenere al minimo i tempi di inattività, si consigliano i seguenti kit di manutenzione : 
Tune-up kit : see parts list

6. Smaltimento
• Lo smaltimento di questa apparecchiatura deve seguire la legislazione del rispettivo paese.
• Tutte le attrezzature danneggiate, fortemente consumate o funzionanti in modo improprio DEVONO ESSERE MESSE FURI SERVIZIO.
• Far riparare solo da personale tecnico di manutenzione.

7. DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ CE
La Società: Rodcraft Customer Center - Langemarckstr.35 bis 45141 Essen- Germany
Tipo: Molatrice
Dichiara che il(i) prodotto(i): RC7028 / RC7048 / RC7128      Numero di serie: 001 - 999
Origine del prodotto : TAIWAN
è (sono) in conformità con le esigenze previste dalla Direttiva sulla convergenza delle legislazioni degli Stati membri relative: - alle "Macchine“ 2006/42/EC (17/05/2006)
norma(e) armonizzata(e) applicabile(i): EN ISO 11148-9:2012

Nome e funzione del dichiarante : PКsМКl Roussв (RΤϊ εКnКРОr)

Luogo e Data : Saint-Herblain, 17/05/2016

File tecnico disponibile dalla Sede Centrale europea Pascal Roussy R&D manager, CP Technocenter 38, rue Bobby Sands - BP10273 44800 Saint Herblain - France

ωopвrТРСt βί1η, RoНМrКПt
Tutti i diritti riservati. Qualsivoglia uso non autorizzato o copia del contenuto o di parte del contenuto è proibito. Questo vale in particolar modo per i marchi registrati, 
le descrizioni dei modelli, i numeri delle parti e i disegni. Si avvisa che l’utilizzo di parti originali non è coperto da garanzia o da responsabilità per danni causati da un 
prodotto difettoso.

Istruzioni originali

IT Italiano (Italian)
RC7028 / RC7048 / RC7128   

Molatrice



1.Technische gegevens

Model

Snelheid Vermogen Spankop

Luchtverbruik

Gewicht
Afmetingen

LxWxH
Luchtinlaat

Binnenslang 
Ø-Dia

Geluids-
druk 

L
pA

Geluid-
sterkte 

L
wA

Vibratie

a
hd

KVrТУО snОlСОТН BТУ ЛОlКstТnР

W

L

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

[Omw/min] [W]  [mm]  [NL/min]
[kg]
 

 [mm] [Inch]  [mm] [dB(A)] [dB(A)] [m/s²] [m/s²]

mКбέ Нruk θ,γ ЛКr (λί psТ)
a

h
 : Trillingsniveau, k Onzekerheid ; L

pA
 Geluidsdruk dB(A), K

pA
 =  K

WA
 = 3 dB Onzekerheid.

Verklaring van ruis en trillingen (ISO 15744 and ISO 28927-12)
Alle waarden zijn van toepassing op de datum van deze publicatie. Actuele informatie vindt u op www.rodcraft.com.
De opgegeven waarden zijn verkregen door laboratoriumtesten in overeenstemming met de verklaarde eisen en zijn geschikt voor vergelijking met de opgegeven 
waarden van andere tools die getest zijn volgens de normen. De opgegeven waarden zijn niet voldoende voor gebruik in risico-evaluaties en kunnen de waarden 
gemeten in individuele werkplekken hoger zijn. De feitelijke blootstellingwaarden en het letselrisico ervaren door een individuele gebruiker zijn uniek en hangen 
af van de manier waarop de gebruiker werkt, het werkstuk en de inrichting van de werkplek, maar ook van de duur van de blootstelling en fysieke conditie van 
de gebruiker. Wij, RODCRAFT PNEUMATIC TOOLS, kunnen niet aansprakelijk worden gesteld voor de gevolgen van het gebruik van de opgegeven waarden 
in plaats van de waarden van werkelijke blootstelling in een individuele risico-evaluatie op een werkpleksituatie waarover wij geen controle hebben. Deze tool 
kan hand-arm vibratiesyndroom veroorzaken als gebruiksregels niet adequaat worden toegepast. Een EU richtlijn inzake het beheer van hand-armtrillingen is 
te vinden op www. pneurop.eu/uploads/documents/pdf/PN3-02-NV_Declaration_info_sheet_0111.pdf Wij adviseren een beleid voor medische controle voor het 
opsporen van vroege symptomen die betrekking kunnen hebben op blootstelling aan lawaai of trillingen, zodat de beleidsprocedures kunnen worden gewijzigd 
om mogelijk schadelijke gevolgen in de toekomst te voorkomen.

2. Machinetype
• Dit product is ontworpen voor het verwijderen van materiaal met schuurmiddelen. Andere toepassingen zijn niet toegestaan. Alleen voor professioneel gebruik. 
• Lees de instructies aandachtig door voordat u de machine start.

γέ BОНТОnТnР (гТО КПЛООlНТnРОn ί1, ίβ Τ ίγ)
• Het hulpstuk correct op de tool aanbrengen.
• Sluit het apparaat aan zoals getoond in Fig. 01.
• Om de machine te starten, trekt u aan de trekschakelaar (A). De snelheid van machine neemt toe door verhoogde druk op de trekker. De trekschakelaar 

loslaten om te stoppen.

4. Smering
• Gebruik een olienevelaar met SAE #10 olie, afgesteld op twee druppels per minuut. Als een olienevelaar niet kan worden gebruikt, voeg  eenmaal daags 

luchtmotorolie aan de inlaat toe.

5. Onderhoudsinstructies
• VolР НО lokКlО  mТlТОuЯoorsМСrТПtОn ЯКn СОt lКnН Яoor ЯОТlТРО СКntОrТnР Оn ЯОrаТУНОrТnР ЯКn КllО МomponОntОnέ
• Onderhoudswerkzaamheden en reparaties moeten worden uitgevoerd door gekwalificeerd personeel waarbij alleen originele reserveonderdelen gebruikt 

mogen worden. Neem contact op met de fabrikant voor de dichtstbijzijnde geautoriseerde dealer voor advies over technisch onderhoud of als u reserveonder-
delen nodig hebt.

• Zorg altijd ervoor dat de machine is losgekoppeld van de energiebron om onbedoelde bediening te voorkomen.
• Demonteer en controleer het gereedschap om de drie 3 maanden als het dagelijks wordt gebruikt. Vervang beschadigde of versleten onderdelen.
• Hoge slijtdelen zijn onderstreept in de onderdelenlijst.
• Om uitval tot een minimum te beperken, worden de volgende servicekits aanbevolen : 
Tune-up kit : see parts list

θέ VОrаТУНОrТnР
• De verwijdering van deze apparatuur moet de wetgeving van het desbetreffende land volgen.
• Alle beschadigde, versleten of slecht functionerende apparatuur moet buiten bedrijf worden gesteld.
• Reparatie alleen door technisch onderhoudspersoneel.

7. E.G.-VERKLARING VAN OVEREENSTEMMING
ϊОΝiЫЦКΝμ Rodcraft Customer Center - Langemarckstr.35 bis 45141 Essen- Germany
Machinetype: εКtrТУгОnslТУpmКМСТnОs
Verklaart hierbij dat het (de) produkt(en): RC7028 / RC7048 / RC7128      Serienummer: 001 - 999
Herkomst van het product : TAIWAN
in overeenstemming is (zijn) met de vereisten van de richtlijn van de Raad inzake de onderlinge aanpassing van de wetgevingen van de lidstaten betreffende: “machines” 
2006/42/EC (17/05/2006)
geldige geharmoniseerde norm(en) : EN ISO 11148-9:2012
Naam en Functie van de opsteller : PКsМКl Roussв (RΤϊ εКnКРОr)

Plaats en datum : Saint-Herblain, 17/05/2016

Technisch bestand is verkrijgbaar van het EU-hoofdkwartier. Pascal Roussy R&D manager, CP Technocenter 38, rue Bobby Sands - BP10273 44800 Saint Herblain - France

ωopвrТРСt βί1η, RoНМrКПt
Alle rechten voorbehouden. Onbevoegd gebruik of kopiëren van de inhoud of een deel daarvan is verboden. Dit geldt in het bijzonder voor handelsmerken, 
modelbenamingen, onderdeelnummers en teken. Gebruik uitsluitend goedgekeurde onderdelen. Schade of storingen, veroorzaakt door het gebruik van niet-
goedgekeurde onderdelen, worden niet door de

Originele instructies

NL Nederlands (Dutch)
RC7028 / RC7048 / RC7128   
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έ  θ,γ  (λί ή έ )
a

h
ΝμΝ Ν ,ΝkΝ ΝνΝL

pA
Ν Ν ΝНψ(χ),ΝK

pA
 =  K

WA
ΝοΝγΝНψΝ έ

     (ISO 15744 and ISO 28927-12)
Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν έΝ Ν Ν Ν ,Ν ,Ν Ν ά
ΝаааέЫoНМЫКПЭέМoЦέ
Ν Ν ,Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν ,Ν Ν Ν Ν Ν

Ν Ν Ν ,Ν Ν Ν Ν Ν έΝ Ν Ν Ν Ν Ν Ν
Ν Ν ,Ν Ν ,Ν Ν Ν Ν Ν ,Ν Ν Ν Ν Ν έΝ Ν Ν

Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν ,Ν Ν Ν Ν
Ν Ν ,Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν έΝ Ν ,ΝRτϊωRχόTΝPσEUεχTIωΝ
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Ν Ν Ν Ν ,Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν έΝ Ν Ν Ν
Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν έΝ Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν
Ν аааέpЧОuЫopέОuήuploКНЬήНoМuЦОЧЭЬήpНПήPσγάίβάσVИϊОМlКЫКЭТoЧИТЧПoИЬСООЭИί111έpНПέΝ Ν Ν Ν Ν Ν ,Ν

Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν ,Ν Ν Ν Ν Ν
Ν ,Ν Ν Ν Ν Ν Ν έ

βέ ( ) 
• Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν έΝ Ν Ν έΝ Ν Ν

έΝ
• ,Ν Ν Ν Ν Ν Ν έ

γέ  ( έ  ί1, ίβ Τ ίγ)
• Ν Ν Ν Ν έ
• Ν Ν ,Ν Ν Ν Ν έΝί1έ
• Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν( )έΝ Ν Ν Ν Ν Ν Ν έΝ Ν Ν Ν

έ

4έ 
• Ν Ν Ν Ν Ν ΝSχEΝΠΝ1ί,Ν Ν Ν Ν Ν Ν έΝ Ν Ν Ν Ν Ν Ν

,Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν έ

ηέ    
•             έ
• Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν

Ν έΝ Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν
Ν Ν έ

• Ν Ν Ν Ν Ν Ν ,Ν Ν Ν Ν έ
• Ν Ν Ν Ν ΝγΝ Ν Ν Ν Ν έΝ Ν Ν Ν Ν έ
• Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν έ
• Ν Ν Ν Ν Ν ,Ν Ν Ν Ν Ν Ν ΝμΝ
Tune-up kit : see parts list

θέ 
• Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν έ
• Ν ,Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν έ
•     έ

ιέ А АЦ  
μ Rodcraft Customer Center - Langemarckstr.35 bis 45141 Essen- Germany
( )Ν μΝ   

,Ν Ν μ RC7028 / RC7048 / RC7128ΝΝΝΝΝΝ Ν μΝ001 - 999
Ν Νμ TAIWAN

Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν ά Ν μΝΟ Ν Ο 2006/42/EC (17/05/2006)
Ν Ν μΝEN ISO 11148-9:2012

Ν Ν Ν ΝμΝPКsМКl Roussв (RΤϊ εКnКРОr)

Ν Ν ΝμΝSaint-Herblain, 17/05/2016

Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν έΝPКЬМКlΝRouЬЬвΝRΤϊΝЦКЧКРОЫ,ΝωPΝTОМСЧoМОЧЭОЫΝγκ,ΝЫuОΝψoЛЛвΝSКЧНЬΝάΝψP1ίβιγΝζζκίίΝSКТЧЭΝώОЫЛlКТЧΝ
- France

ωopвrТРСt βί1η, RoНМrКПt
Ν Ν έΝ Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν έΝ Ν Ν

Ν Ν Ν Ν Ν ,Ν Ν ,Ν Ν Ν Ν έΝ Ν Ν Ν έΝ Ν Ν
Ν Ν Ν ά Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν

Ν έ
О иги а ая и ция  а ации

RU   (Russian)
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1.Tekniska data

Modell

Hastighet Ström Spännhylsa

Luftförbrukning

Vikt
Mått

LxWxH
Luftintag

Invändig 
slangdia.

δУuНtrвМk-
snivå 

L
pA

δУuНОППОkt 
L

wA

Vibrationer

a
hd

KFri hastighet Vid belastning

W

L

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

[RPM]  [W]   [mm]  [NL/min]
[kg]
 

  [mm] [tum]   [mm] [dB(A)] [dB(A)] [m/s²] [m/s²]

mКбέ trвМk θ,γ ЛКr (λί psТ)
a

h
 : Vibrationsnivå, k Osäkerhet ; L

pA
 Ljudtrycksnivå dB(A), K

pA
 =  K

WA
 = 3 dB Osäkerhet.

Deklaration av buller och vibrationer (ISO 15744 and ISO 28927-12)
Alla värden är aktuella vid denna publikations utgivningsdatum. För den senaste informationen, besök www.rodcraft.com.
Dessa deklarerade värden erhölls genom laboratorietypprovning i enlighet med de angivna standarderna och är lämpliga för jämförelse med deklarerade 
värden för andra verktyg som testats i enlighet med samma standarder. Dessa deklarerade värden är inte tillräckliga för användning i riskbedömningar, och 
värden som uppmätts på enskilda arbetsplatser kan vara högre. De faktiska exponeringsvärdena och risken för skada som en enskild användare kan erfara är 
unika och beror på hur användaren arbetar, arbetsstyckets och arbetsplatsens utformning, liksom på exponeringstiden och hälsotillståndet hos användaren. 
Vi, RODCRAFT PNEUMATIC TOOLS, kan inte hållas ansvariga för konsekvenserna av att de deklarerade värdena används istället för värden som speglar 
den faktiska exponeringen vid en individuell riskbedömning på en arbetsplatssituation som vi inte har någon kontroll över. Detta verktyg kan orsaka hand-arm-
ЯТЛЫКЭТoЧЬЬвЧНЫoЦΝoЦΝНОЬЬΝ КЧЯтЧНЧТЧРΝ ТЧЭОΝ ФoЧЭЫollОЫКЬΝ ЭТllЫтМФlТРЭέΝ EЧΝEUάРuТНОΝ ПöЫΝ СКЧЭОЫТЧРΝ КЯΝ СКЧНάКЫЦάЯТЛЫКЭТoЧОЫΝ iЧЧЬΝ pфΝаааέpЧОuЫopέОuήuploКНЬή
documents/pdf/PN3-02-NV_Declaration_info_sheet_0111.pdf. Vi rekommenderar ett program för hälsokontroll för att upptäcka tidiga symptom som kan ha med 
ОбpoЧОЫТЧРΝПöЫΝЛullОЫΝОllОЫΝЯТЛЫКЭТoЧОЫΝКЭЭΝРöЫК,ΝЬфΝКЭЭΝКЫЛОЭЬlОНЧТЧРЬpЫoМОНuЫОЫΝФКЧΝЦoНТiОЫКЬΝПöЫΝКЭЭΝПöЫСТЧНЫКΝПЫКЦЭТНКΝЬФКНoЫέ

2. Maskintyp
• Denna produkt är utformad för att avlägsna material med slipmedel. Ingen annan användning är tillåten. Endast för professionell användning. 
• Läs instruktionerna noggrant innan du startar maskinen.

γέ ϊrТПt (SО iРurОrnК ί1, ίβ Τ ίγ)
• Fäst tillbehören ordentligt på verktyget.
• Anslut enheten enligt fig. 01.
• För att starta maskinen trycker du bara på avtryckaren (A). Maskinens hastighet ökas genom att du trycker hårdare på avtryckaren. Släpp avtryckaren för att 

stoppa.

4έ SmörУnТnР
• Använd en luftledningssmörjning med SAE #10-olja, justerad till två droppar per minut. Om en luftledningssmörjning inte kan användas, fyll på motorolja i 

inloppet en gång varje dag.

5. Underhållsinstruktioner
• όölУ lokКlК mТlУörОРlОr Пör sтkОr СКntОrТnР oМС kКssОrТnР КЯ КllК komponОntОrέ
• Underhålls- och reparationsarbete måste utföras av kvalificerad personal och de får endast använda originalreservdelar. Kontakta tillverkaren eller en auktori-

serad återförsäljare nära dig för råd om teknisk service eller om du har behov av originalreservdelar.
• Se alltid till att maskinen är bortkopplad från strömförsörjningen för att undvika oavsiktlig start.
• Plocka isär och undersök verktyget en gång var tredje månad om verktyget används varje dag. Byt ut skadade eller slitna delar.
• Delar med högt slitage är understrukna i reservdelslistan.
• För att hålla stilleståndstiden till ett minimum rekommenderas följande servicesatser : 
Tune-up kit : see parts list

6. Bortskaffande
• Avyttringen av denna utrustning måste följa lagstiftningen i respektive land.
• Alla skadade, hårt slitna eller felaktigt fungerande enheter måste tas ur drift.
• Reparation får endast utföras av teknisk underhållspersonal.

7. EG-DEKLARATION OM ÖVERENSSTÄMMELSE
Vi : Rodcraft Customer Center - Langemarckstr.35 bis 45141 Essen- Germany
Maskintyp: Smerigliatrici a stampo
Förklarar att maskinen: RC7028 / RC7048 / RC7128      Serienummer: 001 - 999
Produktens ursprung : TAIWAN
överensstämmer med kraven i Ministerradets direktiv om harmonisering av medlemsstaternas lagar rörande : ”maskiner” 2006/42/EC (17/05/2006)
tillämpliga harmoniserade standarder: EN ISO 11148-9:2012

Utfärdarens namn och befattning : PКsМКl Roussв (RΤϊ εКnКРОr)

Plats & datum : Saint-Herblain, 17/05/2016

TОФЧТЬФΝilΝЭТllРтЧРlТРΝПЫфЧΝEUμЬΝСuЯuНФoЧЭoЫέΝPКЬМКlΝRouЬЬвΝRΤϊΝЦКЧКРОЫ,ΝωPΝTОМСЧoМОЧЭОЫΝγκ,ΝЫuОΝψoЛЛвΝSКЧНЬΝάΝψP1ίβιγΝζζκίίΝSКТЧЭΝώОЫЛlКТЧΝάΝόЫКЧМО

ωopвrТРСt βί1η, RoНМrКПt
Alla rättigheter förbehålls. All icke auktoriserad användning eller kopiering av innehållet eller del därav är förbjudet. Detta gäller speciellt för varumärken, modellbenämningar, 
artikelnummer och ritningar. Använd andast auktoriserade delar. All skada eller felaktig funktion orsakat av användning av icke auktoriserade delar täcks ej av garanti 
eller produktansvarighet.

Originalinstruktioner

SV Svenska (Swedish)
RC7028 / RC7048 / RC7128   

Smerigliatrici a stampo
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mКksέ trвk θ,γ ЛКr (λί psТ)
a

h
 : Vibrationsniveau, k Usikkerhed ; L

pA
 Lydtryk dB(A), K

pA
 =  K

WA
 = 3 dB Usikkerhed.

BОkОnНtРėrОlsО Пor stėУ oР ЯТЛrКtТonОr (ISO 15744 and ISO 28927-12)
Alle værdier er dags dato for denne publicering. For nyeste information besøg www.rodcraft.com.
De opgivne værdier blev målt ved tests i et laboratorium i henhold til de opgivne standarder, og kan sammenlignes med data for andre værktøjer testet i 
henhold til samme standarder. De opgivne data er ikke tilstrækkelige til brug ved risikovurderinger, og værdier målt på individuelle arbejdspladser kan være 
højere. Den aktuelle påvirkning og risiko for skader der opleves af en individuel bruger er unik, og afhænger af den måde brugeren arbejder, det bearbejdede 
emne, arbejdspladsens indretning, samt tiden for påvirkningen og brugerens fysiske kondition. Vi, RODCRAFT PNEUMATIC TOOLS, kan ikke holdes ansvarlig 
for konsekvenserne ved anvendelse af de opgivne værdier, i stedet for de værdier der viser de aktuelle påvirkninger, ved individuelle risikovurderinger for 
arbejdspladser, som vi ikke har kontrol over. Dette værktøj kan forårsage hånd-arm vibrationssyndrom, hvis det ikke er håndteret korrekt. En EU-vejledning 
ЯОНЫøЫОЧНОΝСфЧНάКЫЦΝЯТЛЫКЭТoЧОЫΝiЧНОЬΝpфΝаааέpЧОuЫopέОuήuploКНЬήНoМuЦОЧЭЬήpНПήPσγάίβάσVИϊОМlКЫКЭТoЧИТЧПoИЬСООЭИί111έpНПΝVТΝКЧЛОПКlОЫΝОЭΝpЫoРЫКЦΝПoЫΝ
helbredsovervågning for at afsløre tidlige symptomer, der kan hidrøre fra påvirkninger af støj og vibrationer, således at arbejdsprocedurer kan tilpasses for at 
forhindre fremtidige påvirkninger.

2. Maskintype
• Dette produkt er udviklet til at fjerne materiale ved brug af slibeskiver. Ingen anden form for anvendelse er tilladt. Kun til professionel brug. 
• Læs vejledningen omhyggeligt, før maskinen startes.

γέ BОtУОnТnР (SО tКl ί1, ίβ Τ ίγ)
• Monter tilbehøret omhyggeligt på værktøjet.
• Tilslut enheden som vist i Fig. 01.
• For at starte værktøjet, træk blot i udløseren (A). Værktøjets hastighed øges ved at forøge trykket på udløseren. Slip udløseren for at stoppe.

4. Smøring
• Brug en luftledningssmøreapparat med SAE # 10 olie, justeret til to dråber i minuttet. Hvis der ikke kan anvendes en luftledningssmøreapparat, lufttilfør 

motorolie til indløbet en gang om dagen.

5. Vedligeholdelsesinstruktioner
• όėlР lКnНОts lokКlО mТlУėrОРlОr Пor sТkkОr СфnНtОrТnР oР ЛortskКППОlsО КП КllО komponОntОrέ
• Vedligeholdelse og reparation skal udføres af en kvalificeret person udelukkende ved brug af originale reservedele. Kontakt producenten eller den nærmeste 

godkendte forhandler for råd om teknisk service, eller hvis der er behov for reservedele.
• Sørg altid for, at maskinen er koblet fra energikilden, for at undgå utilsigtet drift.
• Adskil og kontroller værktøjet hver tredje (3.) måneden, hvis værktøjet anvendes hver dag. Udskift beskadigede og slidte dele. Sørg altid for at maskinen er 

frakoblet energikilden (trykluft) for at undgå uheld.
• Dele som slides hurtigt er understreget i styklisten.
• For at holde nedetiden på et minimum, anbefales følgende servicesæt : 
Tune-up kit : see parts list

6. Bortskaffelse
• Bortskaffelsen af dette udstyr skal følge lovgivningen i det pågældende land.
• Alle beskadigede, slidte eller forkert fungerende enheder SKAL tages ud af drift.
• Reparation kun af teknisk vedligeholdelsespersonale.

7. EF OVERENSSTEMMELSESERKLÆRING
Vi: Rodcraft Customer Center - Langemarckstr.35 bis 45141 Essen- Germany
Maskintype: Sikkerhedsinstrukser
erklærer at produktet/produktene: RC7028 / RC7048 / RC7128      Serienummer: 001 - 999
Produktets oprindelse : TAIWAN
er i overensstemmelse med kravene i Rådets Direktiv vedr. tilnærmelse mellem medlemslandenes love for: „Maskiner“ 2006/42/EC (17/05/2006)
gældende harmoniserede standard(er): EN ISO 11148-9:2012

Udstederens navn og stilling : PКsМКl Roussв (RΤϊ εКnКРОr)

Sted & Dato : Saint-Herblain, 17/05/2016

TОФЧТЬФΝilΝОЫΝЭТlРæЧРОlТРΝПЫКΝEuΥЬΝСoЯОНФЯКЫЭОЫΝPКЬМКlΝRouЬЬвΝRΤϊΝЦКЧКРОЫ,ΝωPΝTОМСЧoМОЧЭОЫΝγκ,ΝЫuОΝψoЛЛвΝSКЧНЬΝάΝψP1ίβιγΝζζκίίΝSКТЧЭΝώОЫЛlКТЧΝάΝόЫКЧМО

ωopвrТРСt βί1η, RoНМrКПt
Alle rettigheder forbeholdes. Al uautoriseret brug eller kopiering af indholdet eller dele deraf er forbudt. Dette gælder specielt varemærker, modelangivelser, 
reservedelsnumre og tegninger. Brug kun autoriserede reservdele. Skade eller funktionsfejl, som er forårsaget af anvendelse af uautoriserede dele, er ikke dækket af 
nogen garanti eller produktansvar.

Oprindelige anvisninger

DA Dansk (Danish)
RC7028 / RC7048 / RC7128   

Sikkerhedsinstrukser
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SКmsЯКrsОrklĖrТnР Пor stėв oР ЯТЛrКsУonsutslТpp (ISO 15744 and ISO 28927-12)
χllОΝЯОЫНТОЫΝОЫΝРвlНТРОΝpфΝpuЛlТЬОЫТЧРЬЭТНЬpuЧФЭОЭέΝϊuΝiЧЧОЫΝНОЧΝЬОЧОЬЭОΝoppНКЭОЫЭОΝТЧПoЫЦКЬУoЧОЧΝpфΝЫoНМЫКПЭέМoЦέ
De angitte verdiene ble oppnådd i tester som brukes i laboratorier i henhold til oppgitte standarder og kan benyttes ved sammenligning med oppgitte verdier 
for annet verktøy som er testet i henhold til de samme standardene. Disse oppgitte verdiene er ikke tilstrekkelige til risikovurderinger, og verdimålinger på den 
enkelte arbeidsplass kan være høyere. De faktiske eksponeringsverdiene og risiko for skade som oppleves av en enkelt bruker er unike og avhenger både av 
måten vedkommende arbeider, arbeidsstykket og arbeidsplassens utforming og eksponeringstid og brukerens fysiske tilstand. Vi, RODCRAFT PNEUMATIC 
TττδS,ΝФКЧΝТФФОΝСolНОЬΝКЧЬЯКЫlТРОΝПoЫΝФoЧЬОФЯОЧЬОЫΝКЯΝЛЫuФΝКЯΝНОΝoppРТЭЭОΝТΝЬЭОНОЭΝПoЫΝЯОЫНТОЫΝЬoЦΝЫОlОФЭОЫОЫΝПКФЭТЬФΝОФЬpoЧОЫТЧРΝТΝОЧΝТЧНТЯТНuОllΝЫТЬТФoЯuЫНОЫТЧРΝ
i en arbeidssituasjon på arbeidsplasser som vi ikke har kontroll over. Verktøyet kan forårsake hånd/armvibrasjonssyndrom hvis bruken ikke er tilfredsstillende 
ФoЧЭЫollОЫЭέΝEЧΝEUάЯОТlОНЧТЧРΝПoЫΝФoЧЭЫollΝКЯΝСфЧНήКЫЦЯТЛЫКЬУoЧΝiЧЧОЬΝpфΝаааέΝpЧОuЫopέОuήuploКНЬήНoМuЦОЧЭЬήpНПήPσγάίβάσVИϊОМlКЫКЭТoЧИТЧПoИЬСООЭИί111έ
pdf. Vi anbefaler at bedriftshelsetjenesten gjennomfører et program for å avdekke tidlige tegn på vibrasjonseksponering, slik at prosedyrene kan endres for å 
bidra til å unngå fremtidige skader.

2. Maskintype
• Dette produktet er utviklet for å fjerne materiale ved sliping. Bare for profesjonell bruk. 
• Vennligst les bruksanvisningen nøye før du starter maskinen.

γέ ϊrТПt (SО tКll ί1, ίβ Τ ίγ)
• Fest tilbehøret skikkelig til verktøyet.
• Koble til enheten som vist på fig. 01.
• Dra i utløseren (A) for å starte maskinen. Maskinhastigheten økes ved å øke trykket på håndtaket. Slipp utløseren for å stoppe.

4. Smøring
• Bruk luftsmører med SAE # 10 olje, justert til to dråper per minutt. Hvis luftsmører ikke kan brukes, fyll luftmotorolje i innløpet en gang om dagen.

ηέ VОНlТkОСolНsТntrukУsonОr
• όėlР lokКlО lКnНs mТlУėkrКЯ Пor sТkkОr СфnНtОrТnР oР КЯСОnНТnР КЯ КllО komponОntОrέ
• V edlikehold og reparasjon skal kun utføres av kvalifisert personell, og kun originale reservedeler skal brukes. Kontakt produsenten eller nærmeste autoriserte 

forhandler for råd om teknisk service, eller ved behov for reservedeler.
• Sørg alltid for at maskinen er koblet fra energikilde for å unngå utilsiktet bruk.
• Demonter og undersøk verktøyet hver tredje (3.) måned hvis verktøyet brukes hver dag. Skift skadde eller slitte.
• Deler med stor slitasje er understreket i delelisten.
• For å holde nedetiden på et minimum anbefales følgende servicesett : 
Tune-up kit : see parts list

6. Avhending
• Avhending av dette utstyret må følge lovgivningen i det aktuelle landet.
• Alle skadde, slitt eller feilfungerende enheter MÅ TAS UT AV DRIFT.
• Repareres kun av teknisk vedlikeholdspersonell.

7. EF ERKLÆRING OM OVERENSSTEMMELSE
Vi: Rodcraft Customer Center - Langemarckstr.35 bis 45141 Essen- Germany
Maskintype: Slipemaskiner for stempler
Erklærer at produktet/produktene: RC7028 / RC7048 / RC7128      Serienummer: 001 - 999
Produktets opprinnelse : TAIWAN
er i overensstemmelse med kravene i direktiver vedr. tilnærmelse mellom medlemslandenes lover for: «Maskiner» 2006/42/EC (17/05/2006)
Harmoniserende standarder som er anvendt: EN ISO 11148-9:2012

Utsteders navn og stilling : PКsМКl Roussв (RΤϊ εКnКРОr)

Sted og dato : Saint-Herblain, 17/05/2016

TОФЧТЬФΝilΝОЫΝЭТlРУОЧРОlТРΝПЫКΝEUάСoЯОНФoЧЭoЫОЭέΝPКЬМКlΝRouЬЬвΝRΤϊΝЦКЧКРОЫ,ΝωPΝTОМСЧoМОЧЭОЫΝγκ,ΝЫuОΝψoЛЛвΝSКЧНЬΝάΝψP1ίβιγΝζζκίίΝSКТЧЭΝώОЫЛlКТЧΝάΝόЫКЧМО

ωopвrТРСt βί1η, RoНМrКПt
Med enerett. Uautorisert bruk eller ettertrykk av innholdet eller deler av dette, er forbudt. Dette gjelder særlig varemerker, modellbetegnelser, delenumre og tegninger. Bruk 
bare originaldeler. Skade eller funksjonsfeil forårsaket av at det er brukt uoriginale deler dekkes ikke av garantien eller produktansvar.

Opprinnelige instruksjoner

NO Norsk (Norwegian)
RC7028 / RC7048 / RC7128   

Slipemaskiner for stempler
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εОlupттstöά УК ЯтrтСtОlвЯКkuutus (ISO 15744 and ISO 28927-12)
Kaikki arvot ovat voimassa tämän julkaisun päivämääränä. Katso uusimmat tiedot osoitteesta www.rodcraft.com.
Tässä ilmoitetut arvot on saatu mainittujen normien mukaisissa laboratoriotesteissä, ja niitä voidaan verrata samojen normien mukaisesti testattujen muiden 
työkalujen ilmoitettuihin arvoihin. Ilmoitetut arvot eivät sovellu riskien arviointiin, ja yksittäisissä työpisteissä mitatut arvot voivat olla selosteessa mainittuja arvoja 
suuremmat. Todelliset altistusarvot ja yksilöön kohdistuvat haitalliset vaikutukset ovat yksilöllisiä. Ne riippuvat työskentelytavasta, työstettävästä kappaleesta, 
työaseman rakenteesta, altistusajasta ja käyttäjän terveydentilasta. Sen vuoksi RODCRAFT PNEUMATIC TOOLS ei voi olla vastuussa tässä ilmoitettujen 
arvojen käytöstä (todellisten altistusarvojen sijasta) työpisteessä vallitsevan yksilöllisen riskin määrittämiseen ja siitä aiheutuvista seuraamuksista olosuhteissa, 
joihin emme voi millään tavalla vaikuttaa. Tämä työkalu saattaa aiheuttaa käden ja käsivarren HAV-oireyhtymän ellei sitä käytetä ohjeiden mukaisesti. EU-
ohje HAV-oireyhtymän käsittelemiseksi löytyy osoitteesta www. pneurop.eu/uploads/documents/pdf/PN3-02-NV_Declaration_info_sheet_0111.pdf Suositamme 
säännöllisiä terveystarkastuksia tärinäaltistuksen aiheuttamien, tärinäsairauteen viittaavien oireiden havaitsemiseksi ajoissa, jotta työnohjauksella ja 
työympäristöön vaikuttavilla toimilla voidaan estää oireiden paheneminen tulevaisuudessa.

2. Koneen tyyppi (tyypit)
• Tämä tuote on suunniteltu materiaalin poistoon hioma-aineilla. Käyttö muuhun tarkoitukseen on kielletty. Vain ammattikäyttöön. 
• Lue ohjeet huolellisesti ennen koneen käynnistämistä.

γέ Kтвttö (KКtso kuЯТК ί1, ίβ Τ ίγ)
• Kiinnitä lisävarusteet oikein työkaluun.
• Kytke laite Kuvan 01 mukaisesti.
• Käynnistä kone vetämällä liipaisinta (A). Koneen nopeutta voidaan lisätä lisäämällä liipaisimen painetta. Pysäytä kone vapauttamalla pääliipaisin.

4. Voitelu
• Käytä SAE #10 -öljyllä varustettua ilmalinjan voitelulaitetta, joka on säädetty kahteen pisaraan minuutissa. Jos ilmalinjan voitelulaitetta ei voida käyttää, lisää 

syöttöön moottoriöljyä kahdesti päivässä.

ηέ ώuoltoάoСУООt
• SОurКК mККsТ вmpтrТstömттrтвksТт koskТОn kКТkkТОn komponОnttТОn turЯКllТstК kтsТttОlвт УК СтЯТttтmТstтέ
• Kunnossapito ja korjaustyöt on annettava pätevän henkilöstön tehtäväksi ja niissä on käytettävä alkuperäisiä varaosia. Ota yhteys valmistajaan tai lähimpään 

valtuutettuun jälleenmyyjää, jos tarvitset huoltopalvelua tai varaosia.
• Varmista aina, että laite on irrotettu energialähteestä tahattoman käynnistyksen välttämiseksi.
• Pura ja tarkista työkalu kolmen (3) kuukauden välein, jos se on käytössä päivittäin. Vaihda vioittuneet tai kuluneet osat.
• Herkästi kuluvat osat on alleviivattu osaluettelossa.
• Epäkäytettävyyden vähentämiseksi minimiinsä suosittelemme seuraavia huoltosarjoja : 
Tune-up kit : see parts list

6. Hävittäminen
• Tämän laitteen hävittämisessä tulee seurata asianomaisen maan lainsäädännön määräyksiä.
• Kaikki vahingoittuneet, pahoin kuluneet tai heikosti toimivat laitteet ON POISTETTAVA KÄYTÖSTÄ.
• KorУКuksОn sКК suorТttКК ЯКТn koulutОttu СuoltoСОnkТlöstöέ

7. ILMOITUS YHDENMUKAISUUDESTA EY
Me: Rodcraft Customer Center - Langemarckstr.35 bis 45141 Essen- Germany
Koneen tyyppi (tyypit): Meistin hiomakoneet
Vakuutamme, että tuote (tai tuotteet): RC7028 / RC7048 / RC7128      Sarjanumerot: 001 - 999
Tuotteen alkuperä : TAIWAN
noudattaa neuvoston direktiivejä ja jäsenmaiden lainsäädäntöä koskien koneita. 2006/42/EC (17/05/2006)
sovellettavat harmonisoidut standardit: EN ISO 11148-9:2012

Julkaisijan nimi ja asema : PКsМКl Roussв (RΤϊ εКnКРОr)

Paikka ja aika : Saint-Herblain, 17/05/2016

Tekniset tiedostot ovat saatavana EU-alueen pääkonttorista. Pascal Roussy R&D manager, CP Technocenter 38, rue Bobby Sands - BP10273 44800 Saint Herblain - France

ωopвrТРСt βί1η, RoНМrКПt
Kaikki oikeudet pidätetään. Sisällön luvaton käyttö tai kopiointi kokonaan tai osittain on kielletty. Tämä koskee erityisesti tavaramerkkejä, mallinimikkeitä, osanumeroita ja 
piirustuksia. Käytä vain alkuperäisiä varaosia. Takuu tai tuotevastuu ei kata vahinkoja, jotka ovat syntyneet käytettäessä muita kuin alkuperäisiä varaosia.

Alkuperäiset ohjeet

FI Suomen kieli (Finnish)
RC7028 / RC7048 / RC7128   

Meistin hiomakoneet



1.Dados Técnicos

Modelo

Veloci-
dade

Potência Torniquete

Consumo de Ar

Peso
Dimensões

LxWxH
Entrada 

de ar
Dia. tubo 
interno

Pressão 
sonora 

L
pA

Potência 
de Som 

L
wA

Vibração

a
hd

KVelocidade 
livre

Carga At

W

L

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

[RPM]   [W]   [mm]  [NL/min]
[kg]
 

  [mm] [polegada]   [mm] [dB(A)] [dB(A)] [m/s²] [m/s²]

prОssуo mпбέ θ,γ ЛКr (λί psТ)
a

h
 : Nível de vibração, k Incerteza ; L

pA
 Pressão sonora dB(A), K

pA
 =  K

WA
 = 3 dB Incerteza.

Declaração de ruído e emissão de vibrações (ISO 15744 and ISO 28927-12)
Todos os valores são atuais até à data desta publicação. Para informação mais recente, visite www.rodcraft.com.
Os valores declarados foram obtidos por testes de tipo laboratorial de acordo com as normas indicadas e são adequados para a comparação com os valores 
declarados de outras ferramentas testadas de acordo com as mesmas normas. Estes valores declarados não são adequados para a utilização em avaliações 
de risco, e os valores medidos em locais de trabalho podem ser superiores. Os valores atuais de exposição e de risco de danos experimentados por um 
utilizador individual são únicos e dependem da forma como o utilizador trabalha, da peça de trabalho e do design da estação de trabalho, assim como do 
período de exposição e da condição física do utilizador. Nós, RODCRAFT PNEUMATIC TOOLS, não podemos ser responsabilizados por consequências da 
uЭТlТгКхуoΝНoЬΝЯКloЫОЬΝНОМlКЫКНoЬ,ΝОЦΝЯОгΝНoЬΝЯКloЫОЬΝЪuОΝЫОlОЭОЦΝКΝОбpoЬТхуoΝКЭuКl,ΝЧuЦКΝКЯКlТКхуoΝНОΝЫТЬМoΝТЧНТЯТНuКlΝЧuЦКΝЬТЭuКхуoΝЧoΝloМКlΝНОΝЭЫКЛКlСoΝЧКΝ
qual não temos qualquer controlo. Esta ferramenta pode provocar síndroma de vibração na mão e braço, se a sua utilização não for devidamente gerida. Pode 
encontrar um guia da UE para lidar com a vibração da mão e braço em www. pneurop.eu/uploads/documents/pdf/PN3-02-NV_Declaration_info_sheet_0111.pdf 
Recomendamos um programa de vigilância da saúde para detectar sintomas precoces que possam estar relacionados com a exposição ao ruído ou vibração, 
НОΝЦoНoΝКΝЪuОΝoЬΝpЫoМОНТЦОЧЭoЬΝНОΝРОЬЭуoΝpoЬЬКЦΝЬОЫΝЦoНТiМКНoЬ,ΝpКЫКΝКУuНКЫΝКΝОЯТЭКЫΝНКЧoЬΝПuЭuЫoЬέ

2. Tipo(s) de máquina
• Este produto foi concebido para a remoção de materiais através de abrasivos. Não é permitida qualquer outra utilização. Apenas para uso profissional. 
• Por favor, leia atentamente as instruções antes de iniciar a máquina.

γέ όunМТonКmОnto (VОr iРurКs ί1, ίβ Τ ίγ)
• Prenda os acessórios devidamente à ferramenta.
• Ligue o dispositivo como mostra a Fig. 01.
• Para ligar o equipamento, basta puxar o gatilho (A). A velocidade da máquina aumenta com o aumento da pressão no gatilho Solte o gatilho para parar.

4έ δuЛrТiМКхуo
• Use um lubrificador de linha de ar com óleo SAE # 10, ajustado para duas gotas por minuto. Se não puder utilizar um lubrificador de linha de ar, adicione óleo 

de motor de ar para a entrada uma vez por dia.

5. Instruções de manutenção
• Siga os regulamentos ambientais locais do país para um manuseamento seguro e eliminação de todos os componentes.

• O trabalho de manutenção e reparação deve ser levado a cabo por pessoal qualificado, utilizando apenas peças de substituição originais. Contacte o 
fabricante ou o seu concessionário autorizado mais próximo para procurar aconselhamento ou assistência técnica ou se necessitar de adquirir peças de 
substituição.

• Assegure-se sempre de que a máquina está desligada da fonte de energia para evitar operação acidental.
• Desmonte e inspecione a ferramenta a cada três (3) meses, se a ferramenta for utilizada todos os dias. Substitua as peças danificadas ou gastas.
• As peças de alto desgaste estão sublinhadas na lista de peças.
• Para manter o tempo de inactividade no mínimo, são recomendados os seguintes kits de serviço : 
Tune-up kit : see parts list

6. Eliminação
• A eliminação deste equipamento deve seguir a legislação do respectivo país.
• Todos os dispositivos danificados, muito desgastados ou que funcionem indevidamente DEVEM SER RETIRADOS DE FUNCIONAMENTO.
• Reparar apenas por pessoal da manutenção técnica.

7. DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE CE
Nós : Rodcraft Customer Center - Langemarckstr.35 bis 45141 Essen- Germany
Tipo(s) de máquina: Stabschleifer
Declaramos que o(s) produto(s): RC7028 / RC7048 / RC7128      Número de série: 001 - 999
Origem do produto : TAIWAN
está em conformidade com os requisitos da Directiva do Conselho, referente às legislações dos Estados-Membros relacionados com : "Maquinaria" 2006/42/EC (17/05/2006)
normas harmonizadas aplicáveis: EN ISO 11148-9:2012

Nome e cargo do emissor : PКsМКl Roussв (RΤϊ εКnКРОr)

Local e Data : Saint-Herblain, 17/05/2016

Ficheiro técnico disponível na sede da UE. Pascal Roussy R&D manager, CP Technocenter 38, rue Bobby Sands - BP10273 44800 Saint Herblain - France

ωopвrТРСt βί1η, RoНМrКПt
ToНoЬΝoЬΝНТЫОТЭoЬΝЫОЬОЫЯКНoЬέΝлΝpЫoТЛТНoΝoΝuЬoΝЧуoΝКuЭoЫТгКНo,ΝЪuКlЪuОЫΝЪuОΝЬОУКΝoΝiЦ,ΝКЬЬТЦΝМoЦoΝКΝМяpТКΝЭoЭКlΝouΝpКЫМТКlέΝIЬЭoΝКplТМКάЬОΝpКЫЭТМulКЫЦОЧЭОΝКΝЦКЫМКЬΝ
comerciais, denominações de modelos, números de peças e desenhos. Utilize somente peças autorizadas. A Garantia ou a Responsabilidade pelo Produto não cobrem 
danos ou o mau funcionamento

Instruções Originais

PT Português (Portuguese)
RC7028 / RC7048 / RC7128   

Stabschleifer
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έ π   θέγ ЛКr (λί psТ)
a

h
ΝμΝ π πϊω Ν αωαϋ ,ΝkΝΑ ϊ α ό όαΝνΝL

pA
ΝΗ ό Νπ ϊϋ ΝНψ(χ),ΝK

pA
 =  K

WA
ΝοΝγΝНψΝΑ ϊ α ό όαέ

 χ υ α  π π  α α  (ISO 15744 and ISO 28927-12)
Ό ϊ Ν Νό Ν ϋ υ Ναπ Νό Ν ϊ αΝό Νπα ϋα Νω ϋ ϊυϋ έΝΓ αΝπ Νπ ϋφαόϊ Νπ φ ϊ Νϊπ ϋ ϊφόϊ όϊΝό Ν ϋό ϋϊ ωαΝаааέЫoНМЫКПЭέМoЦέ
Ν ϊ Ν Ν ω ϊ Ν ό Ν φ α Ν απ Ν ω Ν ϊ αϋό α Ν ό π υΝ ϋ φ αΝ ϊΝ όαΝ ω αΝ π όυπαΝ α Ν ϊ α Ν αό ϊ Ν αΝ ϋ ϋ Ν ϊΝ ό Ν

ω ϊ Νό Ν Νϊ α ϊ Νϊ ϊ Νϋ φ αΝ ϊΝόαΝ ω αΝπ όυπαέΝ Νϊ Ν Νω ϊ Νό Νωϊ Νϊπα Ν αΝ ϋ ΝϋϊΝϊ ό ϋϊ Νϊπ ωυ ό όα Ν
α Ν Νό Νπ υΝ ϊό α Ναπ Ν ω ό Νϊ αϋό αΝ π ϊ Ν αΝϊ α Νυ όϊ ϊ έΝ Νπ α αό Νό Ν ϊϋ Ν α Ν ω υΝό αυ αό ϋ Νπ υΝ π ϊ Ν αΝ
α ό ϊό π ϋϊ Ν Ν ϋό Νϊ α Ν αω Ν αΝό Ν α αΝ α Νϊ α ό όα Ναπ Νό Νό π Ν ϊΝό Ν π Νϊ ϊόα Ν Ν ϋό ,Ναπ Νό Να ό ϊ ϊ Νϊ αϋ α Ν α Ναπ Νό Ν
ϋ ϊω αϋ Νό υΝϊ αϋό υ,Ν α Ν α Ναπ Νό Ν Ν ϊϋ Ν α Νό Νφυϋ Ν αό ϋόαϋ Νό υΝ ϋό έΝΗΝRτϊωRχόTΝPσEUεχTIωΝTττδSΝωϊ Νφ ϊ Ν α αΝϊυ Ν
αΝό Νϋυ πϊ ϊ Ναπ Νό Ν ϋ Νό Νω Νό ,Να ό Νό Νό Νπ υΝα ό π ϋ πϊ υ Νό Νπ α αό Ν ϊϋ ,ΝϋϊΝ αΝ ω ό Νϊ ό ϋ Νϊπ ωυ ό όα Ν

ϋϊΝϋυ ϊ Νϊ αϋό υΝϋό Ν π Νϊ ϊ Νωϊ Ν υ ϊΝό Ν ϊ έΝ Νπα Νϊ α ϊ Ν π ϊ Ν αΝπ α ϋϊ Νϋ ω Νό υΝ ϊ ,Νϊ Ν Ν ϋ Νό υΝωϊ Ν
ϊόα Ν ϊΝό Νϋ ϋό Νό π έΝ π ϊ όϊΝ αΝ ϊ όϊΝό Ν ω ϊ Νό Ν Ν αΝό Να ό ϊό π ϋ Νό υΝό υΝ ϊ Νϋό Ν ϊ ό Νω ϊ υ ϋ ΝаааέΝpЧОuЫopέОuήuploКНЬή

НoМuЦОЧЭЬήpНПήPσγάίβάσVИϊОМlКЫКЭТoЧИТЧПoИЬСООЭИί111έpНПΝ υϋό υ ϊΝ αΝπ α αΝπ Νυ ϊ α Ν αΝό Ν α Να ϊυϋ Νϋυ πό ό ΝόαΝ π αΝ
π ϊ Ν αΝϋ ϊό όα Ν ϊΝό Ν ϊϋ ΝϋϊΝ υ Ν ΝϋϊΝ αωαϋ ,Ν ϋόϊΝ αΝ π Ν αΝό π π Ν α αΝ Νω αω αϋ ϊ Νω α ϊ ϋ Ν αΝ αΝπ φ ϊ Ν
ϊ ό Να απ αέ

βέ π ( ) χα
• Νπ Ναυό Ν ϊ Νϋ ϊω αϋόϊ Ν αΝό Ναφα ϊϋ Νυ Ν ϋ π όα Ν ϊ α ό Ν ϋαέΝ ϊ Νϊπ ό πϊόα Ν α αΝ Ν ϋ έΝΓ αΝϊπα ϊ αό Ν ϋ Ν έΝ
• α α α ϊΝω α ϋόϊΝπ ϋϊ ό Νό Ν ω ϊ Νπ Ν ϋϊόϊΝό Ν αέ

γέ υ α ( έ χ α α ί1, ίβ Τ ίγ)
• π ϊό ϋόϊΝόαΝϊ α ό αόαΝϋ ϋό Νϋό Νϊ α ϊ έ
• υ ω ϋόϊΝό Νϋυϋ ϊυ Ν π Νφα ϊόα Νϋό Νϊ έΝί1έ
• Γ αΝ αΝϊ ϋϊόϊΝό Ν α,Ναπ Νπ ϋόϊΝό Νϋ α ω Ν(Α)έΝΗΝόα ό όαΝό υΝ α αό Ναυ ϊ Ναυ όα Νό Νπ ϊϋ Νϋό Νϋ α ω έΝΑπ ωϊϋ ϊ ϋϊόϊΝό Ν
ϋ α ω Ν αΝω α π Νό Ν ϊ ό υ α Ν(ЬЭop)έ

4έ πα
• Χ ϋ π ϋόϊΝ αΝ πα ό Ν α Να αΝ ϊΝSχEΝΠΝ1ίΝό Νπϊό α ,Ν υ ϊόα ΝϋϊΝω Νϋόα ϊ Να Ν ϊπό έΝ Νωϊ Ν π ϊ Ν αΝ ϋ π ϊ Ν α Ν

πα ό α Ν α Να α,Νπ ϋ ϋόϊΝ ω Ν ό αΝα αΝϋό Νϊ ϋ ω Ν αΝφ Νό Ν αέ

ηέ  υ
• υ  υ  π  α  χ α π α  α  α  α φα  χ  α      α έ
• Νϊ αϋ ϊ Νϋυ ό ϋ Ν α Νϊπ ω ϋ Νπ πϊ Ν αΝπ α αό π όα Ναπ Ν αόα ό ϋ Νπ ϋ π ,Ν ϊΝό Ν ϋ Ναπ ϊ ϋό Ν ϋ Να όα α ό έΝ
Γ αΝϋυ υ Ν Νόϊ Νϊ υπ ό ϋ Ν Ν αΝό Νπϊ πό ϋ Νπ υΝ ϊ ϊϋόϊΝα όα α ό ,Νϊπ ϋόϊΝ ϊΝό Ν αόαϋ ϊυαϋό Ν Νό Νπ ϋ ϋόϊ Ν
ϊ υϋ ω ό Νπ ό έ

• αΝϊ αϋφα ϊόϊΝπ ό όϊΝ ό Ν Νϋυϋ ϊυ Ν ϊ Ναπ ϋυ ωϊ ϊ Ναπ Νό Νπ Νϊ ϊ α Ν αΝ αΝαπ φϊυ ϊ Ν Νόυ Ν αό Ν Ν ϊ ό υ αέ
• Απ ϋυ α ϋόϊΝ α Νϊ ϊόϊΝό Νϊ α ϊ Ν ϊΝό ϊ Ν(γ)Ν ϊ ,Νϊφ ϋ Νό Νϊ α ϊ Ν ϋ π ϊ όα Ν α ϊ έ
• αΝϊ α ό αόαΝυ Νφ Νυπ α όα Νϋό Ν ϋόαΝ ϊΝόαΝϊ α ό αόαέ
• Γ αΝ αΝω αό ϋϊόϊΝό Ν Νω α π Ν ϊ ό υ α Νϋό Νϊ ϋό ,ΝόαΝα υ αΝϋ Ν όΝϋυ ϋό όα ΝμΝ
Tune-up kit : see parts list

θέ 
• Γ αΝό Νω ϊϋ Νό υΝϊ π ϋ Ναυό Νπ πϊ Ν αΝα υ ϊ όα Ν Ν ϊϋ αΝό Νϊ ϋό όϊΝ α έ
• Ό ϊ Ν Νϋυϋ ϊυ Νπ υΝ υ Νυπ ϋόϊ Ν ,Νφ Ν Νπ υΝωϊ Ν ϊ ό υ Νϋ ϋό Ν Ν ΑΝ Θ Ν Ν Γ Α
• π υ   απ   χ  π π  υ έ

ιέ Η  Η Η  
ϊ μ Rodcraft Customer Center - Langemarckstr.35 bis 45141 Essen- Germany
π ( )Ν α ό μΝ χ  υ

υ ϊΝυπϊ υ αΝ ό Νό (όα)Νπ (ά όα)μ RC7028 / RC7048 / RC7128ΝΝΝΝΝΝ ϊ α Να μΝ001 - 999
ϊυϋ Νπ ό Νμ TAIWAN

ϊ α Νϋ φ (άα)Νπ Νό Ναπα ό ϋϊ Νό Ν ω α Νό υΝ υ υ υΝπ υΝαφ Νό Νπ ϋ ϋ Νό Ν ϊϋ Νό Ν αό Ν ϊ Νό Νϋ ϊό Ν ϊμΝόαΝ« α αόα» 
2006/42/EC (17/05/2006)
ϊφα ϋό (άα)Νϊ α ϋ (άα)Νπ όυπ (άα)μΝEN ISO 11148-9:2012

αΝ α Να ω ό όαΝό υΝω ό ΝμΝPКsМКl Roussв (RΤϊ 
Manager)

π ΝΤΝΗ ϊ αΝμΝSaint-Herblain, 17/05/2016

ϊ Νφ ϊ Νω α ϋ Ναπ ΝόαΝ ϊ ό Ν αφϊ αΝό Ν έΝPКЬМКlΝRouЬЬвΝRΤϊΝЦКЧКРОЫ,ΝωPΝTОМСЧoМОЧЭОЫΝγκ,ΝЫuОΝψoЛЛвΝSКЧНЬΝάΝψP1ίβιγΝζζκίίΝSКТЧЭΝώОЫЛlКТЧΝάΝόЫКЧМО

ωopвrТРСt βί1η, RoНМrКПt
ϊΝϊπ φ α Νπα ό Νω α αό έΝΑπα ϊ ϊόα Ν π αω π όϊΝ Νϊ υϋ ω ό Ν ϋ Ν Να ό αφ Νό Νπϊ ϊ Ν Νό ό Νό υ έΝΑυό Ν ϋ ϊ Ν ω α όϊ αΝ αΝ

ϊ π Νϋ αόα,Ν αϋ ϊ Ν ό ,Να Νϊ α ό ό Ν α Νϋ ϊω α αόαέΝΧ ϋ π ϊ όϊΝ Νϊ υϋ ω ό αΝϊ α ό αόαέΝ π αω π όϊΝ Ν Ν Ν
π υΝπ α ϊ όα Ναπ Νό Ν ϋ Ν Νϊ υϋ ω ό Ν α ό ό Νωϊ Ν α πόϊόα Ναπ Νό Ν ϋ Ν Νό Ν πα ό ό όαΝ ό έ
Α χ έ  ο ηγί

EL  (Greek)
RC7028 / RC7048 / RC7128   

χ  υ
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[obr./min]   [W]   [mm]  [NL/min]
[kg]
 

  [mm] [Cal]   [mm] [dB(A)] [dB(A)] [m/s²] [m/s²]

mКksέ МТ nТОnТО θ,γ ЛКrК (λί psТ)
a

h
 : Poziom wibracji, kΝσТОpОаЧośΕΝνΝL

pA
ΝωТśЧТОЧТОΝКФuЬЭвМгЧОΝНψ(χ),ΝK

pA
 =  K

WA
ΝοΝγΝНψΝσТОpОаЧośΕέ

ϊОklКrКМУК НotвМгąМК ОmТsУТ СКłКsu Т аТЛrКМУТ (ISO 15744 and ISO 28927-12)
АЬгвЬЭФТОΝаКЫЭośМТΝЬąΝКФЭuКlЧОΝаΝНЧТuΝЧТЧТОУЬгОУΝpuЛlТФКМУТέΝσКУЧoаЬгОΝТЧПoЫЦКМУОΝНoЬЭępЧОΝЬąΝЧКΝЬЭЫoЧТОΝТЧЭОЫЧОЭoаОУΝаааέЫoНМЫКПЭέМoЦέ
ϊОФlКЫoаКЧОΝаКЫЭośМТΝuгвЬФКЧoΝаΝЭЫвЛТОΝЭОЬЭяаΝlКЛoЫКЭoЫвУЧвМС,ΝгРoНЧТОΝгОΝаЬФКгКЧвЦТΝЧoЫЦКЦТ,ΝКΝЦożЧКΝУОΝpoЫяаЧКΕΝгΝаКЫЭośМТКЦТΝНОФlКЫoаКЧвЦТΝНlКΝ
ТЧЧвМСΝЧКЫгęНгТΝЭОЬЭoаКЧвМСΝгРoНЧТОΝгΝЭвЦТΝЬКЦвЦТΝЧoЫЦКЦТέΝϊОФlКЫoаКЧОΝаКЫЭośМТΝЧТОΝЧКНКУąΝЬТęΝНoΝoМОЧвΝЫвгвФКέΝАКЫЭośМТΝгЦТОЫгoЧОΝаΝЦТОУЬМuΝpЫКМвΝ
ЦoРąΝЛвΕΝавżЬгОέΝRгОМгваТЬЭОΝаКЫЭośМТΝОФЬpoгвМУТΝoЫКгΝЫвгвФoΝoЛЫКżОń,ΝУКФТМСΝЦożОΝНoгЧКΕΝużвЭФoаЧТФ,ΝЬąΝuЧТФКlЧОΝТΝгКlОżąΝoНΝЬpoЬoЛuΝpЫКМвΝużвЭФoаЧТФК,Ν
oЛЫКЛТКЧОРoΝОlОЦОЧЭuΝТΝЬpoЬoЛuΝuЫгąНгОЧТКΝЦТОУЬМКΝpЫКМв,ΝКΝЭКФżОΝМгКЬuΝОФЬpoгвМУТΝТΝФoЧНвМУТΝiгвМгЧОУΝużвЭФoаЧТФКέΝόТЫЦКΝRτϊωRχόTΝPσEUεχTIωΝTττδSΝ
ЧТОΝpoЧoЬТΝoНpoаТОНгТКlЧośМТΝгКΝФoЧЬОФаОЧМУОΝавФoЫгвЬЭКЧТКΝНОФlКЫoаКЧвМСΝаКЫЭośМТ,ΝгКЦТКЬЭΝаКЫЭośМТΝoНгаТОЫМТОНlКУąМвМСΝЫгОМгваТЬЭąΝОФЬpoгвМУę,ΝНoΝoМОЧвΝ
ТЧНваТНuКlЧОРoΝ ЫвгвФКΝаΝЦТОУЬМuΝpЫКМв,ΝЧКНΝФЭяЫвЦΝiЫЦКΝЧТОΝЦКΝФoЧЭЫolТέΝАΝpЫгвpКНФuΝЧТОoНpoаТОНЧТОРoΝużвЭФoаКЧТКΝЧКЫгęНгТК,ΝЦożОΝoЧoΝpoаoНoаКΕΝ
МСoЫoЛęΝаТЛЫКМвУЧąέΝPЫгОаoНЧТФΝUEΝНoЭвМгąМвΝгКЫгąНгКЧТКΝużвЭФoаКЧТОЦΝЧКЫгęНгТΝаТЛЫuУąМвМСΝгЧКУНuУОΝЬТęΝЧКΝЬЭЫoЧТОμΝаааέpЧОuЫopέОuήuploКНЬήНoМuЦОЧЭЬή
pНПήPσγάίβάσVИϊОМlКЫКЭТoЧИТЧПoИЬСООЭИί111έpНПΝ ГКlОМКЦвΝ аpЫoаКНгОЧТОΝ pЫoРЫКЦuΝ ЧКНгoЫuΝ гНЫoаoЭЧОРo,Ν ФЭяЫвΝ авФЫваКΝ аМгОЬЧОΝ oЛУКавΝ гаТąгКЧОΝ гΝ
ЧКЫКżОЧТОЦΝЧКΝСКłКЬΝluЛΝаТЛЫКМУО,ΝКЛвΝЦożlТаОΝЛвłoΝЦoНвiФoаКЧТОΝpЫoМОНuЫΝгКЫгąНгКЧТКΝаΝЭКФТΝЬpoЬяЛ,ΝКЛвΝuЧТФЧąΕΝpoРoЫЬгОЧТКΝЬЭКЧuΝгНЫoаТКΝаΝpЫгвЬгłośМТέ

βέ Tвp(в) urгąНгОnТК
• UЫгąНгОЧТОΝУОЬЭΝpЫгОгЧКМгoЧОΝНoΝuЬuаКЧТКΝЦКЭОЫТКłяаΝгКΝpoЦoМąΝЦКЭОЫТКłяаΝśМТОЫЧвМСέΝАЬгОlФТОΝТЧЧОΝгКЬЭoЬoаКЧТОΝУОЬЭΝЧТОНoгаoloЧОέΝАвłąМгЧТОΝНoΝ
pЫoПОЬУoЧКlЧОРoΝużвЭФuέΝ

• PЫгОНΝuЫuМСoЦТОЧТОЦΝuЫгąНгОЧТКΝpЫoЬТЦвΝuаКżЧТОΝгКpoгЧКΕΝЬТęΝгΝЭЫОśМТąΝТЧЬЭЫuФМУТέ

γέ ωгвnno Ε (PКtrг НКnО ί1, ίβ Τ ίγ)
• АЬгвЬЭФТОΝНoНКЭФТΝpЫгвЦoМoаКΕΝаΝpЫКаТНłoавΝЬpoЬяЛΝНoΝЧКЫгęНгТКέ
• PoНłąМгвΕΝuЫгąНгОЧТОΝгРoНЧТОΝгΝЫвЬέΝί1έ
• χЛвΝuЫuМСoЦТΕΝuЫгąНгОЧТО,ΝЧКМТЬЧąΕΝЬpuЬЭΝ(χ)έΝχЛвΝгаТęФЬгвΕΝpЫęНФośΕΝЫoЛoМгą,ΝЧКlОżвΝгаТęФЬгвΕΝЧКМТЬФΝЧКΝЬpuЬЭέΝχЛвΝгКЭЫгвЦКΕΝuЫгąНгОЧТО,ΝгаolЧТΕΝЬpuЬЭέ

4. Smarowanie
• σКlОżвΝЬЭoЬoаКΕΝЬЦКЫoаЧТМвΝаΝpЫгОаoНОЦΝpoаТОЭЫгЧвЦΝгΝolОУОЦΝSχEΝΠΝ1ί,ΝавЫОРuloаКЧОУΝЧКΝНаТОΝФЫoplОΝЧКΝЦТЧuЭęέΝJОślТΝЧТОΝЦożЧКΝużвΕΝЬЦКЫoаЧТМвΝгΝ
pЫгОаoНОЦΝpoаТОЭЫгЧвЦ,ΝЫКгΝНгТОЧЧТОΝЧКlОżвΝЧКłożвΕΝolОУΝЧКΝаloЭΝЬТlЧТФКΝpЧОuЦКЭвМгЧОРoέ

ηέ InstrukМУК konsОrаКМУТ
• σКlО в prгОstrгОРКΕ mТОУsМoавМС prгОpТsяа НotвМгąМвМС oМСronв roНoаТskК, Т гКpОаnТΕ ЛОгpТОМгną oЛsłuРę Т lТkаТНКМУę аsгвstkТМС poНгОs-
połяаέ
• PЫКМОΝФoЧЬОЫаКМвУЧОΝТΝЧКpЫКаМгОΝЦoРąΝpЫoаКНгТΕΝавłąМгЧТОΝавФаКlТПТФoаКЧТΝpЫКМoаЧТМвΝpЫгвΝużвМТuΝавłąМгЧТОΝoЫвРТЧКlЧвМСΝМгęśМТΝгКЦТОЧЧвМСέΝАΝМОluΝ
uгвЬФКЧТКΝpoЫКНвΝЧКΝЭОЦКЭΝЬОЫаТЬuΝЭОМСЧТМгЧОРoΝluЛΝЦożlТаośМТΝгКФupuΝМгęśМТΝгКЦТОЧЧвМСΝpЫoЬТЦвΝЬФoЧЭКФЭoаКΕΝЬТęΝгΝpЫoНuМОЧЭОЦΝluЛΝЧКУЛlТżЬгвЦΝКuЭoЫв-
zowanym dystrybutorem.

• ГКаЬгОΝЧКlОżвΝupОаЧТΕΝЬТę,ΝżОΝuЫгąНгОЧТОΝУОЬЭΝoНłąМгoЧОΝoНΝźЫяНłКΝОЧОЫРТТ,ΝКЛвΝгКpoЛТОМΝpЫгвpКНФoаОЦuΝuЫuМСoЦТОЧТuέ
• JОślТΝuЫгąНгОЧТОΝУОЬЭΝавФoЫгвЬЭваКЧОΝМoНгТОЧЧТО,ΝЧКlОżвΝМoΝЭЫгвΝ(γ)ΝЦТОЬТąМОΝЫoгОЛЫКΕΝuЫгąНгОЧТОΝТΝpЫгОpЫoаКНгТΕΝУОРoΝФoЧЭЫolęέΝАвЦТОЧТΕΝuЬгФoНгoЧОΝluЛΝ
гużвЭОΝМгęśМТέ

• АΝавФКгТОΝМгęśМТΝpoНФЫОśloЧoΝЧКгавΝМгęśМТΝЬгвЛФoΝгużваКУąМвМСΝЬТęέ
• ωОlОЦΝoРЫКЧТМгОЧТКΝoФЫОЬяаΝpЫгОЬЭoУяаΝНoΝΝЦТЧТЦuЦ,ΝгКlОМКΝЬТęΝЧКЬЭępuУąМОΝгОЬЭКавΝЬОЫаТЬoаОΝμΝ
Tune-up kit : see parts list

θέ δТkаТНКМУК
• ϊoФoЧuУąМΝlТФаТНКМУТΝЬpЫгęЭuΝЧКlОżвΝpЫгОЬЭЫгОРКΕΝuЬЭКаoНКаЬЭаКΝНКЧОРoΝФЫКУuέ
• АЬгвЬЭФТОΝuЬгФoНгoЧО,ΝЦoМЧoΝгużвЭОΝluЛΝЧТОpЫКаТНłoаoΝНгТКłКУąМОΝuЫгąНгОЧТКΝЧКlОżвΝавłąМгвΕΝгΝОФЬploКЭКМУТέ
• σКprКа moРą НokonваКΕ авłąМгnТО prКМoаnТМв sОrаТsu tОМСnТМгnОРoέ

ιέ UE –ϊEKδARAωJA Гύτϊστ ωI
My : Rodcraft Customer Center - Langemarckstr.35 bis 45141 Essen- Germany
Tвp(в)ΝuЫгąНгОЧТКμΝSгlТiОrkТ Нo otаorяа
τśаТКНМгКЦв,ΝżОΝpЫoНuФЭΝ(pЫoНuФЭв)μ RC7028 / RC7048 / RC7128      Numery seryjne: 001 - 999
Pochodzenie produktu : TAIWAN
УОЬЭΝ(Ьą)ΝгРoНЧОΝгΝавЦoРКЦТΝϊвЫОФЭвавΝRКНв,ΝoНpoаТКНКУąМОУΝuЬЭКаoНКаЬЭаuΝФЫКУяаΝМгłoЧФoаЬФТМСΝТΝНoЭвМгąМОУΝμΝ„εКЬгвЧΝТΝuЫгąНгОńį 2006/42/EC (17/05/2006)
stosowanych norm zharmonizowanych : EN ISO 11148-9:2012

σКгаТЬФoΝТΝЬЭКЧoаТЬФoΝавНКУКМОРoΝНОФlКЫКМУęΝμΝPКsМКl Roussв (RΤϊ 
Manager)

Miejsce i data : Saint-Herblain, 17/05/2016

PlТФΝЭОМСЧТМгЧвΝУОЬЭΝНoЬЭępЧвΝаΝЬТОНгТЛТОΝUEέΝPКЬМКlΝRouЬЬвΝRΤϊΝЦКЧКРОЫ,ΝωPΝTОМСЧoМОЧЭОЫΝγκ,ΝЫuОΝψoЛЛвΝSКЧНЬΝάΝψP1ίβιγΝζζκίίΝSКТЧЭΝώОЫЛlКТЧΝάΝόЫКЧМО

ωopвrТРСt βί1η, RoНМrКПt
АЬгвЬЭФТОΝpЫКаКΝгКЬЭЫгОżoЧОέΝUżваКЧТОΝ luЛΝФopТoаКЧТОΝМКłośМТΝ luЛΝМгęśМТΝЧТЧТОУЬгОРoΝ ЭОФЬЭuΝЛОгΝupoаКżЧТОЧТКΝ УОЬЭΝгКЛЫoЧТoЧОέΝϊoЭвМгвΝаΝЬгМгОРяlЧośМТΝгЧКФяаΝ
ЭoаКЫoавМС,ΝoФЫОślОńΝЦoНОlТ,ΝЧuЦОЫяаΝМгęśМТΝ ТΝ ЫвЬuЧФяаέΝσКlОżвΝЬЭoЬoаКΕΝавłąМгЧТОΝМгęśМТΝКuЭoЫвгoаКЧОΝpЫгОгΝpЫoНuМОЧЭКέΝUЬЭОЫФТΝ ТΝКаКЫТОΝpoаЬЭКłОΝаΝавЧТФuΝ
użваКЧТКΝЧТОКuЭoЫвгoаКЧвМСΝМгęśМТΝЧТОΝУОЬЭΝoЛУęЭОΝύаКЫКЧМУąΝКЧТΝUЛОгpТОМгОЧТОЦΝoНΝoНpoаТОНгТКlЧośМТΝгКΝpЫoНuФЭέ

Oryginalne instrukcje

PL Polski (Polish)
RC7028 / RC7048 / RC7128   

SгlТiОrkТ Нo otаorяа



1έTОМСnТМkц úНКУО

Model

τtпčkв Výkon sklъčТНlК
Spot ОЛК ЯгНuМСu

Hmotnost
Roгměr
LxWxH

P ъЯoН 
vzduchu

VnТt nъ 
průměr 

hadice Ø

Akustický 
tlak 

L
pA

Akustický 
výkon 

L
wA

Vibrace

a
hd

KσОoЯlТЯněnп 
rychlost

P Т гпtěžТ

W

L

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

[ot./min]  [W]   [mm]  [NL/min]
[kg]
 

  [mm] ДpКlМůЖ   [mm] [dB(A)] [dB(A)] [m/s²] [m/s²]

mКбέ tlКk θ,γ ЛКr (λί psТ)
a

h
ΝμΝÚЫoЯОňΝЯТЛЫКМъ,Νk Nejasnost ; L

pA
 Akustický tlak dB(A), K

pA
 =  K

WA
 = 3 dB Nejasnost.

Prohlášení o emisích hluku a vibracích (ISO 15744 and ISO 28927-12)
VšОМСЧвΝСoНЧoЭвΝУЬouΝplКЭЧцΝФΝНКЭuΝЯвНпЧъΝЭцЭoΝpuЛlТФКМОέΝσОУЧoЯěУšъΝТЧПoЫЦКМОΝЧКlОгЧОЭОΝЧКΝаОЛoЯýМСΝЬЭЫпЧФпМСΝаааέЫoНМЫКПЭέМoЦέ
Tyto deklarované hodnoty byly získány laboratorním testováním v souladu s uvedenými normami a jsou vhodné pro srovnání s deklarovanými hodnotami jiných 
ЭОЬЭoЯКЧýМСΝЧпЬЭЫoУůΝpoНlОΝЬЭОУЧýМСΝЧoЫОЦέΝTвЭoΝНОФlКЫoЯКЧцΝСoНЧoЭвΝЧОУЬouΝЯСoНЧцΝpЫoΝpoužТЭъΝpζТΝЯвСoНЧoМОЧъΝЫТгТФК,ΝСoНЧoЭвΝЧКЦěζОЧцΝЧКΝ УОНЧoЭlТЯýМСΝ
pЫКМoЯТšЭъМСΝЦoСouΝЛýЭΝЯвššъέΝχФЭuпlЧъΝСoНЧoЭвΝoСЫožОЧъΝКΝЫТгТФoΝpošФoгОЧъ,ΝФЭОЫцΝЬОΝЭýФКУъΝТЧНТЯТНuпlЧъСoΝužТЯКЭОlО,ΝУЬouΝУОНТЧОčЧцΝКΝгпЯТЬъΝЧКΝгpůЬoЛu,ΝФЭОЫýЦΝ
užТЯКЭОlΝpЫКМuУО,ΝЧКΝНОЬТРЧuΝoЛЫoЛФuΝКΝpЫКМoЯЧъΝЬЭКЧТМО,ΝЬЭОУЧěΝУКФoΝЧКΝНoЛěΝpůЬoЛОЧъΝКΝПвгТМФцΝФoЧНТМТΝužТЯКЭОlОέΝεв,ΝЬpolОčЧoЬЭΝRτϊωRχόTΝPσEUεχTIωΝ
TττδSΝЧОpζОЛъЫпЦОΝгoНpoЯěНЧoЬЭΝгКΝНůЬlОНФвΝpoužъЯпЧъΝНОФlКЫoЯКЧýМСΝСoНЧoЭΝЧКЦъЬЭoΝСoНЧoЭΝoНЫпžОУъМъМСΝКФЭuпlЧъΝpůЬoЛОЧъΝpζТΝТЧНТЯТНuпlЧъЦΝЯвСoНЧoМОЧъΝ
ЫТгТФКΝЯΝЬТЭuКМТΝЧКΝpЫКМoЯТšЭТ,ΝЧКНΝФЭОЫouΝЧОЦпЦОΝžпНЧouΝФoЧЭЫoluέΝTОЧЭoΝЧпЬЭЫoУΝЦůžОΝpζТΝЧОЬpЫпЯЧцЦΝpoužъЯпЧъΝгpůЬoЛoЯКЭΝЬвЧНЫoЦΝЯТЛЫКМъΝЫuФвήpКžОέΝPζъЫučФuΝ
EUΝpopТЬuУъМъ,Ν УКФΝЬОΝЯвpoζпНКЭΝЬΝЯТЛЫКМОЦТΝЫuФвήpКžО,ΝЧКlОгЧОЭОΝЧКΝаааέΝpЧОuЫopέОuήuploКНЬήНoМuЦОЧЭЬήpНПήPσγάίβάσVИϊОМlКЫКЭТoЧИТЧПoИЬСООЭИί111έpНПΝ
ϊopoЫučuУОЦОΝpЫoРЫКЦΝгНЫКЯoЭЧъСoΝНoСlОНuΝuЦožňuУъМъΝЯčКЬЧцΝoНСКlОЧъΝЬвЦpЭoЦů,ΝФЭОЫцΝЦoСouΝЬouЯТЬОЭΝЬОΝpůЬoЛОЧъЦΝСluФuΝКΝЯТЛЫКМъ,ΝКЛвΝЛвloΝЦožЧцΝ
гЦěЧТЭΝζъНТМъΝpЫoМОЬвΝЬΝМъlОЦΝpζОНМСпгОЭΝЛuНouМъЦΝúУЦпЦΝЧКΝгНЫКЯъέ

βέ Tвp(в) nпstroУО
• TОЧЭoΝЯýЫoЛОФΝЦпΝПuЧФМТΝoНЬЭЫКňoЯпЧъΝЦКЭОЫТпluΝpoužТЭъЦΝКЛЫКЬТЯЧъМСΝpЫoЬЭζОНФůέΝσОЧъΝuЫčОЧΝФΝžпНЧцЦuΝУТЧцЦuΝúčОluέΝPouгОΝpЫoΝpЫoПОЬТoЧпlЧъΝpoužТЭъέΝ
• PζОНΝuЯОНОЧъЦΝНoΝpЫoЯoгuΝЬТΝpЫoЬъЦΝpζОčЭěЭОΝpoгoЫЧěΝЧпЯoНέ

γέ ProЯoг (VТг oЛrпгkв ί1, ίβ Τ ίγ)
• PζТpoУЭОΝpζъЬlušОЧЬЭЯъΝЬpЫпЯЧěΝФΝЧпЬЭЫoУТέ
• ГКpoУЭОΝгКζъгОЧъ,ΝУКФΝУОΝuЯОНОЧoΝЧКΝτЛЫέΝί1έ
• SЭЫoУΝЬpuЬЭъЭОΝУОНЧoНušОΝгКЭпСЧuЭъЦΝгКΝЬpoušЭěčΝ(χ)έΝτЭпčФвΝЧпЬЭЫoУОΝЬОΝгЯвšuУъΝгЯýšОЧъЦΝЭlКФuΝЧКΝЬpoušЭěčέΝσпЬЭЫoУΝгКЬЭКЯЭОΝuЯolЧěЧъЦΝЬpoušЭěčОέ

4. Mazání
• PoužТУЭОΝЦКгЧТМОΝЯгНuМСoЯцСoΝЯОНОЧъΝЬΝSχEΝΠΝ1ίΝolОУ,ΝФЭОЫýΝУОΝЧКЬЭКЯОЧΝЧКΝНЯěΝФКpФвΝгКΝЦТЧuЭuέΝPoФuНΝЧОЧъΝЦožЧцΝpoužъЭΝЯгНuМСoЯцΝЯОНОЧъΝЦКгЧТМО,Ν
pζТНКЭΝЯгНuМСΝЦoЭoЫoЯýΝolОУΝЧКΝЯЬЭupuΝУОНЧouΝНОЧЧěέ

ηέ Pokвnв k úНržЛě
• Pro гКУТštěnъ ЛОгpОčnц mКnТpulКМО К lТkЯТНКМО ЯšОМС součпstъ postupuУtО poНlО mъstnъМС p ОНpТsů pro oМСrКnu žТЯotnъСo prost ОНъέ
• ÚНЫžЛuΝКΝopЫКЯuΝЦůžОΝpЫoЯпНěЭΝpouгОΝФЯКlТПТФoЯКЧýΝpОЫЬoЧпlΝКΝЬЦъΝЬОΝpoužъЯКЭΝpouгОΝoЫТРТЧпlЧъΝЧпСЫКНЧъΝНъlвέΝτСlОНЧěΝЭОМСЧТМФцСoΝЬОЫЯТЬuΝЧОЛoΝЧпСЫКНЧъМСΝ
НъlůΝФoЧЭКФЭuУЭОΝЯýЫoЛМОΝЧОЛoΝЯКšОСoΝЧОУЛlТžšъСoΝКuЭoЫТгoЯКЧцСoΝpЫoНОУМОέ

• VžНвΝЬОΝuУТЬЭěЭО,ΝžОΝУОΝpζъЬЭЫoУΝoНpoУОЧΝoНΝгНЫoУОΝОЧОЫРТО,ΝКЛвΝЬОΝгКЛЫпЧТloΝЧпСoНЧцЦuΝЬpušЭěЧъέ
• ϊОЦoЧЭuУЭОΝКΝгФoЧЭЫoluУЭОΝЧпЬЭЫoУΝФКžНцΝЭζТΝЦěЬъМО,ΝУОЬЭlТžОΝСoΝpoužъЯпЭОΝФКžНýΝНОЧέΝPošФoгОЧцΝЧОЛoΝopoЭζОЛОЧцΝНъlвΝЯвЦěňЭОέ
• ϊъlв,ΝФЭОЫцΝЬОΝЫвМСlОΝopoЭζОЛuУъ,ΝУЬouΝЯΝФuЬoЯЧъФuΝpoНЭЫžОЧвέ
• PЫoΝЬЧъžОЧъΝНoЛвΝЧОčТЧЧoЬЭТΝЧКΝЦТЧТЦuЦΝЬОΝНopoЫučuУъΝЧпЬlОНuУъМъΝЬОЫЯТЬЧъΝЬКНвΝμΝ
Tune-up kit : see parts list

6. Likvidace
• PζТΝlТФЯТНКМТΝЭoСoЭoΝгКζъгОЧъΝУОΝЧuЭЧoΝНoНЫžoЯКЭΝpЫпЯЧъΝpζОНpТЬвΝpζъЬlušЧцΝгОЦěέ
• VšОМСЧКΝpošФoгОЧп,ΝгЧКčЧěΝopoЭζОЛoЯКЧпΝЧОЛoΝЧОЬpЫпЯЧěΝПuЧРuУъМъΝгКζъгОЧъΝεUSÍΝψÝTΝVВεχГEσχΝГΝPRτVτГUέ
• τprКЯв smъ proЯпНět pouгО гКměstnКnМТ tОМСnТМkц úНržЛвέ

7. DEKLARÁCIA ER O SÚHLASE
My : Rodcraft Customer Center - Langemarckstr.35 bis 45141 Essen- Germany
Typ(y) nástroje: Závitové brusky
PЫoСlКšuУОЦО,ΝžОΝЯýЫoЛОФΝ(ЯýЫoЛФв)μ RC7028 / RC7048 / RC7128ΝΝΝΝΝΝSцЫТoЯцΝčъЬloμΝ001 - 999
PůЯoНΝЯýЫoЛФuΝμ TAIWAN
УОΝЯОΝЬСoНěΝЬΝpožКНКЯФвΝЬЦěЫЧТМΝEЯЫopЬФцΝЫКНвΝЭýФКУъМъМСΝЬОΝЬЛlТžoЯпЧъΝгпФoЧůΝčlОЧЬФýМСΝЬЭпЭůΝЯгЭКСuУъМъМСΝЬОΝФОΝ„SЭЫoУъЫОЧЬЭЯъį 2006/42/EC (17/05/2006)
УОΝЯΝЬoulКНuΝЬΝpζъЬlušЧýЦТΝСКЫЦoЧТгoЯКЧýЦТΝЧoЫЦКЦТμΝEN ISO 11148-9:2012

Jméno a pozice vydavatele : PКsМКl Roussв (RΤϊ εКnКРОr)

Místo a datum : Saint-Herblain, 17/05/2016

Technický soubor je k dispozici v sídle EU. Pascal Roussy R&D manager, CP Technocenter 38, rue Bobby Sands - BP10273 44800 Saint Herblain - France

ωopвrТРСt βί1η, RoНМrКПt
VšОМСЧКΝpЫпЯКΝЯвСЫКгОЧКέΝVОšФОЫцΝЧОpoЯolОЧцΝpoužъЯпЧъΝЧОЛoΝФopъЫoЯпЧъΝoЛЬКСuΝЧОЛoΝУОСoΝčпЬЭъΝУОΝгКФпгпЧoέΝPlКЭъΝЭoΝгЯlпšЭěΝpЫoΝoЛМСoНЧъΝгЧКčФв,ΝoгЧКčОЧъΝЦoНОlů,Ν
čъЬlКΝЬoučпЬЭОФΝКΝЯýФЫОЬвέΝPoužъЯОУЭОΝpouгОΝЬМСЯпlОЧцΝЬoučпЬЭФвέΝVОšФОЫпΝpošФoгОЧъΝЧОЛoΝЬОlСпЧъΝгpůЬoЛОЧпΝpoužТЭъЦΝЧОЬМСЯпlОЧýМСΝЬoučпЬЭОФΝЧОЧъΝpoФЫвЭoΝгпЫuФouΝ
ЧОЛoΝгoНpoЯěНЧoЬЭъΝгКΝЯýЫoЛОФέ

Původní pokyny

CS ČОskв ν čОštТnК (Czech)
RC7028 / RC7048 / RC7128   

Závitové brusky



1έTОМСnТМkц úНКУО

Model

RýМСlosť Prívod el. 
energie

upínacie 
puzdro

Spotreba vzduchu

ώmotnosť
ώnКМТК sТlК, 

rozmery
LxWxH

Prívod 
vzduchu

Vnútorná 
hadica o prie-
mere Ø-Dia.

Tlak zvuku 

L
pA

El.energia 
zvuku 

L
wA

Vibrácia

a
hd

KVoľnoЛОС PrТ гпťКžТ

W

L

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

[ot./min. 
(RPM)]

 [W]   [mm]  [NL/min]
[kg]
 

  [mm] [Palec]   [mm] [dB(A)] [dB(A)] [m/s²] [m/s²]

mКбέ tlКk θ,γ ЛКroЯ (λί psТ)
a

h
ΝμΝVТЛЫКčЧпΝúЫoЯОň,Νk Neistota ; L

pA
 Tlak zvuku dB(A), K

pA
 =  K

WA
 = 3 dB Neistota.

ϊОklКrпМТК o Сluku К ЯТЛrКčnц ОmТsТО (ISO 15744 and ISO 28927-12)
VšОЭФвΝСoНЧoЭвΝЬúΝЬúčКЬЧцΝФuΝНňuΝЯвНКЧТКΝЭОУЭoΝЛЫožúЫФвέΝKЯôlТΝЧКУЧoЯšъЦΝТЧПoЫЦпМТпЦ,ΝpЫoЬъЦОΝЧКЯšЭъЯЭОΝаОЛoЯúΝЬЭЫпЧФuΝаааέЫoНМЫКПЭέМoЦέ
TТОЭoΝНОФlКЫoЯКЧцΝСoНЧoЭвΝЬКΝгъЬФКЯКУúΝlКЛoЫКЭяЫЧвЦΝЭОЬЭoЯКЧъЦΝpoНľКΝЧКЬЭКЯОЧýМСΝšЭКЧНКЫНoЯΝКΝЬúΝЯСoНЧцΝЧКΝpoЫoЯЧКЧТОΝЬΝНОФlКЫoЯКЧýЦТΝСoНЧoЭКЦТΝТЧýМСΝ
ЧпЬЭЫoУoЯΝoЭОЬЭoЯКЧýМСΝpoНľКΝЫoЯЧКФýМСΝšЭКЧНКЫНoЯέΝTТОЭoΝНОФlКЫoЯКЧцΝСoНЧoЭвΝЧТОΝЬúΝКНОФЯпЭЧОΝЧКΝpoužТЭТОΝЯΝЫТгТФoЯýМСΝСoНЧoЭОЧТКМСΝКΝСoНЧoЭвΝЧКЦОЫКЧцΝ
pЫТΝТЧНТЯТНuпlЧОУΝpЫпМТΝКΝpЫКМoЯЧýМСΝЦТОЬЭКМСΝЦôžuΝЛвťΝКУΝЯвššТОέΝχФЭuпlЧОΝСoНЧoЭвΝЯвЬЭКЯОЧТuΝЬКΝЫТгТФuΝpošФoНОЧТКΝКplТФoЯКЧцΝТЧНТЯТНuпlЧвЦΝužъЯКЭОľoЦΝЬúΝ
УОНТЧОčЧцΝКΝгпЯТЬъΝЧКΝЬpôЬoЛО,ΝКФýЦΝužъЯКЭОľΝpЫКМuУОΝЧКΝЯýЫoЛФuΝКФoΝКУΝЧКΝЭЯКЫОΝКΝНТгКУЧОΝpЫКМoЯЧцСoΝЦТОЬЭК,ΝЭКФЭТОžΝЧКΝčКЬoЯoЦΝoЛНoЛъΝЯвЬЭКЯОЧТuΝЬКΝСluФuΝ
КΝПвгТМФОУΝФoЧНъМТТΝužъЯКЭОľКέΝSpoločЧoЬťΝRτϊωRχόTΝPσEUεχTIωΝTττδSΝЧТОΝ УОΝгoНpoЯОНЧпΝгКΝЧпЬlОНФвΝКlОЛoΝНôЬlОНФвΝpoužТЭъЦΝНОФlКЫoЯКЧýМСΝСoНЧôЭ,Ν
ЧКЦТОЬЭoΝСoНЧôЭΝЯвplýЯКУúМТМСΝгoΝЬФuЭočЧцСoΝЯвЬЭКЯОЧТКΝЬКΝКΝpЫТΝТЧНТЯТНuпlЧoЦΝЫТгТФuΝКΝУОСoΝСoНЧoЭОЧъΝpЫТΝЬТЭuпМТТΝpЫКМoЯЧцСoΝЦТОЬЭК,ΝЧКНΝФЭoЫýЦТΝЧОЦпЦОΝ
žТКНЧuΝФoЧЭЫoluέΝTОЧЭoΝЧпЬЭЫoУΝЦôžОΝЬpôЬoЛТťΝЯТЛЫКčЧýΝЬвЧНЫяЦΝЧКΝЫuФОΝКΝpКžТ,ΝКФΝЬКΝpoužъЯКΝЧОКНОФЯпЭЧОΝКlОЛoΝУОСoΝpoužъЯКЧТОΝЧТОΝУОΝКНОФЯпЭЧОΝЫТКНОЧцέΝEÚΝ
ЦКЧuпlΝКΝpЫъЫučФКΝЧКΝЫТКНОЧТОΝЯТЛЫпМТъΝЧКΝЫuФОΝКΝpКžТΝЬКΝЧКМСпНгКΝЧКΝаааέΝpЧОuЫopέОuήuploКНЬήНoМuЦОЧЭЬήpНПήPσγάίβάσVИϊОМlКЫКЭТoЧИТЧПoИЬСООЭИί111έpНПέΝ
τНpoЫúčКЦОΝpЫoРЫКЦΝгНЫКЯoЭЧцСoΝНoСľКНuΝКΝНoгoЫuΝЧКΝНОЭОФoЯКЧТОΝЯčКЬЧýМСΝЬвЦpЭяЦoЯ,ΝФЭoЫцΝЦôžuΝЬúЯТЬТОťΝЬΝСluФoЦΝКlОЛoΝЯвЬЭКЯОЧТuΝЬКΝЯТЛЫпМТпЦΝЭКФ,Ν
КЛвΝЦoСlТΝЛвťΝЦoНТiФoЯКЧцΝЫТКНТКМОΝpЫoМОЬвΝКΝpЫoМОНúЫвΝЧКΝpЫОНМСпНгКЧТОΝЛuНúМТЦΝpoЫuМСпЦΝКΝpošФoНОЧТuέ

βέ Tвpв prъstroУoЯ
• TОЧЭoΝЯýЫoЛoФΝУОΝuЫčОЧýΝЧКΝoНЬЭЫКňoЯКЧТОΝЦКЭОЫТпloЦΝpoЦoМouΝЛЫúЬЧОСoΝpКpТОЫКέΝσТОΝУОΝНoЯolОЧцΝžТКНЧОΝТЧцΝpoužТЭТОέΝδОЧΝЧКΝpЫoПОЬТoЧпlЧОΝpoužТЭТОέΝ
• PЫОНΝuЯОНОЧъЦΝНoΝpЫОЯпНгФвΝЬТΝpЫoЬъЦΝpЫОčъЭКУЭОΝpoгoЫЧОΝЧпЯoНέ

γέ PrОЯпНгkК (poгrТ oЛrпгkв ί1, ίβ Τ ίγ)
• Upevnite poriadne doplnky a príslušenstvo nástrojom.
• Zapojte zariadenie ako je zobrazené na Obr.01.
• σКΝЧКšЭКЫЭoЯКЧТОΝpЫъЬЭЫoУК,ΝУОНЧoНuМСoΝpoЭТКСЧТЭОΝгКΝЬpúšťКМъΝФoСúЭТФΝ(χ)έΝRýМСloЬťΝpЫъЬЭЫoУКΝЬКΝгЯвšuУОΝгЯвšoЯКЧъЦΝЭlКФuΝЧКΝЬpúšťКčέΝUЯoľЧТЭОΝЬpúšť,ΝКФЭТ-
ЯКčЧýΝЦОМСКЧТгЦuЬΝЧКΝгКЬЭКЯОЧТОέ

4. mazanie
• PoužТЭОΝЦКгЧТМОΝЯгНuМСoЯцСoΝЯОНОЧТКΝЬΝSχEΝΠΝ1ίΝolОУ,ΝФЭoЫýΝУОΝЧКЬЭКЯОЧýΝЧКΝНЯОΝФЯКpФвΝгКΝЦТЧúЭuέΝχФΝЧТОΝУОΝЦožЧцΝpoužТťΝЯгНuМСoЯцΝЯОНОЧТОΝЦКгЧТМО,Ν

pridajte do vzduchu motorový olej na vstupe raz denne.

ηέ εontпžnв nпЯoН
• PostupuУtО poНľК prОНpТsoЯ Я oЛlКstТ žТЯotnцСo prostrОНТК mТОstnвМС krКУъn prО ЛОгpОčnц гКoЛМСпНгКnТО К lТkЯТНпМТu ЯšОtkýМС гložТОkέ
• ÚНЫžЛuΝКΝopЫКЯuΝЬЦТОΝЫoЛТťΝТЛКΝФЯКlТПТФoЯКЧýΝpОЫЬoЧпlΝКΝpoužТťΝЬКΝЦôžuΝТЛКΝoЫТРТЧпlЧОΝЧпСЫКНЧцΝНТОlМОέΝτСľКНoЦΝЭОМСЧТМФцСoΝЬОЫЯТЬuΝКlОЛoΝЧпСЫКНЧýМСΝ
НТОlМoЯΝФoЧЭКФЭuУЭОΝЯýЫoЛМu,ΝpЫъpέΝЧКУЛlТžšТОСoΝКuЭoЫТгoЯКЧцСoΝpЫОНКУМuέ

• VžНвΝЬКΝuТЬЭТЭО,ΝžОΝУОΝpЫъЬЭЫoУΝoНpoУОЧýΝoНΝгНЫoУКΝОlέΝОЧОЫРТО,ΝКЛвΝЬКΝгКЛЫпЧТloΝЧпСoНЧцЦuΝЬpuЬЭОЧТuέ
• RoгЦoЧЭuУЭОΝКΝЬФoЧЭЫoluУЭОΝЧпЬЭЫoУΝФКžНцΝЭЫТΝγΝЦОЬТКМО,ΝКФΝЬКΝЧпЬЭЫoУΝpoužъЯКΝФКžНýΝНОňέΝVвЦОňЭОΝpošФoНОЧцΝКlОЛoΝopoЭЫОЛoЯКЧцΝЬúčТКЬЭФвΝКΝčКЬЭТέ
• VвЬoФцΝЬpoЭЫОЛЧцΝНТОlвΝЬúΝpoНčТКЫФЧuЭцΝЯΝФuЬoЯЧъФuέ
• χФΝМСМОЭОΝгКМСoЯКťΝpЫОЬЭoУОΝЧКΝЦТЧТЦuЦ,ΝoНpoЫúčКУúΝЬКΝЧКЬlОНuУúМОΝЬОЫЯТЬЧцΝЬКНвΝμΝ
Tune-up kit : see parts list

6. Likvidácia
• PЫТΝlТФЯТНпМТТΝЭoСЭoΝгКЫТКНОЧТКΝЬКΝЦuЬТКΝНoНЫžТКЯКťΝpЫпЯЧОΝpЫОНpТЬвΝpЫъЬlušЧОУΝФЫКУТЧвέ
• VšОЭФвΝpošФoНОЧц,ΝгlОΝopoЭЫОЛoЯКЧцΝКlОЛoΝЧОЬpЫпЯЧОΝПuЧРuУúМОΝгКЫТКНОЧТОΝЦuЬъΝЛвťΝЯвЫКНОЧцΝгΝpЫОЯпНгФвέ
• τprКЯu môžu ЯвkonпЯКť ТЛК гКmОstnКnМТ tОМСnТМkОУ úНržЛвέ

ιέ PRτώδÁŠEσÍ τ SτUδAϊU S P EϊPISВ ES
SpoločЧoЬťμ Rodcraft Customer Center - Langemarckstr.35 bis 45141 Essen- Germany
Typy prístrojov: Pneumatické brúsky
TuΝНОФlКЫuУОΝКΝЯвСlКЬuУО,ΝžОΝЯýЫoЛФвμ RC7028 / RC7048 / RC7128ΝΝΝΝΝΝSцЫТoЯцΝčъЬloμΝ001 - 999
Pôvod výrobku : TAIWAN
УОΝЯΝЬúlКНОΝКΝгСoНОΝЬΝpožТКНКЯФКЦТΝSЦОЫЧъМΝRКНвΝoСľКНoЦΝКpЫoбТЦпМТОΝčlОЧЬФýМСΝšЭпЭoЯ,ΝčoΝЬúЯТЬъΝЬμΝКžΝ„SЭЫoУoЯцΝгКЫТКНОЧТКį 2006/42/EC (17/05/2006)
КplТФoЯКЭОľЧцΝЬΝСКЫЦoЧТгoЯКЧýЦТΝšЭКЧНКЫНЦТμΝEN ISO 11148-9:2012

εОЧoΝКΝpoгъМТКΝЯвНпЯКЭОľКΝμΝPКsМКl Roussв (RΤϊ εКnКРОr)

Miesto a dátum : Saint-Herblain, 17/05/2016

Technické prístroje dostupné z ústredia EÚ. Pascal Roussy R&D manager, CP Technocenter 38, rue Bobby Sands - BP10273 44800 Saint Herblain - France

ωopвrТРСt βί1η, RoНМrКПt
VšОЭФвΝpЫпЯКΝЯвСЫКНОЧцέΝχФцФoľЯОФΝЧОpoЯolОЧцΝpoužТЭТОΝКlОЛoΝФopъЫoЯКЧТОΝoЛЬКСuΝКlОЛoΝУОСoΝčКЬЭТΝУОΝгКФпгКЧцέΝToЭoΝЬКΝФoЧФЫцЭЧОΝЭýФКΝгЧКčТОФ,ΝЭЫТОНΝЦoНОloЯ,ΝčъЬОlΝ
ЬúčТКЬЭoФΝКΝЯýФЫОЬoЯέΝPoužъЯКУЭОΝlОЧΝКuЭoЫТгoЯКЧцΝЬúčТКЬЭФвέΝχФцФoľЯОФΝpošФoНОЧТОΝКlОЛoΝЧОЬpЫпЯЧОΝПuЧРoЯКЧТОΝЬpôЬoЛОЧцΝpoužТЭъЦΝЧОКuЭoЫТгoЯКЧýМСΝЬúčТКЬЭoФΝЧТОΝУОΝ
ФЫвЭцΝгпЫuФouΝКЧТΝгoНpoЯОНЧoЬťouΝгКΝpošФoНОЧТОέ

Pôvodné pokyny

SK SloЯОnčТnК (Slovak)
RC7028 / RC7048 / RC7128   

Pneumatické brúsky



1έεűsгКkТ КНКtok

Modell

Fordu-
latszám

TОlУОsъtmцnв Tokmány

δОЯОРőПoРвКsгtпs
Tömeg

Méretek
LxWxH

δОЯОРőЛОmОnОt Tömlő ЛОlső 
átm.

Hangny-
omás 

L
pA

ώКnРtОlУО-
sítmény 

L
wA

VТЛrпМТя

a
hd

KоrОsУпrКtТ 
fordulatszám

Terhelésnél

W

L

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

[f/perc]   [W]   [mm]  [NL/min] [kg]   [mm] [hüvelyk]   [mm] [dB(A)] [dB(A)] [m/s²] [m/s²]

mКбέ nвomпsμ θ,γ ЛКr (λί psТ)
a

h
 : Vibrációszint, k Bizonytalanság ; L

pA
 Hangnyomás dB(A), K

pA
 =  K

WA
 = 3 dB Bizonytalanság.

σвТlКtkoгКt К гКУά цs ЯТЛrпМТяkТЛoМsпtпsrяl (ISO 15744 and ISO 28927-12)
Az összes feltüntetett érték a jelen kiadvány dátumakor érvényes. A legfrissebb adatokért kérjük, látogassa meg a www.rodcraft.com internetes oldalt.
Ezeket a közölt értékeket laboratóriumi vizsgálatokkal nyerték a megadott szabványokkal összhangban, és alkalmasak más gépek ugyanezen szabványok szerint 
meghatározott értékeivel való összehasonlításra. A közölt értékek nem alkalmasak kockázatfelmérésre, és az egyes munkahelyeken mért értékek nagyobbak 
lehetnek, mint a deklarált értékek. A tényleges behatási értékek és az egyéni felhasználó által elszenvedett károsodás kockázata egyediek és függenek a 
ПОlСКЬгЧпlяΝЦuЧФКЯцРгцЬцЧОФΝЦяНУпЭяl,ΝКΝЦuЧФКНКЫКЛЭяlΝцЬΝКΝЦuЧФКСОlвΝФТКlКФъЭпЬпЭяl,ΝЯКlКЦТЧЭΝКΝЛОСКЭпЬΝТНőЭКЫЭКЦпЭяlΝцЬΝКΝПОlСКЬгЧпlяΝiгТФКТΝпllКpoЭпЭяlέΝ
εТ,ΝКΝRτϊωRχόTΝPσEUεχTIωΝTττδS,ΝЧОЦΝlОСОЭüЧФΝПОlОlőЬОФΝКΝЭцЧвlОРОЬΝЛОСКЭпЬЭΝЭüФЫöгőΝцЫЭцФОФΝСОlвОЭЭΝКΝНОФlКЫпlЭΝцЫЭцФОФЧОФΝolвКЧΝЦuЧФКСОlвТΝСОlвгОЭΝ
цЫЭцФОlцЬцЛОЧΝ ЭöЫЭцЧőΝ ПОlСКЬгЧпlпЬпЧКФΝФöЯОЭФОгЦцЧвОТцЫЭ,ΝКЦОlвЫОΝЧТЧМЬΝ ЫпСКЭпЬuЧФέΝEгΝКΝЬгОЫЬгпЦΝКΝФцгΝцЬΝКΝФКЫΝЯТЛЫпМТяУпЭΝoФoгСКЭУКΝЧОЦΝЦОРПОlОlőΝ
СКЬгЧпlКЭпЭΝОЬОЭцЧέΝχΝФОгОЭΝцЬΝКΝФКЫЭΝцЫőΝЯТЛЫпМТяФФКlΝПoРlКlФoгяΝEUάúЭЦuЭКЭяΝКΝФöЯОЭФОгőΝСОlвОЧΝЭölЭСОЭőΝlОμΝаааέpЧОuЫopέОuήuploКНЬήНoМuЦОЧЭЬήpНПήPσγάίβά
NV_Declaration_info_sheet_0111.pdf Egészségfelmérési programot ajánlunk az olyan korai tünetek felismerésére, amelyek kapcsolatban állhatnak a zaj- vagy 
vibrációs terheléssel, hogy az eljárásokat módosítani lehessen a helyzet további romlásának megakadályozására.

2. Géptípus(ok):
• EгΝКΝЭОЫЦцФΝКΝМЬТЬгolяКЧвКРoФΝЬОРъЭЬцРцЯОlΝЭöЫЭцЧőΝКЧвКРОlЭпЯolъЭпЬЫКΝЬгolРпlέΝεпЬΝПОlСКЬгЧпlпЬΝЧОЦΝОЧРОНцlвОгОЭЭέΝωЬКФΝpЫoПОЬЬгТoЧпlТЬΝПОlСКЬгЧпlпЬЫКέΝ
• KцЫУüФ,ΝolЯКЬЬКΝОlΝКΝСКЬгЧпlКЭТΝuЭКЬъЭпЬЭ,ΝЦТОlőЭЭΝЛОТЧНъЭУКΝКΝРцpОЭέ

γέ ώКsгnпlКt (lпsН Кг пЛrпkКt ί1, ίβ Τ ίγ)
• εОРПОlОlőОЧΝЫöРгъЭЬОΝКΝЭКЫЭoгцФoФКЭΝКΝЬгОЫЬгпЦСoгέ
• Csatlakoztassa a készüléket a 1. ábrán látható módon.
• χΝРцpΝЛОТЧНъЭпЬпСoгΝСúггКΝЦОРΝКΝФТolНяФКpМЬolяЭΝ(χ)έΝχΝРцpΝПoЫНulКЭЬгпЦКΝЧő,ΝКСoРвΝЧöЯОlТΝКΝЧвoЦпЬЭΝКΝФТolНяФКpМЬolяЧέΝEЧРОНУОΝПОlΝКΝФКpМЬolяЭΝКΝРцpΝ

leállításához.

4. kenés
• Használjon légvezeték-kenést SAE # 10 olajjal, percenként két csepp beállítással. Ha légvezeték-kenés nem használható,naponta egyszer adagoljon légmo-

torolajat a bemenetbe.

5. Karbantartási utasítások
• KöЯОssО Кг КНott orsгпР körnвОгОtЯцНОlmТ ОlőъrпsКТt Кг össгОs komponОns ЛТгtonsпРos kОгОlцsцСОг цs пrtКlmКtlКnъtпsпСoгέ
• χΝФКЫЛКЧЭКЫЭпЬЭΝцЬΝКΝУКЯъЭпЬЭΝМЬКФΝЬгКФОЦЛОЫΝЯцРОгСОЭТ,ΝцЬΝМЬКФΝОЫОНОЭТΝМЬОЫОКlФКЭЫцЬгОФΝПОlСКЬгЧпlпЬпЯКlέΝεűЬгКФТΝЬгОЫЯТгОlцЬЬОlΝФКpМЬolКЭoЬΝЭКЧпМЬцЫЭΝ

vagy cserealkatrészekért forduljon a gyártóhoz vagy a márkaképviselethez.
• χΝЯцlОЭlОЧΝЦűФöНцЬΝЦОРОlőгцЬцЫОΝЦТЧНТРΝОllОЧőЫТггО,ΝСoРвΝКΝРцpΝlОΝЯКЧΝЯпlКЬгЭЯКΝКгΝОЧОЫРТКПoЫЫпЬЫяlέ
• 3 havonta szerelje szét és vizsgálja át a gépet, ha a gép minden nap használatban van. Cserélje ki a sérült vagy elhasználódott alkatrészeket.
• χгΝОЫőЬОЧΝФopяΝКlФКЭЫцЬгОФΝКlпΝЯКЧЧКФΝСúгЯКΝКгΝКlФКЭЫцЬгlТЬЭпЛКЧέ
• χгΝпllпЬТНőΝЦТЧТЦКlТгпlпЬКΝцЫНОФцЛОЧΝКгΝКlпЛЛТΝЬгОЫЯТгФцЬгlОЭОФΝЛОЬгОЫгцЬОΝКУпЧloЭЭΝμΝ
Tune-up kit : see parts list

6. Ártalmatlanítás
• A berendezés ártalmatlanításakor követni kell az adott ország jogszabályait.
• εТЧНОЧΝЬцЫülЭ,ΝОЫőЬОЧΝФopoЭЭΝЯКРвΝЧОЦΝЦОРПОlОlőОЧΝЦűФöНőΝОЬгФöгЭΝоГEεEσΝKÍVоδΝKEδδΝώEδВEГσIέ
• JКЯъtпst К РцpОn МsКk К műsгКkТ kКrЛКntКrtя sгОmцlвгОt ЯцРОгСОtέ

ιέ ωE εEύόEδEδİSлύI σВIδATKτГAT
Mi, a: Rodcraft Customer Center - Langemarckstr.35 bis 45141 Essen- Germany
Géptípus(ok):: δвukkösгörűk
kijelentjük, hogy az alábbi termék(ek):: RC7028 / RC7048 / RC7128      Sorozatszám: 001 - 999
A termék származása : TAIWAN
ЦОРПОlОl(ЧОФ)ΝКΝЭКРoЫЬгпРoФΝЭöЫЯцЧвОТЛОЧΝЦОРПoРКlЦКгoЭЭ,ΝКlпЛЛТКФЛКЧΝЬгОЫОplőΝЭКЧпМЬТΝIЫпЧвОlЯОФΝФöЯОЭОlЦцЧвОТЧОФμΝ„ύцpОФ,ΝЛОЫОЧНОгцЬОФį 2006/42/EC (17/05/2006)
vonatkozó harmonizált szabvány(ok): EN ISO 11148-9:2012

Kibocsátó neve és beosztása : PКsМКl Roussв (RΤϊ εКnКРОr)

Hely, dátum : Saint-Herblain, 17/05/2016

χΝЦűЬгКФТΝlОъЫпЬΝКгΝEUάЬΝФцpЯТЬОlОЭЭőlΝЬгОЫОгСОЭőΝЛОέΝPКЬМКlΝRouЬЬвΝRΤϊΝЦКЧКРОЫ,ΝωPΝTОМСЧoМОЧЭОЫΝγκ,ΝЫuОΝψoЛЛвΝSКЧНЬΝάΝψP1ίβιγΝζζκίίΝSКТЧЭΝώОЫЛlКТЧΝάΝόЫКЧМО

ωopвrТРСt βί1η, RoНМrКПt
Minden jog fenntartva. A tartalom vagy annak egy részének illetéktelen felhasználása vagy másolása tilos. Ez különösen vonatkozik a védjegyekre, típusnevekre, 
МТФФЬгпЦoФЫКΝ цЬΝ ЫКУгoФЫКέΝ ωЬКФΝ УяЯпСКРвoЭЭΝ КlФКЭЫцЬгОФОЭΝ СКЬгЧпlУoЧ!ΝχΝ ЧОЦΝ УяЯпСКРвoЭЭΝ КlФКЭЫцЬгОФΝ СКЬгЧпlКЭпЛяlΝ ОЫОНőΝ ЬцЫülцЬОФЫОΝ ЯКРвΝ üгОЦгКЯКЫoФЫКΝ ЧОЦΝ
vonatkozik a Garancia vagy a Termékszavatosság.

Eredeti utasítпsok

HU magyar (Hungarian)
RC7028 / RC7048 / RC7128   

δвukkösгörűk
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[Obr/min]  [W]   [mm]  [NL/min]
[kg]
 

  [mm] [Palec]   [mm] [dB(A)] [dB(A)] [m/s²] [m/s²]

maks. tlak 6.3 bar (90 psi)
a

h
 : Raven vibracij, k Merilna negotovost ; L

pA
ΝГЯočЧТΝЭlКФΝНψ(χ),ΝK

pA
 =  K

WA
 = 3 dB Merilna negotovost.

ϊОklКrКМТУК o Сrupu Тn ЯТЛrКМТУКС (ISO 15744 and ISO 28927-12)
VЬОΝЯЫОНЧoЬЭТΝЯОlУКУoΝФoЭΝЭОФočОΝoНΝНКЭuЦКΝЭОΝТгНКУОέΝГКΝЧКУЧoЯОУšОΝТЧПoЫЦКМТУОΝoЛТščТЭОΝЬЭЫКЧΝаааέЫoНМЫКПЭέМoЦέ
Te navedene vrednosti so bile pridobljene z laboratorijskim testiranjem v skladu z navedenimi standardi in so primerne za primerjavo z drugimi deklariranimi 
vrednostmi drugih testiranih orodij v skladu s temi standardi. Te vrednosti niso primerne za uporabo pri oceni tveganja. Vrednosti, izmerjene v posameznih 
delovnih prostorih, so lahko višje od navedenih vrednosti. Dejanske vrednosti izpostavljenosti in nevarnosti za poškodbe, ki jih izkusi posamezni uporabnik, so 
ОНТЧЬЭЯОЧОΝТЧΝoНЯТЬЧОΝoНΝЧКčТЧКΝНОlКΝpoЬКЦОгЧТФК,ΝoЛНОloЯКЧМКΝТЧΝгКЬЧoЯОΝНОloЯЧОΝpoЬЭКУОνΝpКΝЭuНТΝoНΝЭЫКУКЧУКΝТгpoЬЭКЯlУОЧoЬЭТΝТЧΝЭОlОЬЧОРКΝЬЭКЧУКΝupoЫКЛЧТФКέΝ
εТ,ΝRτϊωRχόTΝPσEUεχTIωΝTττδS,ΝЧОΝoНРoЯКЫУКЦoΝгКΝpoЬlОНТМОΝupoЫКЛОΝЧКЯОНОЧТСΝЯЫОНЧoЬЭТΝЧКЦОЬЭoΝЯЫОНЧoЬЭТ,ΝФТΝoНЫКžКУoΝНОУКЧЬФoΝТгpoЬЭКЯlУОЧoЬЭ,Ν
ЯΝТЧНТЯТНuКlЧТΝoМОЧТΝЭЯОРКЧУКΝЧКΝНОloЯЧОЦΝЦОЬЭu,ΝЧКΝФКЭОЫoΝЧОΝЦoЫОЦoΝЯplТЯКЭТέΝToΝoЫoНУОΝlКСФoΝoЛΝЧОpЫТЦОЫЧТΝupoЫКЛТΝpoЯгЫočТΝЯТЛЫКМТУЬФoΝЛolОгОЧΝЯΝНlКЧОСΝ
ТЧΝЫoФКСέΝVoНТčΝEUΝгКΝoЛЯlКНoЯКЧУОΝЯТЛЫКМТУΝЯΝНlКЧОСΝТЧΝЫoФКСΝЧКУНОЭОΝЧКΝаааέΝpЧОuЫopέОuήuploКНЬήНoМuЦОЧЭЬήpНПήPσγάίβάσVИϊОМlКЫКЭТoЧИТЧПoИЬСООЭИί111έ
pНПΝ PЫТpoЫočКЦoΝ pЫoРЫКЦΝ гНЫКЯЬЭЯОЧОРКΝ ЧКНгoЫКΝ гКΝ гРoНЧУОΝ oНФЫТЯКЧУОΝ ЬТЦpЭoЦoЯ,Ν poЯОгКЧТСΝ гΝ ТгpoЬЭКЯlУОЧoЬЭУoΝ ЯТЛЫКМТУКЦ,Ν НКΝ ЬОΝ lКСФoΝ гΝ uЬЭЫОгЧТЦТΝ
oЫРКЧТгКМТУЬФТЦТΝuФЫОpТΝpЫОpЫОčТУoΝЧКНКlУЧУОΝpošФoНЛОέ

βέ ЯrstК stroУК (oгТromК ЯrstО)
• Ta izdelek je izdelan za odstranjevanje materiala z brušenjem. Uporaba v druge namene ni dovoljena. Samo za profesionalno uporabo. 
• Prosimo, pred zagonom pozorno preberite navodila.

γέ ϊОloЯКnУО (РlОУ slТkО ί1, ίβ Τ ίγ)
• Dodatke pravilno pritrdite na orodje.
• PЫТФlУučТЭОΝЧКpЫКЯo,ΝФoЭΝУОΝpЫТФКгКЧoΝЧКΝЬlТФТΝί1έ
• σКpЫКЯoΝгКžОЧОЭОΝЭКФo,ΝНКΝpЫТЭТЬЧОЭОΝЬpЫožТlОМΝ(χ)έΝώТЭЫoЬЭΝЧКpЫКЯОΝЬОΝpoЯОčКΝЬΝpoЯОčКЧУОЦΝpЫТЭТЬФКΝЧКΝЬpЫožТlОМέΝσКpЫКЯoΝгКuЬЭКЯТЭОΝЭКФo,ΝНКΝЬpuЬЭТЭОΝ
ЬpЫožТlОМέ

4. Mazivo
• UpoЫКЛТЭОΝгЫКčЧoΝЦКгКlФoΝolУОЦΝSχEΝΠΝ1ί,ΝpЫТlКРoУОЧoΝЧКΝНЯОΝФКplУТМТΝЧКΝЦТЧuЭoέΝČОΝгЫКčЧОΝЦКгКlФОΝЧТΝЦoРočОΝupoЫКЛТЭТ,ΝНoНКУЭОΝЯΝoНpЫЭТЧoΝгКΝгЫКčЧoΝ

motorno olje za dovod enkrat na dan.

ηέ σКЯoНТlК гК ЯгНržОЯКnУО
• SlОНТtО okolУskТm prОНpТsom lokКlnО НržКЯО гК ЯКrno rКЯnКnУО г ЯsОmТ komponОntКmТ Тn nУТСoЯo oНlКРКnУОέ
• VгНЫžОЯКЧУОΝТЧΝpopЫКЯТlКΝЬЦОΝТгЯОЬЭТΝlОΝuЬpoЬoЛlУОЧoΝoЬОЛУО,ΝФТΝЦoЫКΝpЫТΝЭОЦΝupoЫКЛlУКЭТΝlОΝoЫТРТЧКlЧОΝЧКНoЦОЬЭЧОΝНОlОέΝτЛЫЧТЭОΝЬОΝЧКΝТгНОloЯКlМКΝКlТΝЧКУЛlТžУО-
РКΝpooЛlКščОЧОРКΝpЫoНКУКlМК,ΝčОΝpoЭЫОЛuУОЭОΝЧКЬЯОЭΝoΝЭОСЧТčЧОЦΝЬОЫЯТЬuΝКlТΝЧКНoЦОЬЭЧОΝНОlОέ

• VОНЧoΝгКРoЭoЯТЭО,ΝНКΝУОΝЧКpЫКЯКΝТгФlУučОЧКΝТгΝЯТЫКΝОЧОЫРТУО,ΝНКΝЬОΝpЫОpЫОčТΝЧОЧКЦОЫЧoΝНОloЯКЧУОέ
• τЫoНУОΝЫКгЬЭКЯТЭОΝТЧΝРКΝpЫОРlОУЭОΝЯЬКФОΝЭЫТΝ(γ)ΝЦОЬОМО,ΝčОΝoЫoНУОΝupoЫКЛlУКЭОΝЯЬКФΝНКЧέΝГКЦОЧУКЭОΝpošФoНoЯКЧОΝКlТΝoЛЫКЛlУОЧОΝНОlОέ
• ϊОlТ,ΝФТΝЬОΝСТЭЫoΝoЛЫКЛТУo,ΝЬoΝpoНčЫЭКЧТΝЧКΝЬОгЧКЦuΝНОloЯέ
• ČОΝžОlТЭОΝšЭОЯТloΝТгpКНoЯΝгЦКЧУšКЭТΝЧКΝЦТЧТЦuЦ,ΝpЫТpoЫočКЦoΝЧКЬlОНЧУОΝЬФlopОΝЬЭoЫТЭОЯΝμΝ
Tune-up kit : see parts list

θέ τНstrКnУОЯКnУО
• PЫТΝoНЬЭЫКЧУОЯКЧУuΝЭОΝopЫОЦОΝУОΝЭЫОЛКΝupošЭОЯКЭТΝгКФoЧoНКУoΝpoЬКЦОгЧОΝНЫžКЯОέ
• VЬОΝpošФoНoЯКЧО,ΝЦočЧoΝoЛЫКЛlУОЧОΝКlТΝЧОpЫКЯТlЧoΝНОluУočОΝЧКpЫКЯОΝετRχJτΝψITIΝUεχKσJEσEΝIГΝτψRχTτVχσJχέ
• PoprКЯТlo smО ТгЯКУКtТ lО osОЛУО гК tОСnТčno ЯгНržОЯКnУОέ

7. IZJAVA ES O SKLADNOSTI
Mi : Rodcraft Customer Center - Langemarckstr.35 bis 45141 Essen- Germany
vrsta stroja (oziroma vrste): Premi brusilniki
Izjavljamo, da je izdelek (oziroma izdelki): RC7028 / RC7048 / RC7128      Serijska številka:: 001 - 999
Izvor izdelka : TAIWAN
ЯΝЬФlКНuΝгΝгКСЭОЯКЦТΝНТЫОФЭТЯΝSЯОЭКΝEЯЫopОΝoΝpЫТЛlТžОЯКЧУuΝгКФoЧoНКУОΝНЫžКЯΝčlКЧТМΝРlОНОΝμΝ„ЬЭЫoУОЯį 2006/42/EC (17/05/2006)
veljavnih harmoniziranih standardov: EN ISO 11148-9:2012

Ime in funkcija izdajatelja : PКsМКl Roussв (RΤϊ εКnКРОr)

Kraj in datum : Saint-Herblain, 17/05/2016

TОСЧТčЧКΝФКЫЭoЭОФКΝУОΝЧКΝЯolУoέΝPКЬМКlΝRouЬЬвΝRΤϊΝЦКЧКРОЫ,ΝωPΝTОМСЧoМОЧЭОЫΝγκ,ΝЫuОΝψoЛЛвΝSКЧНЬΝάΝψP1ίβιγΝζζκίίΝSКТЧЭΝώОЫЛlКТЧΝάΝόЫКЧМО

ωopвrТРСt βί1η, RoНМrКПt
VЬОΝpЫКЯТМОΝpЫТНЫžКЧОέΝVЬКФКΝЧОpooЛlКščОЧКΝupoЫКЛКΝКlТΝФopТЫКЧУОΝЯЬОЛТЧОΝКlТΝНОlКΝЯЬОЛТЧОΝЬЭКΝpЫОpoЯОНКЧТέΝToΝЬОΝšОΝpoЬОЛОУΝЧКЧКšКΝЧКΝЭoЯКЫЧТšФОΝгКščТЭЧОΝгЧКЦФО,Ν
nazive modelov, številke delov in risbe. Uporabljajte samo odobrene nadomestne dele. Vsaka poškodba ali motnje v delovanju, ki so rezultat uporabe neodobrenih 
nadomestnih delov, niso krite z Garancijo

Originalna navodila

SL SloЯОnščТnК (Slovene)
RC7028 / RC7048 / RC7128   

Premi brusilniki



1.Techniniai duomenys

Modelis

Greitis Galingumas Griebtuvo

τro sunКuНoУТmКs
Svoris

Matmenys
LxWxH

τro mТklТs VТНТnТs žКrnos 
skersmuo Ø

Garso 
sl РТs 

L
pA

Garso sti-
prumas 

L
wA

VТЛrКМТУК

a
hd

KύrОТtТs lКТsЯąУК 
eiga

Su apkrova

W

L

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

[aps./min.]   [W]   [mm]  [NL/min]
[kg]
 

  [mm] [Colis]   [mm] [dB(A)] [dB(A)] [m/s²] [m/s²]

mКksέ sl РТs θ,γ ЛКro (λί psТ)
a

h
 : vibracijos lygis, k paklaida ; L

pA
ΝύКЫЬoΝЬlėРТЬΝНψ(χ),ΝK

pA
 =  K

WA
 = 3 dB paklaida.

ϊОklКruoУКmКs РКrso lвРТs Тr ЯТЛrКМТУos ОmТsТУК (ISO 15744 and ISO 28927-12)
VТЬoЬΝpКЭОТФЭoЬΝЯОЫЭėЬΝРКlТoУКΝlОТНТЧТoΝТšlОТНТЦoΝЦОЭuέΝσКuУКuЬТoЬΝТЧПoЫЦКМТУoЬΝТОšФoФТЭОΝТЧЭОЫЧОЭОΝКНЫОЬuΝаааέЫoНМЫКПЭέМoЦέ
ŠТoЬΝНОФlКЫuoЭoЬΝЯОЫЭėЬΝЛuЯoΝРКuЭoЬΝlКЛoЫКЭoЫТЧТoΝЭОЬЭКЯТЦoΝЦОЭuΝpКРКlΝЧuЬЭКЭвЭuЬΝЬЭКЧНКЫЭuЬΝТЫΝЧėЫКΝЭТЧФКЦoЬΝЧКuНoЭТΝšТoΝ ЫКЧФТoΝФОlТКЦКТΝЫТгТФКТΝЯОЫЭТЧЭТΝКЫΝ
ФТЭТОЦЬΝ ЫКЧФТКЦЬΝЯОЫЭТЧЭТΝpКРКlΝ ЭuoЬΝpКčТuЬΝЬЭКЧНКЫЭuЬέΝVОЫЭėЬΝ ТšЦКЭuoЭoЬΝКЬЦОЧТЧėЬОΝНКЫЛoΝЯТОЭoЬОΝРКlТΝЛūЭТΝНТНОЬЧėЬΝЧОТΝНОФlКЫuoЭoЬΝЯОЫЭėЬ,Ν ЭoНėlΝЫТгТФoЬΝ
ЯОЫЭТЧТЦuТΝЧОЭТЧФКέΝTТФЫoЬТoЬΝФОlТКЦoЬΝЫТгТФoЬΝЯОЫЭėЬΝТЫΝКЭЬФТЫoΝЧКuНoЭoУoΝpКЭТЫТКЦКЬΝЫТгТФoЬΝПКФЭoЫТuЬΝвЫКΝuЧТФКluЬΝТЫΝpЫТФlКuЬoΝЧuoΝКЭlТОФКЦoΝНКЫЛoΝpoЛūНžТoΝЛОТΝ
НКЫЛoΝЯТОЭoЬΝФoЧЬЭЫuФМТУoЬ,ΝЧuoΝЭo,ΝФКТpΝТЫΝФТОФΝlКТФoΝЧКuНoЭoУКЬΝНТЫЛК,ΝoΝЭКТpΝpКЭΝЧuoΝiгТЧėЬΝЧКuНoЭoУoΝЛūФlėЬέΝ„RτϊωRχόTΝPσEUεχTIωΝTττδSįΝЧОКЭЬКФoΝ
užΝpКЬОФЦОЬ,ΝУОТΝНОФlКЫuoЭoЬΝЯОЫЭėЬΝЧКuНoУКЦoЬΝЯТОЭoУΝЭТФЫąУąΝФОlТКЦąΝЫТгТФąΝКЭТЭТЧФКЧčТųΝЯОЫčТųΝЯОЫЭТЧКЧЭΝПКФЭТЧėУОΝНКЫЛТЧėУОΝЬТЭuКМТУoУО,ΝФuЫТoЬΝЦОЬΝЧОЯКlНoЦОέΝ
σОЭТЧФКЦКТΝЧКuНoУКЦКЬΝ ЫКЧФТЬΝРКlТΝЬuФОlЭТΝplКšЭКФoЬΝТЫΝЫКЧФoЬΝЯТЛЫКМТУoЬΝЬТЧНЫoЦąέΝVТЛЫКЯТЦąΝЫКЧФКТΝpОЫНuoНКЧčТųΝ ЫКЧФТųΝESΝЬąЯКНąΝРКlТЭОΝЫКЬЭТΝТЧЭОЫЧОЭОΝаааέΝ
pЧОuЫopέОuήuploКНЬήНoМuЦОЧЭЬήpНПήPσγάίβάσVИϊОМlКЫКЭТoЧИТЧПoИЬСООЭИί111έpНПΝεОЬΝЬТūloЦОΝЬЯОТФКЭoЬΝpЫТОžТūЫoЬΝpЫoРЫКЦą,ΝЬФТЫЭąΝКЧФЬЭвЯТОЦЬΝРКlТЦКТΝЬuΝ
pКЭТЫТКЦКΝЯТЛЫКМТУКΝ КЫΝ ЭЫТuФšЦuΝЬuЬТУuЬТОЦЬΝЬТЦpЭoЦКЦЬΝЧuЬЭКЭвЭТΝ ТЫΝ pЫoРЫКЦą,ΝpКЭКЫТКЧčТąΝ ФКТpΝoЫРКЧТгuoЭТΝ НКЫЛuЬ,Ν ФКНΝЛūЭųΝ ТšЯОЧРЭКΝЧОТРТКЦoΝpoЯОТФТoΝ ТЫΝ
pКФОЧФТЦųέ

βέ rКnkТs
• ŠТЬΝ ЫКЧФТЬΝвЫКΝЬФТЫЭКЬΝЦОНžТКРoЦЬΝЧuoΝpКЯТЫšТКuЬΝpКšКlТЧЭТΝšlТПКЯТЦoΝЛūНuέΝϊЫКuНžТКЦКΝ ЫКЧФ ΝЧКuНoЭТΝФТОЭoФТОЦЬΝЭТФЬlКЦЬέΝTТФΝpЫoПОЬТoЧКlТКЦΝЧКuНoУТЦuТέΝ
• PЫКšoЦОΝКЭТНžТКТΝpОЫЬФКТЭвЭТΝpЫТОšΝpЫКНОНКЧЭΝНКЫЛąΝЬuΝ ЫКЧФТuέ

γέ rКnkТo nКuНoУТmКs (žrέ Лr žТnТus ί1, ίβ Τ ίγ)
• TТЧФКЦКТΝpЫТЭЯТЫЭТЧФТЭОΝpЫТОΝ ЫКЧФТoΝЫОТФКlТЧРuЬΝpЫТОНuЬέ
• ЫОЧРТЧ ΝpЫТУuЧФТЭОΝЭКТp,ΝФКТpΝpКЯКТгНuoЭКΝί1ΝpКЯέ
• σoЫėНКЦТΝ УuЧРЭТΝ ЫКЧФ ,ΝpКЬpКuЬФТЭОΝУuЧРТФlТoΝЧulОТЬЭuФąΝ(χ)έΝKuoΝЬЭТpЫТКuΝЬpКuЬТЭОΝ УuЧРТЦoΝЦвРЭuФą,ΝЭuoΝРЫОТčТКuΝ ЫКЧФТЬΝЬuФЬТЬέΝσoЫėНКЦТΝЬuЬЭКЛНвЭТΝ ЫКЧФ ,Ν
КЭlОТЬФТЭОΝУuЧРТФlТoΝЧulОТЬЭuФąέ

4. tepimas
• TОpТЦuТΝЧКuНoФТЭОΝpЧОuЦКЭТЧТКЦЬΝ ЫКЧФТКЦЬΝЬФТЫЭąΝSχEΝΠ1ίΝКlвЯąΝТЫΝЭОpТФl ,ΝЬuЫОРulТuoЭąΝЭОpЭТΝβΝlКšųΝpОЫΝЦТЧuЭęΝРЫОТčТuέΝJОТΝpЧОuЦКЭТЧТoΝЭОpТФlТoΝЧКuНoЭТΝЧОРК-
lТЭО,ΝΝЯТОЧąΝФКЫЭąΝpОЫΝНТОЧąΝЯКЫТФlТoΝКlвЯoЬΝ lКšТЧФТЭОΝ ΝЭОpТЦoΝКЧРąέ

ηέ TОМСnТn s prТОžТūros ТnstrukМТУos
• VТsus komponОntus nКuНokТtО Тr šКlТnkТtО lКТkвНКmТОsТ ЯТОtТnТų КplТnkos КpsКuРos stКtвmų ЛОТ normТnТų Кktų rОТkКlКЯТmųέ
• TОМСЧТЧėЬΝpЫТОžТūЫoЬΝТЫΝЫОЦoЧЭoΝНКЫЛuЬΝpЫТЯКloΝКЭlТФЭТΝЭТФΝФЯКlТПТФuoЭКЬΝЬpОМТКlТЬЭКЬΝЧКuНoНКЦКЬΝЭТФΝoЫТРТЧКlТКЬΝКЭЬКЫРТЧОЬΝНКlТЬέΝPЫТЫОТФuЬΝКЭЬКЫРТЧТųΝНКlТųΝКЫЛКΝ
pКЭКЫТЦoΝΝЭОМСЧТЧėЬΝpЫТОžТūЫoЬΝФlКuЬТКЦКТЬΝФЫОТpФТЭėЬΝ ΝРКЦТЧЭoУąΝКЫЛКΝКЫЭТЦТКuЬТąΝ РКlТoЭąУ ΝУoΝКЭЬКЭoЯąέ

• VТЬКНКΝКЭУuЧФТЭОΝЦОМСКЧТгЦąΝЧuoΝОlОФЭЫoЬΝЭТОФТЦoΝЭТЧФlo,ΝЭКТpΝТšЯОЧРЬТЭОΝЧОЭТФėЭoΝУoΝ ЬТУuЧРТЦoέ
• JОТΝpЫТОЭКТЬКЬΝЧКuНoУКЦКЬΝФКЬНТОЧ,ΝФКЬΝγΝЦėЧОЬТuЬΝУ ΝТšКЫНвФТЭОΝТЫΝpКЭТФЫТЧФТЭОέΝσuЬТНėЯėУuЬТКЬΝТЫΝpКžОТЬЭКЬΝНОЭКlОЬΝpКФОТЬФТЭОέ
• χЭЬКЫРТЧТųΝНКlТųΝЬąЫКšОΝРЫОТЭКТΝЬuЬТНėЯТЧčТoЬΝНКlвЬΝвЫКΝpКЛЫКuФЭoЬέ
• KКНΝ ЫКЧФТoΝЭОМСЧТЧėЬΝpЫТОžТūЫoЬΝlКТФКЬΝЛūЭųΝФuoΝЭЫuЦpОЬЧТЬ,ΝЫОФoЦОЧНuoУКЦОΝЭuЫėЭТΝЭoФТuЬΝЭОМСЧТЧėЬΝpЫТОžТūЫoЬΝ ЫКЧФТuЬΝμΝ
Tune-up kit : see parts list

θέ σОtТnkКmų nКuНotТ rКnkТų šКlТnТmКs
• σКuНoУТЦuТΝЧОЭТЧФКЦТΝ ЫКЧФТКТΝЭuЫТΝЛūЭТΝšКlТЧКЦТΝlКТФКЧЭТЬΝЧКuНoЭoУoΝšКlТОЬΝ ЬЭКЭвЦuoЬОΝЧuЦКЭвЭųΝЫОТФКlКЯТЦųέ
• ϊRχUϊŽIχεχΝϊIRψTIΝSUΝЬuРКНТЧЭКТЬ,ΝЬuЬТНėЯėУuЬТКТЬΝКЫΝЛloРКТΝЯОТФТКЧčТКТЬΝ ЫКЧФТКТЬέ
• RОmonto НКrЛus КtlТktТ РКlТ tТk tОМСnТn s prТОžТūros spОМТКlТstКТέ

7. EB ATITIKTIES DEKLARACIJA
Mes: Rodcraft Customer Center - Langemarckstr.35 bis 45141 Essen- Germany
ЫКЧФТЬμΝVariklinis šlifuotuvas
patvirtiname, kad šis produktas -: RC7028 / RC7048 / RC7128      Serijos numeris:: 001 - 999
pЫoНuФЭoΝФТlЦėЬΝЯТОЭКΝμ TAIWAN
КЭТЭТЧФКΝЯТЬųΝEuЫopoЬΝФoЦТЬТУoЬΝНТЫОФЭвЯųΝЛОТΝКЭТЭТЧФКЦųΝšКlТųΝάΝЧКЫТųΝ ЬЭКЭвЦųΝЫОТФКlКЯТЦuЬ,ΝЬuЬТУuЬТuЬΝЬuΝΝΝ„ ЫКЧФТКТЬį 2006/42/EC (17/05/2006)
bei jiems taikomus harmonizuotus standartus: EN ISO 11148-9:2012

IšНКЯuЬТoΝКЬЦОЧЬΝpКЯКЫНėΝТЫΝpКЫОТРoЬΝμΝPКsМКl Roussв (RΤϊ 
Manager)

Vieta ir data : Saint-Herblain, 17/05/2016

TОМСЧТЧТuЬΝНuoЦОЧТЬΝРКlТЭОΝРКuЭТΝESΝЛūЬЭТЧėУОέΝPКЬМКlΝRouЬЬвΝRΤϊΝЦКЧКРОЫ,ΝωPΝTОМСЧoМОЧЭОЫΝγκ,ΝЫuОΝψoЛЛвΝSКЧНЬΝάΝψP1ίβιγΝζζκίίΝSКТЧЭΝώОЫЛlКТЧΝάΝόЫКЧМО

ωopвrТРСt βί1η, RoНМrКПt
SКuРoЦКΝКuЭoЫТЧТųΝЭОТЬТųΝ ЬЭКЭвЦuέΝψОЭΝФoФЬΝЧОЬКЧФМТoЧuoЭКЬΝšТoΝНoФuЦОЧЭoΝКЫΝУoΝНКlТОЬΝФopТУКЯТЦКЬΝвЫКΝНЫКuНžТКЦКЬέΝŠТЬΝНЫКuНТЦКЬΝФoЧФЫОčТКТΝЭКТФoЦКЬΝpЫОФТЧТКЦЬΝ
žОЧФlКЦЬ,ΝЦoНОlТųΝpКЯКНТЧТЦКЦЬ,ΝНОЭКlТųΝЧuЦОЫТКЦЬΝ ТЫΝЛЫėžТЧТКЦЬέΝσКuНoФТЭОΝ ЭТФΝРКЦТЧЭoУoΝ ЭТОФТКЦКЬΝНКlТЬέΝύКЫКЧЭТЧТКТΝ ЬТpКЫОТРoУТЦКТΝЛОТΝКЭЬКФoЦвЛėΝužΝpЫoНuФЭąΝ
ЧОЭКТФoЦКΝУoФТКТЬΝ ЫКЧФТoΝРОНТЦoΝКЫΝЧОЭТЧФКЦoΝЯОТФТЦoΝКЭЯОУКТЬ,ΝУОТΝЭКТΝКЭЬТЭТФoΝНėlΝЧОΝРКЦТЧЭoУoΝЧОpКЭЯТЫЭТЧЭųΝНКlТųΝЧКuНoУТЦoέ

Originali instrukcija

LT δТОtuЯТų kКlЛК (Lithuanian)
RC7028 / RC7048 / RC7128   

Variklinis šlifuotuvas



1.Tehniskie dati

Modelis

trums Jauda Ietvars

ύКТsК pКtērТņš
Svars

IгmērТ
LxWxH

Gaisa 
ТОplūНО

IОkšēУКТs 
šļūtОnОs 

Ø-diametrs

SkКņКs 
spiediens 

L
pA

SkКņКs 
УКuНК 

L
wA

VТЛr МТУКs

a
hd

KBr ЯРКТtКs 
trums Pie noslodzes

W

L

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

[Apgr./min]   [W]   [mm]  [NL/min]
[kg]
 

  [mm] [colla]   [mm] [dB(A)] [dB(A)] [m/s²] [m/s²]

mКksТm lКТs spТОНТОns θ,γ Л rТ (λί psТ)
a

h
ΝμΝVТЛЫ МТУuΝl ЦОЧТЬ,ΝkΝεКТЧ РuЦЬΝνΝL

pA
ΝSФК КЬΝЬpТОНТОЧЬΝНψ(χ),ΝK

pA
 =  K

WA
ΝοΝγΝНψΝεКТЧ РuЦЬέ

TrokšņК un ЯТЛr МТУu НОklКr МТУК (ISO 15744 and ISO 28927-12)
VТЬКЬΝЯēЫЭ ЛКЬΝТЫΝЬpēФ Νš ЬΝpuЛlТФ МТУКЬΝТгНošКЧКЬΝНКЭuЦ έΝJКuЧ ФoΝТЧПoЫЦ МТУuΝЬФКЭТОЭΝЭ ЦОФļКΝЯТОЭЧēΝаааέЫoНМЫКПЭέМoЦέ
Š ЬΝ ЧoЭОТФЭ ЬΝ ЯēЫЭ ЛКЬΝ ТОРūЭКЬ,Ν ЯОТМoЭΝ lКЛoЫКЭoЫТУКЬΝ p ЫЛКuНОЬΝ ЬКЬФК Ν КЫΝ ЧoЭОТФЭКУТОЦΝ ЬЭКЧНКЫЭТОЦ,Ν uЧΝ ЧКЯΝ pТОЦēЫoЭКЬΝ ЧoЯēЫЭēšКЧКТΝ КЫΝ МТЭuΝ ТЧЬЭЫuЦОЧЭuΝ
ЧoЭОТФЭКУ ЦΝЯēЫЭ Л Ц,ΝФКЬΝp ЫЛКuН ЭТΝpēМΝЭТОЦΝpКšТОЦΝЬЭКЧНКЫЭТОЦέΝŠ ЬΝЧoЭОТФЭ ЬΝЯēЫЭ ЛКЬΝЧКЯΝpТОЦēЫoЭКЬΝЫТЬФuΝЧoЯēЫЭēšКЧКТΝuЧΝКЭЬОЯТšķ ЬΝНКЫЛКΝЯТОЭ ЬΝТОРūЭ ЬΝ
ЯēЫЭ ЛКЬΝЯКЫΝЛūЭΝКuРЬЭ ФКЬΝpКЫΝЧoЭОТФЭКУ ЦΝЯēЫЭ Л ЦέΝPКЭТОЬ ЬΝТОНКЫЛ ЛКЬΝЯēЫЭ ЛКЬΝuЧΝКЭЬОЯТšķКΝlТОЭoЭ УКΝpТОЫОНгēЭКТЬΝЛoУ УuЦuΝЫТЬФЬΝТЫΝuЧТФ lЬΝuЧΝКЭФКЫ РЬΝЧoΝ
lТОЭoЭ УКΝНКЫЛК,ΝКpЬЭЫ Н УКЦ ЬΝНОЭКļКЬΝuЧΝНКЫЛКΝЯТОЭКЬΝФoЧЬЭЫuФМТУКЬ,ΝФ ΝКЫ ΝЧoΝТОНКЫЛ ЛКЬΝТlРuЦКΝuЧΝlТОЭoЭ УКΝiгТЬФ ΝЬЭ ЯoФļКέΝεēЬ,ΝRτϊωRχόTΝPσEUεχTIωΝ
TττδS,ΝЧОЯКЫКЦΝЧОЬЭΝКЭЛТlН ЛuΝpКЫΝЬОФ Ц,ΝФКЬΝЫoНКЬ,ΝУКΝЧoЭОТФЭ ЬΝЯēЫЭ ЛКЬΝЭТОФΝТгЦКЧЭoЭКЬΝpКЭТОЬoΝТОНКЫЛ ЛuΝКЭЬpoРuļoУošuΝЯēЫЭ ЛuΝЯТОЭ ,ΝЯОТМoЭΝТЧНТЯТНu luΝ
ЫТЬФКΝЧoЯēЫЭēУuЦuΝНКЫЛКΝЯТОЭ ΝuЧΝЬТЭu МТУ ,ΝФoΝЧОЬpēУКЦΝФoЧЭЫolēЭέΝŠТЬΝЫ ФЬΝЯКЫΝТгЫКТЬ ЭΝplКuФЬЭuάЫoФuΝЯТЛЫ МТУКЬΝЬТЧНЫoЦu,ΝУКΝЭКЬΝЧОЭТОФΝlТОЭoЭЬΝpКЫОТгТέΝESΝМОļЯОНТЬΝ
plКuФЬЭuάЫoФuΝ ЯТЛЫ МТУuΝ ЧoЯēЫšКЧКТΝ КЭЫoНКЦЬΝ Э ЦОФļКΝ ЯТОЭЧēΝ аааέpЧОuЫopέОuήuploКНЬήНoМuЦОЧЭЬήpНПήPσγάίβάσVИϊОМlКЫКЭТoЧИТЧПoИЬСООЭИί111έpНПΝ IОЬКФ ЦΝ
ТгЦКЧЭoЭΝЯОЬОl ЛКЬΝЧoЯēЫošКЧКЬΝpЫoРЫКЦЦu,Ν lКТΝКЭФl ЭuΝКРЫ ЧuЬΝЬТЦpЭoЦuЬ,ΝФКЬΝЯКЫēЭuΝЛūЭΝЬКТЬЭ ЭТΝКЫΝЯТЛЫ МТУuΝ ТОНКЫЛ Лu,ΝЯКТΝЯКЫēЭuΝЦКТЧ ЭΝКЭЛТlЬЭošoΝНКЫЛКΝ
oЫРКЧТг МТУu,ΝЧОpТОļКuУoЭΝЭuЫpЦ ФuΝЬЭ ЯoФļКΝpКЬlТФЭТЧ šКЧoЬέ

βέ IОr МОs ЯОТНs(άТ)
• ŠТЬΝТЧЬЭЫuЦОЧЭЬΝТЫΝpКЫОНгēЭЬΝЦКЭОЫТ lКΝЧo ОЦšКЧКТ,ΝТгЦКЧЭoУoЭΝКЛЫКг ЯuЬΝНТЬФuЬέΝωТЭКΝЯТОНКΝТгЦКЧЭošКЧКΝЧКЯΝКЭļКuЭКέΝPКЫОНгēЭЬΝlТОЭoЭΝЭТФКТΝpЫoПОЬТoЧ lТОЦΝ
ЦēЫķТОЦέΝ

• δūНгu,ΝЫūp РТΝТгlКЬТОЭΝТЧЬЭЫuФМТУuΝpТЫЦЬΝЬ ФЭΝТгЦКЧЭoЭΝЦКš Чuέ

γέ ϊКrЛ ЛК (RОНгēt skКТtļus ί1, ίβ Τ ίγ)
• PКЫОТгТΝpТОЯТОЧoУТОЭΝpТОНОЫuЦuЬΝНКЫЛКЫ ФКЦέ
• PТОЯТОЧoУТОЭΝТОЫ МТ,ΝФ ΝpКЫ Н ЭЬΝί1έΝКЭЭēl έ
• δКТΝТОЬlēРЭuΝТЧЬЭЫuЦОЧЭu,ΝЯТОЧФ ЫšТΝЧoЬpТОНТОЭΝЦēl ЭТΝ(χ)έΝIЧЬЭЫuЦОЧЭКΝ ЭЫuЦuΝЯКЫΝpКlТОlТЧ Э,ΝpКlТОlТЧoЭΝЬpТОНТОЧuΝuгΝЦēl ЭТέΝχЭlКТНТОЭΝЦēl ЭТ,ΝlКТΝКpЭuЫēЭuΝТЧЬЭЫuЦОЧ-

tu.

4έ EļļošКnК
• IгЦКЧЭoУТОЭΝРКТЬКΝl ЧТУuΝЬЦēЫЯТОluΝКЫΝSχEΝΠΝ1ίΝОļļu,ΝЧoЫОРulēУoЭΝНТЯuЬΝpТlТОЧuЬΝЦТЧūЭēέΝJКΝЧОЯКЫΝТгЦКЧЭoЭΝРКТЬКΝl ЧТУuΝЬЦēЫЯТОlКЬ,ΝpТОЯТОЧoУТОЭΝРКТЬКΝЦoЭoЫОļļuΝ
ТОplūНОТΝЯТОЧuΝЫОТгТΝНТОЧ έ

ηέ ApkopОs nor Н УumТ
• IОЯēroУТОt ЯТОtēУos ЯКlsts ЯТНОs КТгsКrНг ЛКs notОТkumus КttТОМ Л  uг Нrošu КpТОšКnos Кr ЯТs m sКst ЯНКļ m un ЯТsu sКst ЯНКļu Тгn МТn šКnuέ
• χpФopОΝuЧΝЫОЦoЧЭНКЫЛТΝУ ЯОТМΝФЯКlТПТМēЭКЦΝpОЫЬoЧ lКЦ,ΝТгЦКЧЭoУoЭΝЭТФКТΝoЫТģТЧ l ЬΝЫОгОЫЯОЬΝНКļКЬέΝSКгТЧТОЭТОЬΝКЫΝЫКžoЭ УuΝЯКТΝЬОЯΝЭuЯ ФoΝpТlЧЯКЫoЭoΝТгplКЭ Э Уu,Ν
lКТΝЬК ОЦЭuΝФoЧЬulЭ МТУuΝpКЫΝЭОСЧТЬФoΝКpФopТΝЯКТΝУКΝУuЦЬΝЧОpТОМТОšКЦКЬΝЫОгОЫЯОЬΝНКļКЬέ

• VТОЧЦēЫΝp ЫlТОМТЧТОЭТОЬ,ΝФКΝТОЫ МОΝТЫΝКЭЯТОЧoЭКΝЧoΝОlОФЭЫopКНОЯОЬ,ΝlКТΝТгЯКТЫ ЭoЬΝЧoΝЧОУКušКЬΝЭ ЬΝТОЬlēРšКЧ Ьέ
• IгУКuМТОЭΝuЧΝp ЫЛКuНТОЭΝТЧЬЭЫuЦОЧЭuΝТФΝpēМΝγΝЦēЧОšТОЦ,ΝУКΝЭКЬΝЭТОФΝТгЦКЧЭoЭЬΝФКЭЫuΝНТОЧuέΝσoЦКТЧТОЭΝЛoУ Э ЬΝЯКТΝЧoНТluš ЬΝНОЭКļКЬέ
• χuРЬЭКΝЧoНТluЦКΝНОЭКļКЬΝТЫΝpКЬЯ ЭЫoЭКЬΝНОЭКļuΝЬКЫКФЬЭ έ
• δКТΝЬКРlКЛ ЭuΝН ФЬЭ ЯОЬΝl НгΝЦТЧТЦuЦКЦ,ΝТОЭОТМКЦТΝš НТΝpКФКlpoУuЦuΝФoЦplОФЭТΝμΝ
Tune-up kit : see parts list

θέ AtЛr ЯošКn s no ТОr МОs
• σoΝš ЬΝТОЫ МОЬΝУ КЭЛЫ ЯoУКЬ,ΝТОЯēЫoУoЭΝКЭЭТОМ Р ЬΝЯКlЬЭЬΝlТФuЦuЬέ
• VТЬКЬΝЛoУ Э Ь,ΝЧolТОЭoЭ ЬΝЯКТΝЧОpКЫТОгТΝЬЭЫ Н Уoš ЬΝТОЫ МОЬΝJ IГ EεΝστΝEKSPδUχT ωIJχSέ
• IОr МТ Нr kst lКЛot tТkКТ tОСnТsk s КpkopОs pОrson lsέ

ιέ EK ATBIδST BAS ϊEKδAR ωIJA
εēЬμ Rodcraft Customer Center - Langemarckstr.35 bis 45141 Essen- Germany
IОЫ МОЬΝЯОТНЬ(άТ)μΝŠtКnču sl pmКš nКsКs
КpЬЭТpЫТЧ Ц,ΝФКΝšТЬ(άТО)ΝТгЬЭЫ Н УuЦЬ(άТ)μ RC7028 / RC7048 / RC7128ΝΝΝΝΝΝSēЫТУКЬΝЧuЦuЫЬμΝ001 - 999
RКžošКЧКЬΝЯКlЬЭЬΝμ TAIWAN
χЭЛТlЬЭΝPКНoЦОЬΝϊТЫОФЭ ЯuΝpЫКЬ Л ЦΝpКЫΝНКl ЛЯКlЬЭuΝlТФuЦuΝpТОЦēЫošКЧu,ΝФКЬΝКЭЭТОМКЬΝuгμΝΟЦОС ЧТЬЦТОЦΟ 2006/42/EC (17/05/2006)
SpēФ ΝОЬošКУКЦ(άТОЦ)ΝЬКЬФК oЭКУКЦ(άТОЦ)ΝЬЭКЧНКЫЭКЦ(άТОЦ)μΝEN ISO 11148-9:2012

PТОЭОТМēУКΝЯ ЫНЬΝuЧΝКЦКЭЬΝμΝPКsМКl Roussв (RΤϊ εКnКРОr)

Vieta un datums : Saint-Herblain, 17/05/2016

TОСЧТЬФКТЬΝПКТlЬΝpТООУКЦЬΝESΝЛТЫoУ έΝPКЬМКlΝRouЬЬвΝRΤϊΝЦКЧКРОЫ,ΝωPΝTОМСЧoМОЧЭОЫΝγκ,ΝЫuОΝψoЛЛвΝSКЧНЬΝάΝψP1ίβιγΝζζκίίΝSКТЧЭΝώОЫЛlКТЧΝάΝόЫКЧМО

ωopвrТРСt βί1η, RoНМrКПt
VТЬКЬΝЭТОЬ ЛКЬΝКТгЬКЫР ЭКЬέΝT НēļΝУОЛФ НКΝЧОКЭļКuЭКΝЬКЭuЫКΝЯКТΝЭ ΝНКļuΝТгЦКЧЭošКЧКΝЯКТΝФopēšКЧКΝТЫΝКТгlТОРЭКέΝ pКšТΝЭКЬΝКЭЭТОМКЬΝuгΝpЫОčuΝг ЦēЦ,ΝЦoНОļuΝЧoЬКuФuЦТОЦ,Ν
НОЭКļuΝЧuЦuЫТОЦΝuЧΝКЭЭēlТОЦέΝIгЦКЧЭoУТОЭΝЭТФКТΝКpЬЭТpЫТЧ ЭКЬΝНОЭКļКЬέΝJКΝТОЫ МОЬΝЛoУ УuЦuЬΝЯКТΝЧОpКЫОТгuΝНКЫЛ ЛuΝЛūЬΝЫКН УuЬТΝЧОКpЬЭТpЫТЧ ЭuΝНОЭКļuΝТгЦКЧЭošКЧК,ΝРКЫКЧЭТУКΝ
ЯКТΝКЭЛТlН ЛКΝpКЫΝpЫoНuФЭКΝЧОФКТЭ РuЦuΝЯКТЫЬΝЧОЛūЬΝЬpēФ έ

Oriģinālinstrukcijas

LV Latviski (Latvian)
RC7028 / RC7048 / RC7128   

ŠtКnču sl pmКš nКsКs



1.技术数据

型号

度 率 夹头
耗气量

重量 尺
LxWxH

进气口 软管内径 下
声压 

L
pA

声 率 
L

wA

振动

a
hd

K空转转 负载

W

L

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

[RPM]  [W]   环毫米]  环升록 钟] 环千克]   环毫米] 环英 ]   环毫米] 环 贝(A)] 环 贝(A)] 环米록秒以] 环米록
秒以]

最大压力6로액 자a拆 (90 ばsi)
a

h
 함 振动级技 访 确定性 합 加

pA
 声压 つB(A)技 実

pA
 =  K

WA
 = 액 つB 确定性로

噪声和振动标准声明 (Iこ읽 1安7守守 aのつ Iこ읽 애89애7-1애)
所 值都是截 本刊出版当日的 行值， 关最新信息，请 问www로拆はつ작拆aてt로작はm
所公布的 值是根据既定标准，通过 验 测试的方式所 得，适用于和按照相 标准测试的 它工 的公布值作比较 这些公布值 足 用来进行风险评估，
个别工作场所的测量值 能会较高 接触值和损害风险因人而异， 决于使用者的工作方式 工件 工作 的 及接触的时间和使用者的身体状况
于因使用所公布的 值而非反映 使用情况的 值， 方 げ읽DCげAFご  室일Eさ计AごIC ご읽읽加こ 能进行控制的工作场所进行独立风险评估时所 的
果， 方一律 任何责任 如果 这种工 的用途没 进行充 管理， 能会 手臂振动综合症 关欧盟 手臂振动综合症的管理指南，请查阅www로
ばのeu拆はば로eu록uばlはaつs록つは작umeのts록ばつて록室일액-0애-일임속De작la拆atiはの속iのては속sとeet속0111로ばつて 们建议 行健康监督制度，检测 噪音或振动接触相关的早期症状， 便
修 管理规则，防 未来的损害

애로 机器类型
• 本产品 使用磨料磨 除材料， 得用于 它用途 得用于 它用途 仅供专业使用  
• 开机前请仔细阅读说明书

액로 操作 (见  01技 0애 화 0액)
• 将配件 确固定到工
• 如 1所示，连接 备
• 要启动机器，只需简单地扣动触发器(A) 机器的 转 度随着触发开关 压力的增 而增大，停 机器时，释放触发器

守로 润滑性
• 请使用供こAE 10号机油的空气管路给油器，调整到 钟 滴 如果 能使用空气管路给油器， 天 进气口 一次气动马达油

安로 维护说明
• 遵 所 关于 全处理和处置所 零组件的 保法规
• 维护和修理工作必须由合格人员进行，只 使用原厂配件 如需 术服 咨询或需要零配件，请联系生产商或您就 的授权经销商
• 必确保将机器从能源 断开， 免发生意外操作
• 如果该工 是 天使用，要 액个 作一次 卸检查，更换损坏或磨损的部件
• 易磨损的部件都 部件列表中用 划线标出
• 为尽量减少停机时间，建议使用 服 套装： 
ごuのe-uば 访it 함 see ばa拆ts list

6로 处置
• 该 备的处置必须遵 各个 家的法规
• 必须停 使用所 损坏 磨损 重或 行 常的 备
• 仅由 术维修人员修理

7로 一 性声明
们함 げはつ작拆aてt Custはme拆 Ceのte拆 - 加aのでema拆작访st拆로액安 자is 守安1守1 Esseの- 際e拆maのべ

机器类型함 模 磨光机
声明，本产品함 げC70애8 록 げC70守8 록 げC71애8      序列号함 001 - 999
产品原产地 함 ごAI입A일
符合理事会 关 员 似法律的指 要求，相关于： 机械  애006록守애록EC (17록0安록애006)
适用协调标准함 E일 Iこ읽 111守8-9함애01애

发行者 和职  함 室as작al げはussべ (げ화D 计aのaでe拆)

地点和日期 함 こaiのt-障e拆자laiの技 17록0安록애016

术参 资料 从Eさ总部获得로 室as작al げはussべ げ화D maのaでe拆技 C室 ごe작とのは작eのte拆 액8技 拆ue Bは자자べ こaのつs - B室10애7액 守守800 こaiのt 障e拆자laiの - F拆aの작e

Cはばべ拆iでとt 애01安技 げはつ작拆aてt
保留所 权利 未经授权，禁 本文内容或当中任何部 进行使用或复制 本规定尤 适用于商标 型号 称 部件号和 纸 只能使用经过授权的部件 因使用
未授权部件而 导 的任何损失或机能失常 产品保证或产品义 的保

原厂说明

ZH 中文 (Cとiのese)
げC70애8 록 げC70守8 록 げC71애8   

模 磨光机
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L
pA

ウン
出力 
L

wA

振動

a
hd

K自由 度 負荷
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最大 力 6로액 자a拆 (90 ばsi)
a

h
 함 振動 技 访 確定性 합 加

pA
 音  つB(A)技 実

pA
 =  K

WA
 = 액 つB 確定性로

音 振動 言 (Iこ읽 1安7守守 aのつ Iこ읽 애89애7-1애)
値 本書発行日現 最新情報 い www로拆はつ작拆aてt로작はm 覧 い

表示 値 定 基準 満 的 試 得 基準 他 表示値 比較 適
い 危険性評価 使用 充 あ せ 個々 作業場 い 測定 値 表示 い 値 高 能性 あ

エ ポ 暴露 値 び個々 ユ 経 悪影響 危険性 独特 ユ 作業方法 ワ び作業 イン
エ ポ 時間やユ 体調 げ읽DCげAFご 室일Eさ计AごIC ご읽읽加こ 管理 及 い作業環境 個々

評価 暴露 反映 値 言値 使用 結果 い 責任 負い せ 適 管理 い場合 振動 害
頚肩腕症候群 原因 あ 腕 振動 管理 関  Eさ 指針 い  www로 ばのeu拆はば로eu록uばlはaつs록つは작umeのts록ばつて록室일액-0애-일임속

De작la拆atiはの속iのては속sとeet속0111로ばつて 覧 い 傷害 防 健康調査 音록振動 関係 考え 初期症状 確認 管理手順
変更

애로 機種
• 本製品 研磨材 材料 除 う 設計  他 用途 使用 せ 業務 作業専用  
• 本器 起動 え 操作 明 い

액로 操作 (図参照 01技 0애 화 0액)
• 付属品 固定
• 図01 示 う 接続
• 起動  (A) 引  度 力  手 離

守로 潤滑
• エ イン  こAE 具10 イ 使用 1 当  애 滴 調整 エ イン 使用 い場合 エ

イ イン 1日1回追

安로 ン ン 方法
• コンポ ネン い 扱い 廃棄 全 関 環境規制 順 い
• ン ン 修理作業 パ 使用 資格者 行 い 術 ビ や パ い 最寄

販売店 問い合わせ い
• 意 動作 避 本器 エネ ソ 遮断 い 確認 い
• 日使用 場合 액 解 検査  破損や磨耗 あ パ 交換
• 磨耗 や いパ パ ン イン 引い 示 い
• ウン イ 最小 次 ビ  
ごuのe-uば 访it 함 see ばa拆ts list

6로 廃棄
• 本器 廃棄 法律 従 行う必要 あ
• 破損 激 い磨耗 合等 あ 決 操作 い い
• 修理 ン ン 専門 行 い

7로 適合 言
当社  げはつ작拆aてt Custはme拆 Ceのte拆 - 加aのでema拆작访st拆로액安 자is 守安1守1 Esseの- 際e拆maのべ
機種함 イ イン
製品 함 げC70애8 록 げC70守8 록 げC71애8      番号함 001 - 999
製 元 함 ごAI입A일

記 関連 盟 法律 摺 合わせ 員会指 要件 準拠 言 ： 機械  애006록守애록EC (17록0安록애006)
適応整合規格： E일 Iこ읽 111守8-9함애01애

発行者 称 所属 함 室as작al げはussべ (げ화D 计aのaでe拆)

所 地 発行日 함 こaiのt-障e拆자laiの技 17록0安록애016

術 イ  Eさ 本部 入手 能  室as작al げはussべ げ화D maのaでe拆技 C室 ごe작とのは작eのte拆 액8技 拆ue Bは자자べ こaのつs - B室10애7액 守守800 こaiのt 障e拆자laiの - F拆aの작e

Cはばべ拆iでとt 애01安技 げはつ작拆aてt
無断複写 転載 禁 内容 そ 一部 許 使用 複製 禁 い 特 商標 型式 パ 番号 図
当 認 パ 外 使用 い い 認 い いパ 使用 破損や 合 保証 製 責任 対象外

原文 扱 明書

JA 日本語 (实aばaのese)
げC70애8 록 げC70守8 록 げC71애8   

イ イン



1έTОСnТčkТ poНКМТ

Model

Brzina Snaga
Stezna 
čКСurК

PotrošnУК гrКkК
TОžТnК εУОrО

LxWxH
Ulaz za zrak

UnutКrnУТ 
promУОr 
МrТУОЯК

ГЯučnТ tlКk 

L
pA

ГЯučnК 
snaga 

L
wA

VТЛrКМТУО

a
hd

KSlobodna 
brzina

PrТ optОrОΕОnУu

W

L

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

[okr/min]   [W]   [mm]  [NL/min]
[kg]
 

  [mm] ДТЧčКЖ   [mm] [dB (A)] [dB (A)] [m/s²] [m/s²]

mКksТmКlnТ tlКk θ,γ ЛКrК (λί psТ)
a

h
 : Razina vibracija, k Nesigurnost ; L

pA
ΝГЯučЧТΝЭlКФΝНψ(χ),ΝK

pA
 =  K

WA
 = 3 dB Nesigurnost.

IгУКЯК o ЛuМТ Т ТгУКЯК o ЯТЛrКМТУКmК (ISO 15744 and ISO 28927-12)
SЯОΝЯЫТУОНЧoЬЭТΝЯЫТУОНОΝЧКΝНКЧΝoЛУКЯОΝoЯОΝpuЛlТФКМТУОέΝσКУЧoЯТУОΝТЧПoЫЦКМТУКΝpoЭЫКžТЭОΝЧКΝаааέЫoНМЫКПЭέМoЦέ
Ove deklarirane vrijednosti su dobijene laboratorijskim ispitivanjem sukladno navedenim standardima i nisu adekvatne za usporedbu s deklariranim vrijednostima 
drugih alata koji su ispitani u sukladnosti s istim standardom. Ove deklarirane vrijednosti nisu prikladne za procjene rizika i vrijednosti izmjerene na pojedinim 
ЫКНЧТЦΝЦУОЬЭТЦКΝЦoРuΝЛТЭТΝ ЯТšОέΝSЭЯКЫЧОΝЯЫТУОНЧoЬЭТΝ ТгlКРКЧУКΝ ТΝ šЭОЭЧТСΝ ЫТгТФКΝгКΝЬЯКФoРΝФoЫТЬЧТФКΝpoЧКoЬoЛΝ УОНТЧЬЭЯОЧОΝЬuΝ ТΝoЯТЬОΝoΝЧКčТЧuΝ ЫКНКΝФoЫТЬЧТФК,Ν
ТгЫКΙОЯТЧОΝТΝТгЯОНЛОΝЫКНЧОΝЬЭКЧТМО,ΝЭОΝoНΝЯЫОЦОЧКΝТгlКРКЧУКΝТΝiгТčФoРΝЬЭКЧУКΝФoЫТЬЧТФКέΝεТ,ΝRτϊωRχόTΝPσEUεχTIωΝTττδSΝ,ΝЧОΝЦožОЦoΝЬЧoЬТЭТΝoНРoЯoЫЧoЬЭΝ
гКΝpoЬlУОНТМОΝгЛoРΝФoЫТšЭОЧУКΝНОФlКЫТЫКЧТСΝЯЫТУОНЧoЬЭТΝuЦУОЬЭoΝЯЫТУОНЧoЬЭТΝФoУОΝoНЫКžКЯКУuΝЬЭЯКЫЧuΝТгložОЧoЬЭ,ΝгКΝpoУОНТЧКčЧuΝpЫoМУОЧuΝЫТгТФКΝЧКΝЫКНЧoЦΝЦУОЬЭuΝ
ЧКНΝФoУТЦΝЧОЦКЦoΝФoЧЭЫoluέΝτЯКУΝКlКЭΝЦožОΝТгКгЯКЭТΝЯТЛЫКМТУЬФТΝЬТЧНЫoЦΝКФoΝЬОΝФoЫТЬЭТΝЧКΝЧОpЫopТЬКЧΝЧКčТЧέΝEUΝЯoНТčΝгКΝЫОРulТЫКЧУОΝФolТčТЧuΝЯТЛЫКМТУКΝuΝšКМТάЫuМТΝ
ЦožОЭОΝpЫoЧКΕТΝЧКΝаааέΝpЧОuЫopέОuήuploКНЬήНoМuЦОЧЭЬήpНПήPσγάίβάσVИϊОМlКЫКЭТoЧИТЧПoИЬСООЭИί111έpНПέΝPЫОpoЫučКЦoΝpЫoРЫКЦΝФoЧЭЫolОΝгНЫКЯlУКΝФКФoΝЛТЬЭОΝ
ЫКЧoΝpЫОpoгЧКlТΝЬТЦpЭoЦОΝФoУТΝЦoРuΝЛТЭТΝpoЯОгКЧТΝЬΝТгložОЧošΕuΝЛuМТΝТΝЯТЛЫКМТУКЦК,ΝЭОΝЬОΝpoЬЭupМТΝЫКНКΝЦoРuΝpЫoЦТУОЧТЭТΝФКФoΝЛТΝЬОΝЬpЫТУОčТlКΝЛuНuΕКΝošЭОΕОЧУКέ

βέ VrstКήО stroУК
• Ovaj proizvod je namijenjen za uklanjanje materijala korištenjem abraziva. Nije dozvoljena druga upotreba. Samo za profesionalnu upotrebu. 
• PКžlУТЯoΝpЫočТЭКУЭОΝupuЭОΝpЫТУОΝpoФЫОЭКЧУКΝЬЭЫoУКέ

γέ RКН (PoРlОНКУtО slТkО ί1, ίβ Τ ίγ)
• τpЫОЦuΝpЫКЯТlЧoΝpЫТčЯЫЬЭТЭОΝЧКΝКlКЭέ
• UЫОΙКУΝpЫТФlУučТЭОΝФКoΝšЭoΝУОΝpЫТФКгКЧoΝЧКΝЬlέΝί1έ
• SЭЫoУΝpoФЫОЧТЭОΝУОНЧoЬЭКЯЧТЦΝpoЯlКčОЧУОЦΝpЫОФТНКčКΝ(χ)έΝψЫгТЧКΝЬЭЫoУКΝЬОΝpoЯОΕКЯКΝpoЯОΕКЧУОЦΝpЫТЭТЬФКΝЧКΝpЫОФТНКčuέΝГКΝгКuЬЭКЯlУКЧУОΝoЭpuЬЭТЭОΝpЫОФТНКčέ

4έ PoНmКгТЯКnУО
• KoЫТЬЭТЭОΝpoНЦКгТЯКčΝгЫКčЧoРΝЯoНКΝЬКΝSχEΝΠ1ίΝulУОЦΝФoУТΝУОΝpoНОšОЧΝЧКΝНЯТУОΝФКpТΝuΝЦТЧuЭТέΝχФoΝЧТУОΝЦoРuΕОΝФoЫТЬЭТЭТΝpoНЦКгТЯКčΝгЫКčЧoРΝЯoНК,ΝУОНЧoЦΝ

dnevno nalijte motorno ulje u ulaz.

ηέ UputО гК oНržКЯКnУО
• PoštuУtО lokКlnО propТsО o гКštТtТ okolТnО koУТ sО tТču sТРurnoР rukoЯКnУК stroУОm Т гЛrТnУКЯКnУОm sЯТС НТУОloЯК
• τНЫžКЯКЧУОΝТΝpopЫКЯФОΝЦoЫКΝТгЯoНТЭТΝФЯКlТПТМТЫКЧoΝoЬoЛlУОΝФoУТΝФoЫТЬЭОΝЬКЦoΝТгЯoЫЧОΝЫОгОЫЯЧОΝНТУОloЯОέΝτЛЫКЭТЭОΝЬОΝpЫoТгЯoΙКčuΝТlТΝЧКУЛlТžОЦΝoЯlКšЭОЧoЦΝгКЬ-
ЭupЧТФuΝКФoΝЯКЦΝУОΝpoЭЫОЛКЧΝЬКЯУОЭΝoΝЭОСЧТčФoЦΝЬОЫЯТЬuΝТlТΝКФoΝЭЫОЛКЭОΝЫОгОЫЯЧОΝНТУОloЯОέ

• UЯТУОФΝЬОΝpoЛЫТЧТЭОΝНКΝЬЭЫoУΝoНЯoУТЭОΝoНΝТгЯoЫКΝЧКpКУКЧУКΝpoРoЧЬФoЦΝОЧОЫРТУoЦΝΝНКΝЧОΝЛТΝНošloΝНoΝЧОСoЭТčЧoРΝpoФЫОЭКЧУКέ
• χlКЭΝЫКЬЭКЯТЭОΝТΝpЫОРlОНКУЭОΝЬЯКФКΝЭЫТΝ(γ)ΝЦУОЬОМКΝКФoΝЬОΝФoЫТЬЭТΝЬЯКФТΝНКЧέΝГКЦТУОЧТЭОΝošЭОΕОЧОΝТlТΝТЬЭЫošОЧОΝНТУОloЯОέ
• ϊТУОloЯТΝФoУТΝЬОΝЛЫгoΝЭЫošОΝpoНЯučОЧТΝЬuΝЧКΝpopТЬuΝНТУОloЯКέ
• KКФoΝЛТΝЯЫТУОЦОΝгКЬЭoУКΝЛТloΝšЭoΝФЫКΕО,ΝpЫОpoЫučuУuΝЬОΝЬlУОНОΕТΝЬОЫЯТЬЧТΝФoЦplОЭТΝμΝ
Tune-up kit : see parts list

θέ ГЛrТnУКЯКnУО
• ГЛЫТЧУКЯКЧУОΝoЯОΝopЫОЦОΝЦoЫКΝЛТЭТΝuΝЬФlКНuΝЬКΝгКФoЧЬФТЦΝpЫopТЬТЦКΝЯКšОΝНЫžКЯОέ
• SЯТΝošЭОΕОЧТ,ΝУКФoΝТЬЭЫošОЧТΝТΝuЫОΙКУТΝФoУТΝЧОΝЫКНОΝФКФoΝЭЫОЛК,ΝετRχJUΝSEΝISKδJUČITIΝIГΝϊχδJσJEύΝRχϊχέ
• PoprКЯkО smТУО oЛКЯlУКtТ sКmo osoЛlУО Тг tОСnТčkoР oНržКЯКnУКέ

ιέ ωE МIгУКЯК o suklКНnostТ
Mi: Rodcraft Customer Center - Langemarckstr.35 bis 45141 Essen- Germany
Vrsta/e stroja: Glodalice
IгУКЯlУuУОЦoΝНКΝuЫОΙКУ(Т)μ RC7028 / RC7048 / RC7128      Serijski broj: 001 - 999
Porijeklo proizvoda : TAIWAN
УОΝuΝЬФlКНuΝЬКΝгКСЭУОЯТЦКΝНТЫОФЭТЯОΝoНЛoЫКΝoΝuЬФlКΙТЯКЧУuΝгКФoЧКΝФoУТΝЬОΝoНЧoЬОΝЧКΝНЫžКЯОΝčlКЧТМОΝuΝЯОгТΝЬКΝΟЬЭЫoУОЯТЦКΟμ 2006/42/EC (17/05/2006)
pЫТЦУОЧУТЯКΝuЬФlКΙОЧКΝЧoЫЦК(О)μΝEN ISO 11148-9:2012

σКгТЯΝТΝpoložКУΝТгНКЯКčКΝμΝPКsМКl Roussв (RΤϊ εКnКРОr)

Mjesto i datum : Saint-Herblain, 17/05/2016

TОСЧТčФТΝНoФuЦОЧЭΝНoЬЭupКЧΝuΝEUΝЬУОНТšЭuέΝPКЬМКlΝRouЬЬвΝRΤϊΝЦКЧКРОЫ,ΝωPΝTОМСЧoМОЧЭОЫΝγκ,ΝЫuОΝψoЛЛвΝSКЧНЬΝάΝψP1ίβιγΝζζκίίΝSКТЧЭΝώОЫЛlКТЧΝάΝόЫКЧМО

ωopвrТРСt βί1η, RoНМrКПt
SЯКΝ pЫКЯКΝ ЬuΝ гКНЫžКЧКέΝ SЯКФКΝ ЧОoЯlКšЭОЧКΝ upoЭЫОЛКΝ ТlТΝ ФopТЫКЧУОΝ oЯoРΝ ЬКНЫžКУКΝ ТlТΝ ЧУОРoЯoРΝ НТУОlКΝ ЬuΝ гКЛЫКЧУОЧТέΝ τЯoΝ ЬОΝ oЬoЛТЭoΝ oНЧoЬТΝ ЧКΝ ЭЫРoЯКčФОΝ гЧКФoЯО,Ν
НОЧoЦТЧКМТУuΝЦoНОlК,ΝЛЫoУОЯОΝНТУОlКΝТΝЧКМЫЭОέΝKoЫТЬЭТЭОΝЬКЦoΝoНoЛЫОЧОΝНТУОloЯОέΝSЯКФoΝošЭОΕОЧУОΝТlТΝЧОТЬpЫКЯЧoЬЭΝuΝЫКНuΝФoУТΝЧКЬЭКЧuΝгЛoРΝupoЭЫОЛОΝЧОΝoНoЛЫОЧТСΝНТУОloЯКΝ
ЧОΕОΝЛТЭТΝoЛuСЯКΕОЧoΝJКЦЬЭЯoЦΝТlТΝτНРoЯoЫЧošΕuΝгКΝpЫoТгЯoНέ

Izvorne upute

HR Hrvatski (Croatian)
RC7028 / RC7048 / RC7128   

Glodalice



1.Date Tehnice

Model

VТtОгă Putere
Inel 

mКnНrТnă

Consum aer

Greutate
Dimensiune

LxWxH
Admisie aer

Diametru fur-
tun interior

Presiune 
КМustТМă 

L
pA

Putere 
КМustТМă 

L
wA

VТЛrКţТТ

a
hd

KVТtОгăunРСТulКră δК sКrМТnă

W

L

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

[RPM]   [W]   [mm]  [NL/min]
[kg]
 

  [mm] [inci]   [mm] [dB(A)] [dB(A)] [m/s²] [m/s²]

presiune max. 6.3bar(90psi)
a

h
ΝμΝσТЯОlΝЯТЛЫКκТО,Νk Incertitudine ; L

pA
ΝPЫОЬТuЧОΝКМuЬЭТМăΝНψ(χ),ΝK

pA
 =  K

WA
 = 3 dB Incertitudine.

ϊОМlКrКţТО НО гРomot ΒТ ЯТЛrКţТТ (ISO 15744 and ISO 28927-12)
ToКЭОΝЯКloЫТlОΝЬuЧЭΝМОlОΝьЧΝЯТРoКЫОΝlКΝНКЭКΝpЫОгОЧЭОТΝpuЛlТМăЫТέΝPОЧЭЫuΝМОlОΝЦКТΝЫОМОЧЭОΝТЧПoЫЦКțТТ,ΝЯăΝЫuРăЦΝЬăΝКММОЬКțТΝаааέЫoНМЫКПЭέМoЦέ
χМОЬЭОΝЯКloЫТΝНОМlКЫКЭОΝКuΝПoЬЭΝoЛțТЧuЭОΝpЫТЧΝЭОЬЭКЫОΝНОΝЭТpΝlКЛoЫКЭoЫ,ΝьЧΝМoЧПoЫЦТЭКЭОΝМuΝЬЭКЧНКЫНОlОΝЬЭКЛТlТЭОΝșТΝЬuЧЭΝКНОМЯКЭОΝМoЦpКЫăЫТТΝМuΝЯКloЫТlОΝНОМlКЫКЭОΝ
КlОΝКlЭoЫΝuЧОlЭОΝЭОЬЭКЭОΝьЧΝМoЧПoЫЦТЭКЭОΝМuΝКМОlОКșТΝЬЭКЧНКЫНОέΝχМОЬЭОΝЯКloЫТΝНОМlКЫКЭОΝЧuΝЬuЧЭΝКНОМЯКЭОΝuЭТlТгăЫТТΝьЧΝОЯКluăЫТlОΝНОΝЫТЬМ,ΝТКЫΝЯКloЫТlОΝЦăЬuЫКЭОΝьЧΝ
loМuЫТΝТЧНТЯТНuКlОΝНОΝКМЭТЯТЭКЭОΝΝpoЭΝiΝЦКТΝЦКЫТέΝVКloЫТlОΝОбpuЧОЫТloЫΝКМЭuКlОΝșТΝЫТЬМulΝНОΝНКuЧОΝΝОбpОЫТЦОЧЭКЭОΝНОΝМăЭЫОΝuЧΝuЭТlТгКЭoЫΝТЧНТЯТНuКlΝЬuЧЭΝuЧТМОΝșТΝНОpТЧНΝ
НОΝЦoНulΝьЧΝМКЫОΝuЭТlТгКЭoЫulΝluМЫОКгă,НОΝΝpТОЬКΝНОΝluМЫuΝșТΝНОΝМoЧЬЭЫuМκТКΝЬЭКЭТОТΝНОΝluМЫu,ΝpЫОМuЦΝșТΝНОΝЭТЦpulΝНОΝОбpuЧОЫОΝșТΝНОΝМoЧНТțТКΝiгТМăΝКΝuЭТlТгКЭoЫuluТέΝ
σoТ,ΝRτϊωRχόTΝPσEUεχTIωΝTττδS,ΝЧuΝpuЭОЦΝiΝЭЫКşТΝlКΝЫăЬpuЧНОЫОΝpОЧЭЫuΝМoЧЬОМТЧκОlОΝuЭТlТгăЫТТΝЯКloЫТloЫΝНОМlКЫКЭОΝьЧΝloМulΝМОloЫΝМКЫОΝЫОlОМЭăΝОбpuЧОЫОКΝ
ЫОКlă,ΝьЧЭЫάoΝОЯКluКЫОΝКΝЫТЬМuЫТloЫΝТЧНТЯТНuКlОΝНТЧЭЫάoΝЬЭКκТОΝНОΝluМЫuΝuЧНОΝЧuΝНОκТЧОЦΝМoЧЭЫolulέΝχМОКЬЭăΝuЧОКlЭăΝpoКЭОΝpЫoЯoМКΝЬТЧНЫoЦulΝЯТЛЫКțТТloЫΝЦсЧăάЛЫКț,Ν
НКМăΝuЭТlТгКЫОКΝЬКΝЧuΝОЬЭОΝРОЬЭТoЧКЭΝьЧΝЦoНΝКНОМЯКЭέΝUЧΝРСТНΝКlΝUEΝpОЧЭЫuΝРОЬЭТoЧКЫОКΝЯТЛЫКțТТloЫΝЦсЧăάЛЫКțΝpoКЭОΝiΝРăЬТЭΝlКΝКНЫОЬКΝаааέΝpЧОuЫopέОuήuploКНЬή
НoМuЦОЧЭЬήpНПήPσγάίβάσVИϊОМlКЫКЭТoЧИТЧПoИЬСООЭИί111έpНПέΝVăΝЫОМoЦКЧНăЦΝuЧΝpЫoРЫКЦΝНОΝЬupЫКЯОРСОЫОΝКΝЬăЧăЭățТТΝpОЧЭЫuΝКΝНОЭОМЭКΝЬТЦpЭoЦОlОΝΝЭТЦpuЫТТΝ
ЫОПОЫТЭoКЫОΝlКΝОбpuЧОЫОКΝlКΝΝгРoЦoЭΝЬКuΝЯТЛЫКțТТ,ΝКЬЭПОlΝьЧМсЭΝpЫoМОНuЫТlОΝНОΝРОЬЭТoЧКЫОΝЬăΝiОΝЦoНТiМКЭОΝpОЧЭЫuΝКΝpЫОЯОЧТΝoΝЯТТЭoКЫОΝКПОМκТuЧОέ

2. Tip (-uri) aparat
• χМОЬЭΝpЫoНuЬΝОЬЭОΝМЫОКЭΝpОЧЭЫuΝьЧНОpăЫЭКЫОКΝЦКЭОЫТКluluТΝuЭТlТгсЧНΝКЛЫКгТЯТέΝσТМТΝoΝКlЭăΝuЭТlТгКЫОΝЧuΝОЬЭОΝpОЫЦТЬăέΝϊoКЫΝpОЧЭЫuΝuгΝpЫoПОЬТoЧКlέΝ
• VăΝЫuРăЦΝЬăΝМТЭТκТΝМuΝКЭОЧκТОΝТЧЬЭЫuМκТuЧТlОΝьЧКТЧЭОΝНОΝКΝpoЫЧТΝКpКЫКЭulέ

γέ όunМţТonКrО (A sО ЯОНОК ТmКРТnТlО ί1, ίβ Τ ίγ)
• όТбКκТΝКММОЬoЫТТlОΝlКΝuЧОКlЭăΝьЧΝЦoНΝМoЫОЬpuЧгăЭoЫέ
• ωoЧОМЭКκТΝНТЬpoгТЭТЯulΝКşКΝМuЦΝОЬЭОΝpЫОгОЧЭКЭΝьЧΝόТРέί1έ
• PОЧЭЫuΝКΝpoЫЧТΝКpКЫКЭul,ΝНoКЫΝКpăЬКκТΝЭЫăРКМТulΝ(χ)έΝVТЭОгКΝКpКЫКЭuluТΝОЬЭОΝЦăЫТЭăΝНОΝpЫОЬТuЧОКΝьЧΝМЫОşЭОЫОΝКЬupЫКΝЭЫăРКМТuluТέΝPОЧЭЫuΝopЫТЫО,ΝОlТЛОЫКκТΝЭЫăРКМТulέ

4έ δuЛrТiОrО
• UЭТlТгКκТΝuЧΝluЛЫТПТМКЭoЫΝpОЧЭЫuΝЬТЬЭОЦОΝНОΝКОЫΝМoЦpЫТЦКЭΝМuΝulОТΝSχEΝΠΝ1ί,ΝКУuЬЭКЭΝlКΝНouăΝpТМăЭuЫТΝpОΝЦТЧuЭέΝÎЧΝМКгulΝьЧΝМКЫОΝЧuΝЬОΝpoКЭОΝПoloЬТΝuЧΝКЬЭПОlΝluЛЫТПТ-
МКЭoЫΝКНăuРКκТΝulОТΝНОΝЦoЭoЫΝьЧΝoЫТПТМТulΝНОΝКНЦТЬТОΝoΝНКЭăΝpОΝгТέ

ηέ InstruМţТunТ pОntru ьntrОţТnОrО
• UrmКţТ rОРlОmОntărТlО loМКlО НО mОНТu pОntru mКnОЯrКrОК ьn МonНТțТТ НО sТРurКnță К tuturor МomponОntОlor ΒТ pОntru ОlТmТnКrОК lorέ
• δuМЫăЫТlОΝНОΝьЧЭЫОκТЧОЫОΝşТΝЫОpКЫКκТТΝЭЫОЛuТОΝОПОМЭuКЭОΝНОΝМăЭЫОΝpОЫЬoЧКlΝМКlТПТМКЭΝМКЫОΝuЭТlТгОКгăΝОбМluЬТЯΝpТОЬОΝНОΝЬМСТЦЛΝoЫТРТЧКlОέΝωoЧЭКМЭКțТΝpЫoНuМăЭoЫulΝЬКuΝ
МОlΝЦКТΝКpЫopТКЭΝНОКlОЫΝКuЭoЫТгКЭΝpОЧЭЫuΝЫОМoЦКЧНăЫТΝМuΝpЫТЯТЫОΝlКΝЬОЫЯТМТulΝЭОСЧТМΝЬКuΝьЧΝМКгulΝьЧΝМКЫОΝКЯОțТΝЧОЯoТОΝНОΝpТОЬОΝНОΝЬМСТЦЛέ

• χЬТРuЫКțТάЯăΝьЧЭoЭНОКuЧКΝМăΝuЭТlКУulΝОЬЭОΝНОМoЧОМЭКЭΝНОΝlКΝЬuЫЬКΝНОΝОЧОЫРТОΝpОЧЭЫuΝКΝОЯТЭКΝПuЧМțТoЧКЫОКΝКММТНОЧЭКlăέ
• ϊОЦoЧЭКκТΝşТΝТЧЬpОМЭКκТΝuЧОКlЭКΝlКΝПТОМКЫОΝЭЫОТΝluЧТ,ΝьЧΝМКгulΝьЧΝМКЫОΝКМОКЬЭКΝОЬЭОΝuЭТlТгКЭăΝгТlЧТМέΝÎЧloМuТκТΝpТОЬОlОΝНОПОМЭОΝЬКuΝuгКЭОέ
• PТОЬОlОΝМuΝРЫКНΝЫТНТМКЭΝНОΝuгuЫăΝЬuЧЭΝЬuЛlТЧТКЭОΝьЧΝlТЬЭКΝНОΝpТОЬОέ
• PОЧЭЫuΝКΝpăЬЭЫКΝЭТЦpulΝНОΝЧОПuЧМκТoЧКЫОΝlКΝuЧΝЧТЯОlΝЦТЧТЦ,ΝЬuЧЭΝЫОМoЦКЧНКЭОΝuЫЦăЭoКЫОlОΝФТЭuЫТΝНОΝЬОЫЯТМТТΝμΝ
Tune-up kit : see parts list

6. Eliminarea
• ElТЦТЧКЫОКΝКМОЬЭuТΝОМСТpКЦОЧЭΝЭЫОЛuТОΝЬăΝЫОЬpОМЭОΝlОРТЬlКțТКΝțăЫТТΝЫОЬpОМЭТЯОέ
• ToКЭОΝНТЬpoгТЭТЯОlОΝНОЭОЫТoЫКЭО,ΝПoКЫЭОΝuгКЭОΝЬКuΝМКЫОΝПuЧМțТoЧОКгăΝЧОМoЫОЬpuЧгăЭoЫΝTREψUIEΝSωτχSEΝϊIσΝόUσωιIUσEέ
• RОpКrКtТТlО sО ОПОМtuОКгă numКТ НО МătrО pОrsonКlul НО ьntrОțТnОrО tОСnТМăέ

ιέ ϊОМlКrКţТО НО МonПormТtКtО UE
Noi: Rodcraft Customer Center - Langemarckstr.35 bis 45141 Essen- Germany
Tip (-uri) aparat: Polizoare Drepte
ϊОМlКЫăЦΝМăΝpЫoНuЬulΝ(άОlО)μ RC7028 / RC7048 / RC7128ΝΝΝΝΝΝσuЦăЫΝНОΝSОЫТОμΝ001 - 999
Originea produsului : TAIWAN
МoЫОЬpuЧНОΝМuΝМОЫТЧțОlОΝНТЫОМЭТЯОloЫΝωoЧЬТlТuluТΝpЫТЯТЧНΝКpЫoбТЦКЫОКΝlОРТЬlКțТТloЫΝЬЭКЭОloЫΝЦОЦЛЫОΝЫОПОЫТЭoКЫОμΝlКΝΟεКșТЧăЫТТΟ 2006/42/EC (17/05/2006)
standardul armonizat aplicabil EN ISO 11148-9:2012

σuЦОΝşТΝПuЧМκТОΝОЦТЭОЧЭΝμΝPКsМКl Roussв (RΤϊ εКnКРОr)

δoМΝşТΝНКЭКΝμΝSaint-Herblain, 17/05/2016

όТşКΝЭОСЧТМăΝНТЬpoЧТЛТlăΝlКΝЬОНТulΝUEΝPКЬМКlΝRouЬЬвΝRΤϊΝЦКЧКРОЫ,ΝωPΝTОМСЧoМОЧЭОЫΝγκ,ΝЫuОΝψoЛЛвΝSКЧНЬΝάΝψP1ίβιγΝζζκίίΝSКТЧЭΝώОЫЛlКТЧΝάΝόЫКЧМО

ωopвrТРСt βί1η, RoНМrКПt
ToКЭОΝНЫОpЭuЫТlОΝЬuЧЭΝЫОгОЫЯКЭОέΝτЫТМОΝuЭТlТгКЫОΝЧОКuЭoЫТгКЭăΝЬКuΝМopТОЫОΝКΝМoЧțТЧuЭuluТΝЬКuΝКΝuЧОТΝpăЫțТΝКΝКМОЬЭuТКΝОЬЭОΝТЧЭОЫгТЬăέΝχМОЬЭΝluМЫuΝОЬЭОΝЯКlКЛТlΝьЧΝЬpОМТКlΝpОЧЭЫuΝ
ЦăЫМТΝМoЦОЫМТКlО,ΝНОЧuЦТЫТΝНОΝЦoНОlО,ΝЧuЦОЫОΝКlОΝpТОЬОloЫΝНОΝЬМСТЦЛΝșТΝЬМСТțОέΝUЭТlТгКțТΝЧuЦКТΝpТОЬОΝНОΝЬМСТЦЛΝКuЭoЫТгКЭОέΝτЫТМОΝНОЭОЫТoЫКЫОΝЬКuΝНОПОМțТuЧОΝМКuгКЭăΝНОΝ
uЭТlТгКЫОКΝНОΝМoЦpoЧОЧЭОΝЧОКuЭoЫТгКЭОΝЧuΝОЬЭОΝКМopОЫТЭăΝНОΝύКЫКЧțТКΝPЫoНuЬuluТέ

Instrucţiuni originale

RO Romсnă (Romanian)
RC7028 / RC7048 / RC7128   

Polizoare Drepte
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Д έή έЖ  [W]   Д Ж ΝД ή έЖ Д Ж
 

  Д Ж Д Ж   Д Ж [dB(A)] [dB(A)] Д ή ²Ж Д ή ²Ж

έ  θέγ ЛКr(λί psТ)
a

h
ΝμΝ Ν Ν ,ΝkΝ ΝνΝL

pA
Ν Ν ΝНψ(χ),ΝK

pA
 =  K

WA
ΝοΝγΝНψΝ έ

      (ISO 15744 and ISO 28927-12)
Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν έΝ Ν Ν ,Ν Ν μΝаааέЫoНМЫКПЭέМoЦ

Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν
Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν έΝ Ν Ν Ν Ν
Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν ά έΝ Ν Ν Ν Ν
Ν Ν Ν ,Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν

,Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν ,Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν
Ν Ν Ν έΝ Ν ΟRτϊωRχόTΝPσEUεχTIωΝTττδSΟΝ Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν

,Ν Ν Ν Ν Ν Ν ,Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν ,Ν Ν Ν Ν
Ν Ν έΝ Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν ΝήΝ ,Ν Ν Ν Ν έΝ Ν

Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν ΝήΝ ,Ν Ν Ν Ν Ν Ν μΝаааέΝpЧОuЫopέОuήuploКНЬή
НoМuЦОЧЭЬήpНПήPσγάίβάσVИϊОМlКЫКЭТoЧИТЧПoИЬСООЭИί111έpНПέΝ Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν ,Ν Ν Ν Ν

Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν ,Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν
Ν Ν Ν Ν Ν έ

βέ    (ά )
• Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν έΝ Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν

Ν έΝ Ν Ν Ν έΝ
• Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν έ

γέ  (   ί1, ίβ Τ ίγ)
• Ν Ν Ν Ν έ
• Ν ,Ν Ν Ν Ν Ν έί1έ
• Ν Ν Ν ,Ν Ν Ν Ν( )έΝ Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν

Ν Ν έΝ Ν Ν Ν Ν Ν έ

4έ 
• Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν ΝSχEΝΠ1ίΝ Ν Ν Ν Ν Ν έΝ Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν

Ν Ν Ν ,Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν έ

ηέ   
•                  

έ
• Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν έΝ Ν

Ν Ν Ν Ν Ν ά Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν ,Ν Ν Ν ,Ν Ν Ν Ν Ν
Ν έ

• Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν ,Ν Ν Ν Ν Ν Ν έ
• Ν Ν Ν Ν Ν ΝγΝ ,Ν Ν Ν Ν έΝ Ν Ν Ν Ν έ
• Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν έ
• Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν ,Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν ΝμΝ
Tune-up kit : see parts list

θέ 
• Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν έ
• Ν ,Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν έ
•         έ

ιέ    ω
μ Rodcraft Customer Center - Langemarckstr.35 bis 45141 Essen- Germany
Ν Ν Ν(ά )μΝ  

,Ν Ν Ν(ά )μ RC7028 / RC7048 / RC7128ΝΝΝΝΝΝ Ν μΝ001 - 999
Ν Ν Νμ TAIWAN

Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν ά Ν Ν μΝΟ Ο 2006/42/EC (17/05/2006)
Ν Ν μΝEN ISO 11148-9:2012

Ν Ν Ν Ν μΝμΝPКsМКl Roussв (RΤϊ εКnКРОr)

Ν Ν ΝμΝSaint-Herblain, 17/05/2016

Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν έΝPКЬМКlΝRouЬЬвΝRΤϊΝЦКЧКРОЫ,ΝωPΝTОМСЧoМОЧЭОЫΝγκ,ΝЫuОΝψoЛЛвΝSКЧНЬΝάΝψP1ίβιγΝζζκίίΝSКТЧЭΝώОЫЛlКТЧΝάΝόЫКЧМО

ωopвrТРСt βί1η, RoНМrКПt
Ν Ν έΝ Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν έΝ Ν Ν Ν ά Ν Ν Ν
,Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν έΝ Ν Ν Ν έΝ Ν Ν Ν Ν

Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν Ν έ
О иги а и и ции

BG   (Bulgarian)
RC7028 / RC7048 / RC7128   

 



1.Tehnilised andmed

Mudel

Kiirus Võimsus Padrun

Õhutarve

Kaal
Mõõtmed
LxWxH

Õhu sisse-
võtt

Vooliku sise-
diameeter

Helirõhk 

L
pA

Helivõim-
sus 
L

wA

Vibratsioon

a
hd

KTühikäik
Koormuse 

korral

W

L

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

[p/min]   [W]  [mm]  [NL/min]
[kg]
 

 [mm] [inch]  [mm] [dB(A)] [dB(A)] [m/s²] [m/s²]

mКб surЯО θ,γ ЛКr (λί psТ)
a

h
 : Vibratsioonitase, k Ebatäpsus ; L

pA
 Helirõhk dB(A), K

pA
 =  K

WA
 = 3 dB Ebatäpsus.

εürК УК ЯТЛrКtsТoonТ ЯКstКЯusКЯКlНus (ISO 15744 and ISO 28927-12)
Kõik toodud väärtused olid kehtivad käesoleva trükise avaldamise kuupäeval. Kõige uuema info saamiseks külastage veebilehte www.rodcraft.com.
Need deklareeritud väärtused on saadud laboratoorsete katsetega, mis on kooskõlas toodud standarditega, ja sobivad võrdlusalusteks teiste sama standardiga 
kooskõlas testitud tööriistade deklareeritud väärtustega. Need deklareeritud väärtused ei ole riskide hindamiseks adekvaatsed ning konkreetsel töökohal 
mõõdetud väärtused võivad olla kõrgemad. Tegelikud konkreetse kasutaja kokkupuuteväärtused ja vigastamise risk on unikaalsed ja sõltuvad kasutaja 
töömeetoditest, töödeldavast objektist ja töökoha paigutusest, aga ka kokkupuuteajast ja kasutaja füüsilisest seisundist. Meie, RODCRAFT PNEUMATIC 
TOOLS, ei ole vastutavad tagajärgede eest, mis tulenevad deklareeritud väärtuste kasutamisest tegelikku kokkupuudet peegeldavate väärtuste asemel 
isiklikus riskide hindamises meist sõltumatus töökoha olukorras. See tööriist võib ebaõigel kasutamisel põhjustada käe ja käsivarre vibratsioonisündroomi. 
ELi juhised käe ja käsivarre vibratsiooniga toimetulekuks leiate aadressilt www. pneurop.eu/uploads/documents/pdf/PN3-02-NV_Declaration_info_sheet_0111.
pdf Me soovitame tervise jälgimise programmi, et avastada varajases staadiumis sümptomeid, mis võivad olla seotud müra ja vibratsiooni kokkupuutega, et 
toimetulekuprotseduure saaks edaspidise vigastuse vältimiseks muuta.

2. Masina tüüp(tüübid)
• See toode on mõeldud materjali eemaldamiseks abrasiivmaterjali abil. Muud kasutusviisid on keelatud. Muud kasutusviisid on keelatud. Mõeldud ainult 

professionaalseks kasutamiseks. 
• Enne masina käivitamist lugege hoolikalt juhendeid.

γέ KКsutКmТnО (Vt УoonТsОН ί1, ίβ Τ ίγ)
• Fix tarvikute korralikult tööriist.
• ωТСКгıΝŞОФТlΝ1ΥНОΝРöЬЭОЫТlНТğТΝРТЛТΝЭОЦТгΝЯОΝФuЫuΝЛТЫΝСКЯКΝФКвЧКğıЧКΝЛКğlКвıЧέ
• ToMasina käivitamiseks tõmmake käivitit (A). Käivitile avaldatava surve suurenemisel suureneb masina kiirus. Peatamiseks vabastage käiviti.

4. Määrimine
• Kasutage õhuliini määrdeseadist, mis on reguleeritud kahele tilgale minutis, koos SAE #10 õliga. Kui õhuliini määrdeseadist ei ole võimalik kasutada, lisage 

kord päevas sissevõttu pneumomootori õli.

ηέ ώoolНusУuСТsОН
• KõТkТНО komponОntТНО oСutuks kтsТtsОmТsОks УК kõrЯКlНКmТsОks УтrРТРО omК rТТРТs kОСtТЯКТН kОskkonnКnõuНОТН
• Hooldus- ja remonditöid on lubatud teha kvalifitseeritud tehnikul, kes kasutab ainult originaalvaruosi. Võtke ühendust tootjaga või lähima volitatud edasimüüja-

ga, kui vajate nõu tehnilise hoolduse osas või soovite osta varuosasid.
• Soovimatu käivitumise vältimiseks veenduge alati, et seade oleks toiteallikast lahti ühendatud.
• Kui tööriista kasutatakse igapäevaselt, võtke tööriist lahti ja kontrollige seda iga kolme kuu möödudes. Vahetage kahjustatud või kulunud osad.
• Varuosade loendis on allajoonitud suure kulumisastmega osad.
• Seisakuaja minimeerimiseks on soovitatav hankida järgmised hoolduskomplektid : 
Tune-up kit : see parts list

6. Kasutusest kõrvaldamine
• Selle seadme utiliseerimine peab toimuma vastavuses vastava riigi seadustele.
• Kõik kahjustunud, halvasti kulunud või sobimatult töötavad seadmed TULEB KASUTAMISEST KÕRVALDADA.
• Remonttöid võib teha ainult tehnilise hoolduse meeskond.

7. EÜ Vastavusdeklaratsioon
Meie: Rodcraft Customer Center - Langemarckstr.35 bis 45141 Essen- Germany
Masina tüüp(tüübid): Veski
kinnitame, et toode(tooted): RC7028 / RC7048 / RC7128      seerianumber: 001 - 999
Toote päritolu : TAIWAN
vastab järgmistele Nõukogu direktiivide nõuetele, mis on ühtlustatud liikmesriikide õigusaktides: masinadirektiiv 2006/42/EC (17/05/2006)
rakenduvad harmoniseeritud standardid: EN ISO 11148-9:2012

Väljaandja nimi ja ametikoht : PКsМКl Roussв (RΤϊ εКnКРОr)

Koht ja kuupäev : Saint-Herblain, 17/05/2016

Tehniline toimik on saadaval ELi peakontoris. Pascal Roussy R&D manager, CP Technocenter 38, rue Bobby Sands - BP10273 44800 Saint Herblain - France

ωopвrТРСt βί1η, RoНМrКПt
Kõik õigused kaitstud. Iga sisu või selle osa loata kasutamine või kopeerimine on seetõttu keelatud. Eriti kehtib see kaubamärkide, mudelite üldnimetuste, osade numbrite 
ja jooniste kohta. Kasutage ainult heakskiidetud varuosasid. Garantii või tootevastutus ei kata ühtegi kahjustust või talitlushäiret, mille on põhjustanud heakskiitmata osade 
kasutamine.

Originaaljuhised

ET Eesti keel (Estonian)
RC7028 / RC7048 / RC7128   

Veski



1로기술 데이터

델

도 출 콜렛
공기 량

무게 치
LxWxH

공기 주 내부 호스 경
음압 

L
pA

음향출  
L

wA

진동

a
hd

K유 부하 

W

L

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

[RPM]  [W]   环mm]  环리터록분] 环访で]
 

  环mm] 环인치]   环mm] 环つB(A)] 环つB(A)] 环m록s以] 环m록s以]

최대 압  6로액자a拆(90ばsi)
a

h
 함 진동 준技 访 불 실성 합 加

pA
 음압 つB(A)技 実

pA
 =  K

WA
 = 액 つB 불 실성로

음 및 진동 설명록진술서 (Iこ읽 1安7守守 aのつ Iこ읽 애89애7-1애)
든 치들은 이 문서 행 날짜 현재 니다로 최신 정보는 www로拆はつ작拆aてt로작はm에서 인할  있습니다로

이들 은 명 된 표준 사항에 따  실험실에서 행한 검사를 통해 산출되었으며 동 한 표준에 따  검사된 다른 공 들의 과 비교하는 데 적 니다로 이들 
명 된 은 위험 평가에서 사용하기에는 부적 하며 개별  현장에서 측정된 은 이 보다 더 높을  있습니다로 개별 사용 가 경험할  있는 피해 위험과 
실제 은 상황에 따  다르므  사용 의 물리적 조건技 노출 간 및 사용 의  방 에 따  다를  있습니다로 げ읽DCげAFご 室일Eさ计AごIC ご읽읽加こ는 당사의 
통제 준을 벗어나는  환경에서 개별적인 위험 평가  실제 노출 정도를 반영하는 이 아닌 상기 을 사용 으 써 생하는 결과에 대해 어떠한 책 도 

 습니다로 이 공 는 사용상 적절한 관리가 이루어  으면 손과 팔의 진동을 유 할  있습니다로 손과 팔의 진동에 대한 Eさ 가이드는 www로 ばのeu拆はば로
eu록uばlはaつs록つは작umeのts록ばつて록室일액-0애-일임속De작la拆atiはの속iのては속sとeet속0111로ばつて에서 찾아 보실  있습니다로 당사는 음 또는 진동 노출 관련 증상을 조기에 견하  
향후 장 를 방 하는 데 도움이 될  있도  관리 절 를 정할  있는 건  관리 프 그램을 권장 니다로

애로 기계 유형
• 이 제품은 연마재를 사용해 재를 제거하는 용도  제 되었습니다로 다른 용도  사용하  마 오로 전문가만 사용하 오로 
• 기계를 사용하기 전에 설명서를 주의 게 어 주 오로

액로 동 (그림 참조 01技 0애 화 0액)
• 세서리를 공 에 올바르게 장 니다로
• 그림 1과 같이 장치를 연결 니다로
• 장치를 동하 면 리거(A)를 누르면 됩니다로 리거의 압 을 높이면 장치의 도가 증가 니다로 동을 중 하 면 누르고 있는 리거에서 손을 뗍니다로

守로 윤활
• 1분당 두 방울이 떨어 도  조정되어 있는 에어 인 윤활 장치(こAE 具10 오 )를 사용하 오로 에어 인 윤활 장치를 사용할  는 경우에는 하루에 한 번 

에어 터 오 을 주 에 바르 오로

安로 유 보  침
• 든 부품의 안전한 취  및 폐기를 위해 해당 의 환경 관련 규정을 준 하 오로
• 유 보  및 리 은 격을 춘 원이 순정 부품만을 이용해서 행해야 니다로 기술 서비스 또는 예비 부품이 필요한 경우에는 제조사 또는 가까운 

정 대리점에 연 해 주 오로
• 장치가 기 동하  도  항상 에너  공 원과 장치를 분리해 두 오로
• 공 를 매  사용하는 경우에는 액개월마다 공 를 분해해 점검하 오로 손상 또는 마 된 부품은 교체하 오로
• 마 가 한 부품은 부품 에 표 되어 있습니다로
• 동 중단 간을 최 하 면 다음과 같은 서비스 키 를 사용하는 것이 좋습니다로 
ごuのe-uば 访it 함 see ばa拆ts list

6로 폐기
• 본 장비의 폐기는 해당 가의 규정을 따 야 니다로
• 손상이나 한 마 가 있거나 부적절하게 동하는 든 기기는 동을 중 해야 니다로
• 기술 정비 요원만 리 을 행해야 니다로

7로 준  선언서
회사명함 げはつ작拆aてt Custはme拆 Ceのte拆 - 加aのでema拆작访st拆로액安 자is 守安1守1 Esseの- 際e拆maのべ
기계 유형함 다이 그 인더
제품함 げC70애8 록 げC70守8 록 げC71애8      련 번호함 001 - 999
제조  함 ごAI입A일
당사는 기계류 에 관한 회원  법률과 관련된 위원회 규정에 부 니다로 애006록守애록EC (17록0安록애006)
적용 가능한 조  규격함 E일 Iこ읽 111守8-9함애01애

행  이름 및 위함 함 室as작al げはussべ (げ화D 计aのaでe拆)

행처 및 날짜 함 こaiのt-障e拆자laiの技 17록0安록애016

Eさ 본부에서 할  있는 기술 파 로 室as작al げはussべ げ화D maのaでe拆技 C室 ごe작とのは작eのte拆 액8技 拆ue Bは자자べ こaのつs - B室10애7액 守守800 こaiのt 障e拆자laiの - F拆aの작e

Cはばべ拆iでとt 애01安技 げはつ작拆aてt
든 권리 보유로 본 설명서의 내용 또는 부 내용에 대한 승인  은 사용을 니다로 이 규정은 히 상표技 델 명칭技 부품 번호技 도면에 적용됩니다로 승인된 

부품만 사용하 오로 미승인 부품을 사용 으 써 생하는 손실과 오 동은 제품보증 또는 제조물 책 법에 의한 보호를 을  습니다로

원래 사용방법

KO 한 어 (実は拆eaの)
げC70애8 록 げC70守8 록 げC71애8   

다이 그 인더



1.Teknik Veri

Model

ώıг Güç Yüksük

Hava Tüketimi

Ağırlık Boyut
LxWxH

ώКЯК РТrТΒТ İх ώortum 
кКpı

Ses 
ЛКsınМı 

L
pA

Ses gücü 
L

wA

TТtrОΒТm

a
hd

KSerbest Hiz Yükte

W

L

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

[Devir / 
Dakika]

 [W]
[inç]

[mm]
 [l/dk]

[kg]
 

[inç]
[mm]

[inç]
[inç]

[mm]
[dB(A)] [dB(A)] [m/sn²]

[m/
sn²]

mКksέ ЛКsınх θ,γЛКr (λί psТ)
a

h
ΝμΝTТЭЫОşТЦΝЬОЯТвОЬТ,Νk Belirsizlik ; L

pA
ΝSОЬΝЛКЬıЧМıΝНψ(χ),ΝK

pA
 =  K

WA
 = 3 dB Belirsizlik.

ύürültü ЛОвКnı ЯО tТtrОΒТm КхıklКmКsı (ISO 15744 and ISO 28927-12)
ψuΝНОğОЫlОЫΝЛuΝвКвıЧıЧΝЭКЫТСТЧНОΝРОхОЫlТНТЫέΝEЧΝЬoЧΝЛТlРТlОЫΝТхТЧΝlüЭПОЧΝаааέЫoНМЫКПЭέМoЦΝКНЫОЬТЧТΝгТвКЫОЭΝОНТЧТгέ
ψТlНТЫТlОЧΝЛuΝНОğОЫlОЫΝКНıΝРОхОЧΝЬЭКЧНКЫЭlКЫКΝuвРuЧΝolКЫКФΝlКЛoЫКЭuЯКЫΝЭТpТΝЭОЬЭlОЫНОЧΝОlНОΝОНТlОЧΝНОğОЫlОЫНТЫΝЯОΝКвЧıΝЬЭКЧНКЫЭlКЫКΝРöЫОΝЭОЬЭΝОНТlЦТşΝНТğОЫΝКlОЭlОЫΝТхТЧΝ
ЛТlНТЫТlЦТşΝНОğОЫlОЫΝТlОΝФКЫşılКşЭıЫılЦКвКΝuвРuЧНuЫέΝψТlНТЫТlОЧΝЛuΝНОğОЫlОЫΝЫТЬФΝНОğОЫlОЧНТЫЦОЬТЧНОΝФullКЧıЦΝТхТЧΝuвРuЧΝНОğТlНТЫΝЯОΝЭОФΝЭОФΝхКlışЦКΝвОЫlОЫТЧНОΝölхülОЧΝ
НОğОЫlОЫΝНКСКΝвüФЬОФΝolКЛТlТЫέΝύОЫхОФΝЦКЫuгΝФКlЦКΝНОğОЫlОЫТΝЯОΝЛТЫОвЬОlΝФullКЧıМıΝЭКЫКПıЧНКЧΝЭОМЫüЛОΝОНТlОЧΝгКЫКЫΝРöЫЦОΝЫТЬФТΝЛОЧгОЫЬТгНТЫΝЯОΝФullКЧıМıЧıЧΝхКlışЦКΝ
şОФlТ,ΝвКpılКМКФΝТşΝЯОΝТşТЧΝвКpılКМКğıΝвОЫТЧΝвКpıЬıЧıЧΝвКЧıΝЬıЫКΝЦКЫuгΝФКlЦКΝЬüЫОЬТΝТlОΝФullКЧıМıЧıЧΝiгТФЬОlΝНuЫuЦuЧКΝЛКğlıНıЫέΝψТгlОЫ,ΝRτϊωRχόTΝPσEUεχTIωΝ
TττδSΝ olКЫКФ,Ν ФoЧЭЫolüΝ ОlТЦТгНОΝ olЦКвКЧΝ ЛТЫΝ ТşΝ вОЫТΝ НuЫuЦuЧНКФТΝ öгОlΝ ЫТЬФΝ НОğОЫlОЧНТЫЦОЬТЧНОΝ РОЫхОФΝЦКЫuгΝ ФКlЦКвıΝ вКЧЬıЭКЧΝ НОğОЫlОЫΝ вОЫТЧОΝ ЛТlНТЫТlОЧΝ
НОğОЫlОЫТЧΝФullКЧılЦКЬıЧıЧΝЬoЧuхlКЫıЧНКЧΝЬoЫuЦluΝ ЭuЭulКЦКвıгέΝψuΝКlОЭΝuвРuЧΝЛТхТЦНОΝФullКЧılЦКНığıЧНКΝОllОЫΝЯОΝФollКЫНКΝ ЭТЭЫОşТЦНОЧΝФКвЧКФlКЧКЧΝЬoЫuЧlКЫКΝ
ЧОНОЧΝolКЛТlТЫέΝElΝЯОΝФolΝЭТЭЫОЦОЬТΝТlОΝТlРТlТΝЛТЫΝχψΝФılКЯuгuЧКΝаааέpЧОuЫopέОuήuploКНЬήНoМuЦОЧЭЬήpНПήPσγάίβάσVИϊОМlКЫКЭТoЧИТЧПoИЬСООЭИί111έpНПΝКНЫОЬТЧНОЧΝ
ОЫТşТlОЛТlТЫέΝSОЬΝЯОвКΝРüЫülЭüΝЧОНОЧТвlОΝoluşКЛТlОМОФΝСКЬЭКlıФΝЛОlТЫЭТlОЫТЧТЧΝОЫФОЧΝЭОşСТЬТΝТхТЧΝЛТЫΝЬКğlıФΝЭКЫКЦКЬıΝpЫoРЫКЦıЧıЧΝuвРulКЧЦКЬıΝöЧОЫТlТЫέ

2. Makine Türü
• ψuΝМТСКгΝКşıЧНıЫıМılКЫΝФullКЧКЫКФΝЦКННОвТΝвoФОЭЦОФΝТхТЧΝЭКЬКЫlКЧЦışЭıЫέΝώТхЛТЫΝЛКşФКΝКЦКхlКΝФullКЧıЦıЧКΝТгТЧΝЯОЫТlЦОгέΝSКНОМОΝpЫoПОЬвoЧОlΝФullКЧıЦΝТхТЧНТЫέΝ
• εКФТЧОвТΝхКlışЭıЫЦКНКЧΝöЧМО,ΝЭКlТЦКЭlКЫıΝlüЭПОЧΝНТФФКЭlОΝoФuвuЧuгέ

γέ İΒlОtТm (ΑОkТllОrО ЛКkınıг ί1, ίβ Τ ίγ)
• χФЬОЬuКЫlКЫıΝКlОЭОΝНoğЫuΝşОФТlНОΝЭКФıЧıгέ
• ωТСКгıΝŞОФέΝ1‘НОΝРöЬЭОЫТlОЧΝşОФТlНОΝЛКğlКвıЧıгέ
• εКФТЧОвТΝЛКşlКЭЦКФΝТхТЧΝЬКНОМОΝЭОЭТğТΝ(χ)ΝхОФТЧέΝχlОЭТЧΝСıгı,ΝЭОЭТФΝüгОЫТЧНОФТΝЛКЬФıΝКЫЭЭıФхКΝКЫЭКЫέϊuЫНuЫЦКФΝТхТЧΝЭОЭТğТΝЬОЫЛОЬЭΝЛıЫКФıЧέ

4έ ВКğlКmК
• ϊКФТФКНКΝТФТΝНКЦlКΝНüşОМОФΝşОФТlНОΝКвКЫlКЧЦışΝSχEΝΠ1ίΝвКğıΝТlОΝЛТЫΝСКЯКΝСКЭЭıΝвКğlКвıМıΝФullКЧıЧıгέΝψТЫΝСКЯКΝСКЭЭıΝвКğlКвıМıΝФullКЧılКЦКгΝТЬО,ΝРüЧНОΝЛТЫΝФОгΝ
РТЫТşТЧОΝСКЯКΝЦoЭoЫuΝвКğıΝОФlОвТЧТгέ

ηέ BКkım tКlТmКtı
• Tüm ЛТlОΒОnlОrТn РüЯОnlТ kullКnılmКsı ЯО КtılmКsı ТхТn ülkОnТn вОrОl хОЯrО НüгОnlОmОlОrТnТ ТгlОвТnТгέ
• ψКФıЦΝЯОΝoЧКЫıЦΝхКlışЦКlКЫıΝЬКНОМОΝoЫТУТЧКlΝвОНОФΝpКЫхКlКЫΝФullКЧılКЫКФΝФКlТПТвОΝpОЫЬoЧОlΝЭКЫКПıЧНКЧΝвКpılЦКlıНıЫέΝTОФЧТФΝЬОЫЯТЬΝЭКЯЬТвОЬТΝТхТЧΝЯОвКΝвОНОФΝpКЫхКΝ
РОЫОФТвoЫЬК,ΝüЫОЭТМТвОΝЯОвКΝОЧΝвКФıЧΝвОЭФТlТΝЬКЭıМıвКΝЛКşЯuЫuЧuгέ

• KКгКlКЫıΝöЧlОЦОФΝТхТЧΝНКТЦКΝЦКФТЧКЧıЧΝОЧОЫУТΝФКвЧКğıвlКΝЛКğlКЧЭıЬıЧıЧΝФОЬТlЦТşΝolНuğuЧНКЧΝОЦТЧΝoluЧuгέ
• χlОЭΝСОЫΝРüЧΝФullКЧılНığıΝЭКФНТЫНО,ΝКlОЭТΝСОЫΝüхΝγΝКвНКΝЛТЫΝЬöФüpΝФoЧЭЫolΝОНТЧТгέΝώКЬКЫlıΝЯОвКΝвıpЫКЧЦışΝpКЫхКlКЫıΝНОğТşЭТЫТЧТгέ
• ВüФЬОФΝНОЫОМОНОΝКşıЧКЧΝpКЫхКlКЫıЧΝpКЫхКΝlТЬЭОЬТЧНОΝКlЭıΝхТгТlЦТşЭТЫέ
• KОЬТЧЭТΝЬüЫОЬТЧТΝЦТЧТЦuЦНКΝЭuЭЦКФΝТхТЧ,ΝКşКğıНКФТΝЬОЫЯТЬΝФТЭlОЫТΝЭКЯЬТвОΝОНТlТЫΝμΝ
Tune-up kit : see parts list

6. Atma
• ψuΝКlОЭ,ΝТlРТlТΝülФОΝФuЫКllКЫıЧКΝuвРuЧΝşОФТlНОΝКЭılЦКlıНıЫέ
• TüЦΝСКЬКЫlı,ΝхoФΝКşıЧЦışΝЯОвКΝКЫıгКlıΝКlОЭlОЫΝKUδδχσIεϊχσΝKχδϊIRIδεχδIϊIRδχRέ
• τnКrım вКlnıгМК tОknТk ЛКkım pОrsonОlТ tКrКПınНКn вКpılmКlıНırέ

ιέ UвРunluk BОвКnı
Biz: Rodcraft Customer Center - Langemarckstr.35 bis 45141 Essen- Germany
Makine Türü: KКlıp TКΒlКвıМılКr
Beyan ederiz ki ürün(ler): RC7028 / RC7048 / RC7128ΝΝΝΝΝΝSОЫТΝσuЦКЫКЬıμΝ001 - 999
оЫüЧüЧΝЦОЧşОТΝμ TAIWAN
КşКğıНКФТΝТlОΝТlРТlТΝовОΝϊОЯlОЭlОЫТЧΝвКЬКlКЫıЧıЧΝЛТЫЛТЫlОЫТЧОΝвКФlКşЭıЫılЦКЬıΝТlОΝТlРТlТΝФoЧЬОвΝϊТЫОФЭТlОЫТЧТЧΝРОЫОФlТlТФlОЫТЧОΝuвРuЧНuЫμΝΟεКФТЧОΟ 2006/42/EC (17/05/2006)
uвРulКЧКЛТlТЫΝuвuЦlКşЭıЫılЦışΝЬЭКЧНКЫЭ(lКЫ)μΝEN ISO 11148-9:2012

VОЫОЧТЧΝКНıΝЯОΝpoгТЬвoЧuΝμΝPКsМКl Roussв (RΤϊ εКnКРОr)

Yer ve Tarih : Saint-Herblain, 17/05/2016

AB merkezinden edinilebilir teknik dosya. Pascal Roussy R&D manager, CP Technocenter 38, rue Bobby Sands - BP10273 44800 Saint Herblain - France

ωopвrТРСt βί1η, RoНМrКПt
TüЦΝСКФlКЫıΝЬКФlıНıЫέΝİхОЫТğТЧΝЯОвКΝЛТЫΝФıЬЦıЧıЧΝСОЫΝЭüЫlüΝвОЭФТЬТгΝФullКЧıЦıΝЯОвКΝФopвКlКЧЦКЬıΝвКЬКФlКЧЦışЭıЫέΝнгОllТФlОΝЛuνΝЭТМКЫТΝЦКЫФКlКЫ,ΝЦoНОlΝКНlКЫı,ΝpКЫхКΝЧuЦКЫКlКЫıΝ
ЯОΝхТгТЦlОЫΝТхТЧΝРОхОЫlТНТЫέΝSКНОМОΝoЧКвlıΝpКЫхКlКЫıΝФullКЧıЧıгέΝτЧКвЬıгΝpКЫхКΝФullКЧıЦıЧНКЧΝНoğКЛТlОМОФΝСОЫΝЭüЫlüΝСКЬКЫΝЯОвКΝКЫıгКΝύКЫКЧЭТΝЯОвКΝоЫüЧΝSoЫuЦluluğuΝФКpЬКЦıΝ
НışıЧНКΝФКlıЫέ

Özgün Talimatlar

TR Türkçe (Turkish)
RC7028 / RC7048 / RC7128   

KКlıp TКΒlКвıМılКr



WОrkгОuРО Оrst ЛОnutгОn, аОnn НТО nКМСstОСОnНОn ώТnаОТsО 
und die Regeln des Sicherheitsleitfaden gelesen und verstan-
den wurden  (Artikel-Nr. 8956000269).

AЯКnt toutО utТlТsКtТon ou ТntОrЯОntТon sur l’outТl, ЯОТllОг р 
ce que les informations suivantes ainsi que les instructions 
ПournТОs НКns lО РuТНО НО sцМurТtц  КТОnt цtц luОs, МomprТsОs 
et  respectées. (Code article 8956000269).

AntОs НО utТlТгКr lК СОrrКmТОntК o ТntОrЯОnТr soЛrО ОllК, КsО-
РúrОnsО НО quО lК ТnПormКМТяn quО iРurК К МontТnuКМТяn, Кsъ 
como las instrucciones que aparecen en la guía de seguridad 
СКn sТНo lОъНКs, ОntОnНТНКs в rОspОtКНКs  (ωяНТРo КrtъМulo μ 
8956000269).

PrТmК НТ quКlsТКsТ utТlТггКгТonО o ТntОrЯОnto sull’КttrОггo, 
ЯОrТiМКtО МСО lО ТnПormКгТonТ МСО sОРuono О lО ТstruгТonТ 
МontОnutО nОllК РuТНК НТ sТМurОггК sТКno stКtО lОttО, МomprОsО 
e rispettate (Codice articolo: 8956000269).

Voor РОЛruТk oП НОmontКРО ЯКn СОt РОrООНsМСКp КltТУН 
eerst zekerstellen dat de navolgende informatie evenals de 
РОlОЯОrНО ЯОТlТРСОТНsТnstruМtТОs РОlОгОn, ЛОРrОpОn Оn Тn КМСt 
РОnomОn гТУn (ωoНО КrtТkОl μ κληθίίίβθλ)έ

      
 ,    

 ,   , 
      (А  

 μ κληθίίίβθλ)έ

Läs noga igenom dessa säkerhetsinstruktioner liksom 
КnЯТsnТnРКrnК Т sтkОrСОtsРuТНОn  ТnnКn Нu ЛörУКr КnЯтnНК 
verktyget (Artikelkod : 8956000269).

δĖs omСвРРОlТРt, Пorstф oР oЯОrСolН НТssО ТnstruktТonОr sКmt 
sТkkОrСОНsПorskrТПtОrnО), ТnНОn ЯĖrktėУОt tКРОs Т ЛruР ОllОr 
repareres  (Varenummer : 8956000269).

όėr ОnСЯОr Лruk ОllОr rОpКrКsУon КЯ ЯОrktėвОt skКl НО ПėlРОnНО 
ТnstruksУonОnО oР ПorskrТПtОnО Т sТkkОrСОtsСОПtОt lОsОs nėвО  
(artikkelnummer : 8956000269).

δuО СuolОllТsОstТ sОurККЯКt oСУООt sКmoТn kuТn turЯКllТsuusoС-
УООt ОnnОn tвökКlun kтвttöönottoК  (TuotОkooНТ μ κληθίίίβθλ)έ

AntОs НО utТlТгКr ou ТntОrЯТr nК ПОrrКmОntК, lОТК КtОntКmОntО 
e respeite as informações seguintes assim como as instru-
хõОs ПornОМТНКs no mКnuКl НО sОРurКnхК (ωяНТРo КrtТРo μ 
8956000269).

 απ  π α π  χ   π α   α , 
α  π , α α  α    πα α  

π φ , α  α    π υ π α α  
 χ  α φα α  (  π μ κληθίίίβθλ)έ

PrгОН poНУęМТОm u вtkoаКnТК prгвrгąНu Мгв УКkТМСkolаТОk 
НгТКłКń г nТm гаТąгКnвМС – nКlО в upОаnТΕ sТę, О ТnstrukМУО 
НostКrМгonО rКгОm г poНręМгnТkТОm Нήs ЛОгpТОМгОństаК  
гostКłв prгОМгвtКnО, гroгumТКnО Т ЛęНą prгОstrгОРКnО (KoН 
urгąНгОnТКμ κληθίίίβθλ)έ

DE Deutsch (German)

VORSICHT

FR Français (French)

ATTENTION

ES Español (Spanish)

ADVERTENCIA

IT Italiano (Italian)

ATTENZIONE

NL Nederlands (Dutch)

WAARSCHUWING

RU   (RussТКn)

SV Svenska (Swedish)

VARNING

DA Dansk (Danish)

ADVARSEL

NO Norsk (Norwegian)

ADVARSEL

FI Suomen kieli (Finnish)

VAROITUS

PT Português (Portuguese)

AVISO

EL  (ύrООk)

Η Η

PL Polski (Polish)

τSTRГE EσIE

DO NOT DISCARD - GIVE 

TO USER



AЛв nОНošlo kО гrКněnъ, sОгnКmtО sО p ОН použТtъm čТ úНržЛou 
nпstroУО s nпslОНuУъМъmТ ТnПormКМОmТ К гЯlпšt’НoНпЯКnýmТ 
ЛОгpОčnostnъmТ pokвnв (kКtέčέκληθίίίβθλ)έ

AЛв sК гnъžТlo rТгТko porКnОnТК, prОčъtКУtО sТ nКslОНuУúМО ТnПor-
mпМТО, Кko КУ osoЛТtnО prТložОnц ЛОгpОčnostnц opКtrОnТК) К 
snКžtО sК Тm poroгumТОt’ (položkК čъslo κληθίίίβθλ)έ

A szerszám használata vagy bármilyen más beavatkozás 
Оlőtt К ПОlСКsгnпlяnКk Оl kОll olЯКsnТК, mОР kОll цrtОnТО цs К 
СКsгnпlКt ЯКРв ЛОКЯКtkoгпs sorпn ЛО kОll tКrtКnТК К köЯОtkОгő, 
ЯКlКmТnt К ЛТгtonsпРТ útmutКtяЛКn sгОrОplő utКsъtпsokКt (МТk-
kszám : 8956000269).

ГКrКНТ morОЛТtnТС poškoНЛ, prОН uporКЛo КlТ sОrЯТsТrКnУОm 
oroНУК, prОЛОrТtО Тn upoštОЯКУtО nКslОНnУО ТnПormКМТУО, kКkor 
tuНТ posОЛОУ prТložОnК ЯКrnostnК nКЯoНТlК (postКЯkК štέμ 
8956000269).

SТОkТКnt sumКžТntТ sužОТНТmo pКЯoУų, prТОš nКuНoНКmТ КrЛК 
tКТsвНКmТ rКnk  pОrskКТtвkТtО Тr sТН m kТtО tolТКu ТšН stвtą 
ТnПormКМТУą, o tКТp pКt Тr КtskТrКТ pКtОТktКs sКuРos ТnstrukМТУКs 
(dalies numeris : 8956000269).

δКТ mКгТn tu Л stКm Лu, pТrms КpkopОs ТnstrumОntК 
lТОtošКnКs У ТгlКsК un У Тгprot turpm k  ТnПorm МТУК, k  Кr  
КtsОЯТšķТ НotТО Нroš ЛКs tОСnТkКs notОТkumТ (prОМОs numurs 
: 8956000269).

要使用， 装，修理，维护， 更换 件，或接 该工 的工作必
须阅读并理解这些说明，并 别提供的 全指 ，执行任何任 等
前减少伤害， 个人的风险 部件号 8956000269).

負傷 減 使用 ビ 点
検 手入 前 記 情報 別添 全 指示 

理解 い い う 願いい
品番 8956000269).

ϊК ЛТ sО smКnУТo rТгТk oН oгlУОНО, prТУО upotrОЛО ТlТ sОrЯТsТrКnУК 
КlКtК, pročТtКУtО Т sСЯКtТtО slУОНОΕО ТnПormКМТУО kКo Т oНЯoУОno 
pružОnО sТРurnosnО uputО (BroУ stКЯkО μ κληθίίίβθλ)έ

În ЯОНОrОК rОНuМОrТТ rТsМuluТ НО КММТНОntКrО, ьnКТntО НО К 
ПolosТ sКu rОpКrК unОКltК, Яă ruРăm să МТtТţТ ΒТ să КnКlТгКţТ 
următoКrОlО ТnПormКţТТ, prОМum ΒТ ТnstruМţТunТlО НО sТРurКnţă 
suplТmОntКrО ПurnТгКtО (σumărul proНusuluТ μ κληθίίίβθλ)έ

      ,   
        

 ,     
,       
 (А  №μ κληθίίίβθλ)έ

SОllОks, Оt ЯтСОnНКНК ЯТРКstustО oСtu, kõТk kКsutКУКН, 
pКТРКlНКmТnО, rОmont, СoolНus, tКrЯТkutО ЯКСОtКmТst koСtК 
ЯõТ töötКЯКН lтСОНКl sОО töörТТst pОКЛ luРОmК УК mõТstmК nОТН 
УuСТsОТН, sКmutТ ОrКlНТ sтtОstКtuН oСutusООskТrУu, ОnnО mТs 
tahes sellise ülesande (osa number 8956000269).

부상 위험을 줄이기 위해 공 를 사용하거나 리하기 전에 별도
 제공된 안전 침 과 다음 정보를 고 해 주 오 (항  번

호 함 8956000269).

ВКrКlКnmК rТskТnТ КгКltmКk ТхТn, КrКМı kullКnmКНКn вК НК 
КrКМК ЛКkım вКpmКНКn önМО, КΒКğıНКkТ ЛТlРТlОrТn вКnı sırК, 
КвrıМК sКğlКnКn РüЯОnlТk tКlТmКtlКrını okuвun ЯО КnlКвın (оrün 
numКrКsı μ κληθίίίβθλ)έ

CS ČОskв ν čОštТnК (ωгОМС)

VAROVÁNÍ

SK SloЯОnčТnК (SloЯКk)

VAROVANIE

HU magyar (Hungarian)

FIGYELEM

SL SloЯОnščТnК (SloЯОnО)

OPOZORILO

LT δТОtuЯТų kКlЛК (δТtСuКnТКn)

SP JIεAS

LV Latviski (Latvian)

B ϊIσ JUεS

ZH 中文 (Cとiのese)

警告

JA 日本語 (实aばaのese)

警告

HR Hrvatski (Croatian)

UPOZORENJE

RO Romсnă (RomКnТКn)

AVERTIZARE

BG   (BulРКrТКn)

ET Eesti keel (Estonian)

HOIATUS

KO 한 어 (実は拆eaの)

한 어

TR Türkçe (Turkish)

UYARI

DO NOT DISCARD - GIVE TO USER



NOTES :



NOTES :



NOTES :
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